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A szegedi választás.
Szegeden a függetlenségi párt és a kor­

mánypárt ütközött. Győzött a kormánypárt s 
kisebbségben maradt a függetlenségi. Hogy 
így lesz : előre tudtuk. Jól tudták ezt a füg­
getlenségi pártnak helybeli vezetői is. Nem 
éltek csalódásban a végeredmény iránt s nem 
ringatták csalódásban a pártnak híveit sem. 
Ha mégis jelöltet állítottak és pedig Enyedi 
Lukácsnak, egxik kiválóbb és tehetségesebb 
irótársunknak személyében : tették ezt meg­
győződésnek benső ereje s politikai köteles­
ségnek nemes érzete által hajtva a zászló be­
csületéért, a jövendőnek érdekében.

Nem e párt bukása tehát az, a mi különö­
sen szemünkbe ötlik. Szegednek ezen kerüle­
teken mindig erős volt az a párt, mely a köz­
jogi kiegyezés hívének vallotta magát. Csakis 
Simonyi Ernőnek sikerült itt 1878-ban több­
séget nyerni s utána Bakay Nándor válasz­
tása már csak igen nehezen sikerült. Közbe­
jött két év előtt e kerület újra alakítása és 
pedig a kormány kezdeményezésére pártte­
kintetekből, a kormánypárt győzelmének biz­
tosítása végett. Tavaly már Bakay is, szemé­
lyes híveinek nagy részével cserben hagyta a 
függetlenségi pártot, közbejött a királyi biz­
tosságnak is tekintélyes hivatalnoki karral 
való szétterpeszkedése: semmi csoda, ha eny- 
nyi különös helyi ok összemüködése a kor­
mánypárt diadalát készítette elő, sőt az sem 
lenne csoda, ha azt még jövőre is biztosítaná.

Más dolog az, a miért mi a szegedi válasz­
tást nem hagyhatjuk szó nékiil. S ez nem 
más, mint amaz érthetetlen közönyösség, mely- 
lyel a szegedi első kerület választói ezt a vá­
lasztást csinálták, vagyis inkább engedték csi- 
nálódni. S itt megütközésünket csakugyan 
nem fojthatjuk el, sem a függetlenségi, sem a 
kormánypárt magatartása fölött.

Magyar ember s kivált tiszavidéki tös-gyö- 
keres magyar ember politikai közdolgokban 
eddigelé közönyös lenni nem szokott. Akár 
községi, akár egyházi, akár közbirtokossági, 
akár országos dolga volt: tisztujitás, általá­
nos érdekű intézkedés vagy követválasztás: a 
hivatott férfiak jó eleve érdeklődtek a kérdés 
iránt, meghányták-vetették annak mind elvi, 
mind személyi oldalát, pártokká alakultak s 
nyugodtan, méltósággal, alkotmányos jogaik 
teljes érzetevei, de egyúttal alkotmányos kö­
telességüknek is teljes tudatában tömegesen 
siettek a közdolog elintézésére.

Most nem úgy történt. Talán először nem 
történt úgy. S talán egész országszerte tiszta 
magyar kerületben ez a legelső közönyös vá­
lasztás.

A szegedi első kerületben most közel ezer 
a választók száma. Ez is feltűnő egy kissé. 
Tavaly még — ha jól emlékezünk — volt 
legalább másfél annyi. Hogyan fogyhatott meg 
annyira a választók száma"? Az összeírásra 
nem lehet egészen hárítani a felelősséget. Ha 
az összeírok netalán szándékosan hagytak 
volna is ki a szavazók lajstromából egyeseket 
— a minthogy kétségtelenül hagytak is ki 
akarva vagy nem akarva: — a jogosult vá­
lasztóknak feladatuk lett volna a törvényben 
megirt módon választói jogukat megszerezni.

E feladat elmulasztása maga már a közönyös­
ségnek kiáltó jele.

A választóknak alig valamivel több, mint 
egyharmada jelent meg jogának gyakorlására 
s kötelességének teljesitésére. A kormány­
pártból: 315, a függetlenségi pártból: 36. 
Valóban sajátságos számok. Mintha csak va­
lamely tiroli választókerületről lenne szó, 
melyben pályázat utján keresnek jelöltet s 
közmunkában történik majdnem a szavazás. 
Tavaly még Szende miniszterre szavazott több 
mint hétszáz, Eötvös Károlyra közel kétszáz. 
Vájjon egy év alatt miként zsugorodhatott 
össze annyira a polgári kötelességnek s az al­
kotmányos felelősségnek fajunkat jellemző ne­
mes érzete ?

Igaz, hogy az egész ország szomorú viszo­
nyok között s Szeged népe különösen kivéte­
les helyzetben van. Igaz, hogy Szeged népét 
alig lehet, alig szabad vádolnunk.

Az úgynevezett «városi párt» alakulását, 
mely tavaly Szegeden is, másutt is kísértett 
már, helyeselnünk semmi szin alatt nem le­
het. Nem egyéb ez, mint az a bátortalanság, 
mely függetlenségi párti lenni nem akar, kor­
mánypártinak tartatni pedig restell. Alszégyen 
ez s többé-kevésbé félrevezetése a romlatlan 
népnek. A ki kormánypárti: legyen az nyíl­
tan, bátran, őszintén. Helyi, városi vagy sze­
mélyi érdekek köpenyébe ne burkolózzék az 
országos érdek.

De mégis alig lehet, alig szabad Szeged né­
pét vádolnunk azért, mert Szeged ma csak­
ugyan a kormány hatalmában áll. Jövője, 
biztonsága, disze, emelkedése függ nagy rész­
ben a kormány jóvoltától. Igaz ugyan, hogy 
a mi Szegedért történik most s történik a jö­
vendőben : mindazt az ország teszi s nem a 
kormány. Az is igaz, hogy bárminő kormá­
nya volna az országnak: Szegedért mindazt 
meg kellene tenni és pedig törvényhatósági 
önkormányzatának nagyobb kíméletével kel­
lene megtenni, a mit ez a kormány megtesz 
érte, de mégis be kell látnunk azt, hogy a 
választók közt sokan lehetnek, a kik a városi 
közérdek és országos közérdek közt világos 
különbséget tenni nem tudnak s a kik épen 
azért szentül hiszik, hogy a kik a kormány 
pártja mellé állanak : azok városuk javát 
mozdítják elő.

Az igazság nem ez. Hanem az, hogy* városi 
ügyekben a város közérdekét, országos kép­
viselőválasztásnál pedig az ország közérdekét 
kell szemelött tartani, szívnek melegével s 
szavazatnak erősségével támogatni. Dicsőség 
és elismerés legyen azon derék férfiak jutalma, 
a kik Szeged mai helyzetében is agyuk és szi­
vük egész hatalmával nyíltan megállották a 
függetlenség zászlaja mellett.

A kormánypárt önérzetét valósággal nem 
emelheti a szegedi diadal. Felényi szavazatot 
se kapott, mint tavaly s aligha kapott több 
szavazatot, mint a mennyi hivatalbeli ember 
van abban a kerületben. Nem vádképen em­
lítjük ezt fel azok ellen, kik a közhivatal ne­
héz munkáját végezik s kik közt értelmiség, 
jellem, hazaíiság elegendő lakozik, csak kon­
statálni akarjuk azok számát, kikre a kor­
mány most nagyobb nyomást gyakorol, mint 
bármikor.

S mégis: bármint álljon a dolog, mentse 
isten ez országot a politikai közöny uralmá­
tól. Ez csak a nemzetre s annak igazi párt­
jára, de egyúttal jövendőjére is gyakorol ká­
ros hatást. A kormánynak mindig s minde­
nütt van szervezett tábora. E tábor nem le­
het közönyös, mert nagy része a kormány 
parancsának is engedelmeskedik. Alkotmá­
nyos lét a passzív ellenállás politikáját meg 
nem tűri, mert a ki passzíve viseli magát: az 
leszorul a térről. A magyar nemzet politikai 
közönye csak a magyar nemzet ellenségeit 
juttatná kétségtelen diadalra.

Budapest, szept. 22.
Király ö felsége holnap reggel érkezik Gödöl­

lőről Budapestre s a közös minisztertanács még 
holnap megtartatik. A minisztertanácsot megelőző­
leg igen valószínűleg miniszteri tanácskozmán} fog 
tartatni Kálnoky grófnál, ki a holnap reggeli vonat­
tal érkezik és szokott lakására Budavárában, a ki­
rályi palota melléképületébe száll. Ma délután több 
óráig tartó minisztertanács volt.

Ifj. Ráday Gedeon gróf tegnap ismételten megláto­
gatta Fejérváry Géza b. államtitkárt a honvédelmi mi­
nisztérium helyiségében s vele hosszabb ideig érteke­
zett. Azt hiszik, hogy Fejérváry b. megmarad állam­
titkárnak.

k Budapesti Közlöny következő királyi kéziratot 
közli: Hadi leng erészetemhez\ Több év múltán újból 
alkalmam nyílt derék tengerészetem körében megjelenni, 
s a tisztek és a legénység kiképeztetését, a bajok gya­
korló képességét, valamint a tengeri intézmények beren­
dezését és cselekvő képességét szemiigyre véve, a csapa­
toknál uralkodó fegyelemről, jó szellemről és a szolgálat 
minden ágában tanúsított, rend és pontosság felől meg-

fyözödést szereznem. Különös megelégedésemre szolgál, 
ogy azon elismerést, melylyel tengerészetemnek 7£ év 

előtt adózhatni szerencsés valék, ma is a legteljesebb 
mérvben ismételhetem, s azon megnyugtató tudatban tá­
vozhatom, hogy tengerészeteni dicsteljes 'hagyományait 
megőrzi, a korszellemmel minden téren lépést tart, s 
ezentúl is — mint eddigelé — békében és háborúban 
egyaránt meg fog felelni minden várakozásnak. Trieszt, 
1882. évi szeptember hó 18-án. Ferenez József, s. k.

Húsz éves diktatúra.
Elérte kormányzó hivatásának huszadik 

évfordulóját. 1862. szept. 23-án történt, hogy 
Vilmos porosz király Bismarckot hívta meg a 
kormány élére. Nem birt jelentékeny politi­
kai hírrel, és egyebet sem vártak tőle, csak­
hogy az akkor kitört éles alkotmánykonflik­
tusban korona és képviselöház között a reak- 
cziónak porkolábszolgálatát fogja teljesíteni. 
És ö azóta nemcsak gyökeresen megváltoz­
tatta az alkotmány viszonyokat szűkebb hazá­
jában, de alaposan felforgatta egész Európá­
nak hatalmi és területi képét, megteremtette 
a nagy német birodalmat és megsemmisítette 
a napóleoni császárságot . A legközönségesebb 
eszköznek tartották, ki nagy koczkázat nélkül 
vállal kozhatik egészen kétségbeesett felada­
tokra, miket fejedelmi kény előír. Nem telt 
bele tiz év és ő gyorsan odaemelkedett, hogy 
hatalmas uralkodók és nagy népek egészen 
az ö nagy terveinek eszközeivé váltak. Az 
erőszak politikája, melyre vállalkozott, nem 
vált az ő szégyenteljes bukására, mint azt 
mindenki megjósolhatni hitte. Ellenkezőleg 
óriási sikerekre vezetett, mert ez az erősza­
kos jelleg nem szolgai odaadásból származott, 
de épen uralkodó akaratnak és alkotó lángel­
mének volt. bélyege. Ma már senki sem fogja 
elvitathatni föle, hogy csak saját, nagy esz­
méinek állott szolgálatában kezdettől fogva.

És nagy dolog mindenesetre, hogy ama 
magas uralkodó polezán, honnét egész Európa

fölött politikai diktatúrát gyakorol, húsz tel­
jes éven át ingathatlanul meg tudott maradni, 
a nélkül, hogy erkölcsi tekintélye aláhanyat- 
lott és irányzó befolyása a korszellemre lé­
nyegesen csökkent volna. Minden egyébtől 
eltekintve, mi Bismarck herczeget imponáló 
alakká teszi, ez az egy tény is az ő megjele­
nésének sajátos messzevilágló tényt kölcsö­
nöz. Bármi káprázatos varázszsal bírjon is a 
siker az emberek szemében, rendesen nem 
úgy esik meg, hogy államférfin nagy sike­
reket hosszú ideig halmozhasson egymásra, 
korszakalkotó vállalatokat sokáig érintetlen 
hírrel tudjon folytatni. A folyton növekvő 
tekintély lassanként nagyobbodó reakeziót 
idéz fel, mentői jobban terjed az uralomnak 
köre, annál inkább tágul az ellenkező érde­
kek kapcsolata. Bismarckkal a tizenkilencze- 
dik század történelmi alakjai közül épen csak 
első Napóleont, lehet párhuzamba állítani, a 
ki a nagy szervező tehetséggel, a politikai és 
diplomacziai képességekkel még a katonai 
lángelmét is egyesítette. De I. Napóleon kon­
zuli és császári uralkodásának egész tartama 
nem tartott tovább tizenöt évnél, ez idő alatt 
ő maga teljesen lehanyatlott hatalmának fo­
káról és politikai alkotásai pedig a nagy át­
alakulások, melyeket Európa térképén végre­
hajtott, mind megsemmisültek. Bismarck 
herczegröl sem azt nem lehet még mon­
dani, hogy személyes tekintélye veszendőben, 
sem hogy megteremtett müveinek tartóssága 
kérdésessé vált volna. Neki teljes reménye le­
het. arra, hogy a mit megteremtett, mint érin­
tetlen örökség fog az utódokra átszállani, és 
hogy történelmi nagyságát nemcsak tényei- 
nek hire, de még inkább lényeinek folyton élő 
hatása fogja fentartani.

És mégis ki merné ezt biztosan megjósolni ? 
Ki merné csak azt is határozottan következ­
tetni, hogy húsz egészben szerencsés év után 
nem fog-e Bismarck herczeg maga végzetes 
fordulatot megérni, ha a természet, ked­
vezése még hosszú ideig ő reá ruházza saját 
műveinek gondozását. Nagy államférfiak pá­
lyafutása, ha az hosszúra nyúlik, mindig egy 
válságos határral fenyeget, honnét maguk 
hozzák a legnagyobb veszélyt alkotásaikra. 
Bismarck herczeg kétségtelenül az európai 
politika élén sok olyan erényt, tanúsít, melye­
ket épen nagy férfiaknál ritkán lehet találni. 
Nem hiányzik most sem benne a folytonos tisz­
tánlátás, az egyszerű, helyes számítás, hogy úgy 
mondjuk, az önmérsékletnek és józanságnak bi­
zonyos vonása, mely pedig I. Napóleonnál ha­
talmának tetőpontján teljesen hiányzott. A 
kik azt hitték, hogy az uj német birodalom 
elvakitva hatalmának káprázatátó], erőszakos 
felsöbbséget fog gyakorolni Európa felett és 
katonai hódítások útjára fog lépni, bizonyo­
san bevallják csalódásukat. A német biroda­
lom valósággal a béke őrévé lett. Bismarck 
nagyon óvatosan tudott, gondoskodni arról, 
hogy az európai egyensúlynak és az állandó 
rendnek érdekeit, összhangzásba hozza Né­
metország újabban kivívott, hatalmi állásá­
val. Ez oldalról az uj német birodalom tartós­
ságát aligha fenyegeti még komoly válság.

De Németország belpolitikai kormányzásá­
ban már vannak jelek rá, hogy Bismarck sem

ment a nagy emberek mámoros elbizottságá- 
tól, ő is túlbecsüli erejének mértékét és nem 
vet számot feladatának nehézségeivel. Ki a 
külpolitikában mindig oly helyesen bírálta meg 
a vele szembenálló tényezőket, a külföldi di­
plomatákat és az idegen népeket, szemmellát- 
hatóan nem tudja számbavenni a negyven 
millió németnek érzelmeit és gondolkozását, 
kiknek boldogitására gondviselésszerü külde­
tést. igényel. Kitűnt ez már abban a hadjárat­
ban, melyet a kath. egyház ellen folytatott, 
mikor épen nem helyesen bírálta meg 
a vallásos érzetnek ellentálló erejét. Még 
végzetesebb lehet az a heves ellenke­
zés, melyet az utóbbi években a német 
nép alkotmányos akarata és szabad önrendel­
kezése iránt tanúsít. Úgy látszik, a német 
belpolitikát nagyon hajlandó abból a szem­
pontból tekinteni, hogy a németek mindnyá­
jan neki a legnagyobb hálával tartoznak és a 
kik vele ellenkezésben állanak, hozzámérve 
csak parányi emberek. Pedig a legveszedel­
mesebb tévedés volna, saját nélkülözhetlen- 
ségének tudatában nélkülözhetőnek tekinteni 
az alkotmányos önkormányzat jogát. Lehet, 
hogy mig él, győzelmesen harezolná meg 
ezt a küzdelmet is, és nevének óriási varázsá­
val elnyomná az ellenkező pártokat. De Bis­
marck herczeg sem él örökké! Mi sem tartóz­
tatná fel azt, hogy teljes belső bomlás döntse 
meg nagy alkotását, mihelyest az ő vasmarka 
nem támasztaná meg az épület oszlopait.

VIDÉK.

* A szegedi uj beosztású első kerületben lefolyt vá­
lasztásról a Szegedi Napló következőket írja: Csendesen, 
zajtalanul folyt le a választás. A most már győzelmes 
párt. mint előre mondottuk, nem tudott hangulatot csi­
nálni jelöltjének, csak többséget. Szegényes, lelkesedés 
nélküli volt már a fölvonulás is, melyben alig vettek részt 
huszan-barminczan. Ugyanennyien voltak nyolez óra előtt 
a választás színhelyén pártunk részéről is, eltökélve, hogy 
szavazataikkal tiltakozzanak az egyhangú választás ellen 
minden körülmények között. És a körülmények valóban 
nem kedvezők. Pártunk kisebbségének érzetében nyoma­
tékos föllépésre még csak sikeres kísérletet sem tehetett, 
miután a minoritástól még az elveinket osztó polgá­
rok nagyrésze is húzódozott, amint az rendesen tör­
ténni szokott. S hát még itt. Szegeden, most mi­
kor a választási színhelyen őrködő, sót ha kell: -fényé 
gető szemek néznek minden egyes szavazó polgárt. Kü­
lönben az "erős» ellenpárt is csak leginkább a «köteles» 
szavazatokkal rendelkezett. A Szende Béla választásakor 
alakult városi párt lefogyott szertelenül. Akik ma bevo­
nultak szavazni pontosan, előirt rendben és időben, imc 
a minősítésük : Megjelentek a királyi törvényszék, járás­
bíróság, jószágigazgatóság, adóhivatal, illetékszabási hi­
vatal, kataszter, folyammérnökség, posta és távirda ösz- 
szes hivatalnokai. Továbbá a városi tisztviselők és az 
összes tanintézetek : a gimnázium, reáliskola, a polgári 
s elemi iskolák tantestületei, majdnem teljes számban. 
Ezek mind együtt voltak, mikor dr. Magyar János válasz­
tási elnök a választási aktust megnyitotta. Mindenekelőtt a 
jelölt-ajánló leveleket olvasta föl az elnök, melyek sze­
rint Mészáros Nándor és Enyedi Lukács kandidáczlója ke­
reteit. Mindkét jelöllet megéljenezték. A Mészáros-párt 
kezdte meg a szavazást. Déli tizenkét óráig folyt a sza­
vazás szépen, csöndesen. Nem echauffirozta magát senki. 
A hivatalnok és proiessor urak megadással várták, míg 
rájuk kerül a sor, a függetlenségi párt hívei pedig jöttek 
és ismét eloszlottak az előrelátott bukástól irtózva. Mond­
hatni, csupán a .vezérelemek, szavaztak le elv- 
társaink részéről. És igy lön, hogy a záridó ki­
tűzéséig Mészáros Nándor 306, Enyedi Lukács pe­
dig 36 szavazatot nyertek. Azontúl, délutáni két 
óráig üres volt a terem. A kormánypárt berendelt csa­
patai teliesitették kötelességüket és toppal odáhb álltak. 
Két óra lefolyása alatt mindössze kilenczen kerültek még 
elő. úgy hogy Mészáros szavazatainak végszáma 315. Ezt 
az eredményt hirdette ki a választási elnök három órakor 
délután. Kihirdette pedig legföljebb 30 ember jelenlété­
ben, a mi nem volt biztató arra, hogy a megválasztott 
képviselőt felkérjék a «lelkesült» választói között való 
megjelenésre, jobbnak tetszett, hogy Magyar János el­
nöklete alatt a jelenlevők bizottsággá^alakulva, menjenek 
el megvinni a mandátumot.

.* Az újvidéki ••Szrbsz/ci Károd» szerint Ángyé- 
lics szerb patriarclia a kongresszusi választmányt f. hó 
21-ik napjára hivta össze Karlóezára. A szent synodus

Bosnyák építkezésmód.
A bosnyákok kivétel nélkül rendkívül nagy fon­

tossággal bírnak a természet szépségei iránt, és igazi, 
tiszta gyönyört csakis a szabadban, a természet ölé­
ben éreznek. A természet iránti nagy előszeretetük 
okozza, hogy a helységek és városok csinosítására 
vajmi keveset fordítottak. Egyet megtanultak a ter­
meszeitől, a jeles sceneriát. Tagadhatatlan, hogy 
minden helység akként van rendezve, építve, hogy 
távolról nézve, nagyon kedvező benyomást tesz ránk. 
A =zétszórt tarkára mázolt házak, melyek leginkább 
emelkedettebb helyeken épitvék, terjedelmes, sürü 
lombu kertektől övezve, egy-egy karcsú minaret fé­
nyes bádog csúcsával az utasra a legvonzóbb, a leg- 
kellemesb benyomást gyakorolják. De a mi távolból 
szép és tán az újság ingerével is bir, az közelről a 
nagy piszok és elhanyagoltság miatt szemünkben na­
gyon sokat vészit. Ezzel azonban a bosnyák nem tö­
rődik. Mit bánja ő, ha helységében az utas lovai nem 
képesek a háza előtt megfeneklett szekeret tovább 
vonszolni! ő meg van elégedve helysége szépsé­
gével, élete fogytáig elgyönyörködik benne — tá­
volból.

A bosnyák fővárosnak is csak fekvése gyönyörű. 
A nagy Igmanról vagy az átellenében fekvő sziklás 
erőd düledezó várfalairól tekintve, a város elra­
gadó látványt nyújt. A kinek csak egyszer is volt 
alkalma Szerajevo városát az őt környező hegység 
ormairól megtekinteni, az sohasem feledi el. Ten­
gernyi fehér ház chaotikus összevisszaságban, min­
denütt dúsan zöldeilö fákkal környezve, számtalan 
kupola, és egy erdő merészen ég felé szökelló mina­
ret, melyeknek bádoglemezes ormai a rá verődő 
napsugarakat ezerszeres fénynyel tükrözik vissza; 
az egész városon keresztül, a rendezetlen házcso­
portok kozott a kis Mil.jacka folyó ezüstös szalagként 
i -iii'ij. hogy a városon kiviül az erdőkkel borított 
hegyek bízott eltűnjék. Valóban szép látvány! Hogy 
azonban közelről t -kintve, rósz kövezetével, szűk 
sikátoraival nem gyakorol ránk oly kedvező benyo- 
ma-h azt mondanom sem kell. Csak távolról kell 
nezm a bosnva várost, közelről utálal.

Boszniában az építkezési mód egy kivaló sajátsá­
gos jelleggel bir, és két főcsoportra osztható, a parti 
és heg vés vidék építkezésére. A partépitkezési mód 
rendkívül nagy kiterjedésű, a mennyiben Bosznia 
<ie;m-?ak folyódús, hanem folyói többnyire oly ter- 
im-szetüek, hogy évenkint legalább egyszer eláraszt­
ok a környékbeli vidéket. E: áradások oly nagymér- 
uek. hogy az ott levő összes épületeket jól és az

áradásoknak megfelelőleg kell építeni, nehogy a viz 
emelkedésével azok lakhatlanokká váljanak. A leg­
fontosabb és legolcsóbb építési anyagot az erdők 
szolgáltatják. Egész Boszniában könnyen össze le­
hetne számlálni azon házakat, melyek nem fából, 
hanem kőből épitvék. Csupán a Herczegovinában 
épülnek a házak köböl, erdő hiányában. A házak 
legtöbbje ugv van sziklába vájva, alacsony bejára­
tokkal, ablakok nélkül. Egyáltalán Herczegovinában 
a házak a lakók szegénységét jobban visszatükrözik, 
mint Boszniában. Hiányzanak a tágas udvarok, sürü 
növényzettel kerített cs számtalan gyümölcsfával tele 
ültetett kertek,melyek Boszniában sehol sem hiányza­
nak ; ez a falu vagy városnak a távolból rendkívül kel­
lemes képet nyújt, s egyúttal azt is okozza, hogy egy- 
egy helység sokkal egészségesebb lakást Ígér, mint 
bárhol a Herczegovinában, a hol a szegényebb em­
berek házai, úgy szólván ház számba sem vehetők, 
csak primitiv lyukak és barlangok, hogy azok való­
ban nagymérvű nélkülözést és igénytelenséget igé­
nyelnek lakójuktól. Kéményről vagy más e fajta dol- 
g okról természetesen szó sincsen.

A házak építési módja egyforma minden vallás­
felekezetnél, azon különbséggel, hogy a mohamedá­
nok házai jóval magasabbak a nem mohamedáné­
nál. Ez azonban onnan származik, mert a nem mo­
hamedánnak szigorúan meg volt tiltva magas háza­
kat építeni. Azonban az ő házaikon is láthatjuk az 
erkélyeket és a sajátságosán kiszökellő ablakokat, 
melyek belül az elmaradhatlan mindárral, vagyis a 
falba épített paddal vannak ellátva.

A folyóparti vidékeken az épületek igen mester­
séges módon óriási ezölöpökre épülnek, még pedig 
a szükséghez képest megfelelő magasságban, min­
denesetre azonban olyan magasra, hogy rendes kö­
rülmények között a földszint kényelmes istálló vagy 
más fajta raktár lehessen. Némely vidéken, hol a 
vizáradás nagyon magas szokott lenni, ott még az 
istállónak való helyiség sem kezdődik mindjárt a 
földszinten, hanem olyan félemelet forma szellős 
czölöp pausa után készül az istálló, azután jóval 
magasabban az első emeleten a lakszobák. Miután 
Boszniában, kivéve a nagyon hegyes vidékeket, igen 
enyhe időjárás szokott lenni még télen is, az épüle­
tek kevés kivétellel fából készülnek. Mikor a renge­
teg vastag czölöpöket mind leverték, ez az egész 
munkának legjava, mert ha valaki valami községből 
másba költöznek s az ott levő telket eladja, úgy 
házát szépen összerakja szekerekre és elviszi. Az ott 
maradt czölöpöket az uj gazda szívesen átveszi és 
meg is fizeti jól. Hogv minő rendben, milv távolság­

ban vannak e czölöpök leverve, az egészen mellékes
dolog, — különben is majd úgy hasonlít egyik bos­
nyák ház a másikhoz, mint tojás a tojáshoz. " Ha te­
hát a czölöpöket leverte a bosnyák, úgy felépiti rá a 
ház összes állványait, erősebb fagerinczeit, bele­
helyezi az ajtófélfákat, ablakrámákat, a nélkül, hogy 
az egészen csak egy csepp falat lehetne látni. Egy 
óriási sürü czölöpíabyrintus az egész, melyet csak a 
gyakorlott bosnya szem ért meg, egyéb senki, ő 
tudja csak, minő fajta épület van itt készülőben, ő 
látja csak a számtalan czölöp-tömkelegből, minő 
beosztású ház lesz ez, egyéb senki.

Hogy jól van-e felállítva a sok apró, vastag, vé­
kony czölöp össze-vissza, azt megítélhetjük, ha lát­
juk, hogy rárakva a nehéz tetőzetet, a ház-váz meg 
sem nyekken alatta, bár még semminemű fallal a 
ház ellátva nincs. A bosnya rendesen felállítja mint­
egy vázlatban az egész házat, be is tetőzi többnyire 
fával, de néha a legnehezebb fajta cseréptéglákkal, 
még sincs baj. Végül hozzálát a padozat és falak 
elkészítéséhez. A falat vagy sűrűn polyvával vegyí­
tett agyagból, vagy vékony kis téglából, vagy pedig 
mint legtöbb esetben, deszkából készítik. Ritka és 
más rendkívül előkelő, gazdag család ez, mely telje­
sen kőből, vagy téglából építteti házát.

Az építészet mestersége Boszniában ismeretlen 
mesterség volt, s továbbra is az marad rá­
juk nézve mindaddig, mig oly összetartó egy­
formaságban, oly egyszerű igénytelenségben fog­
ják napjaikat tölteni, és a patriarchális család­
életnél fogva ezután is minden családtagnak hozzá 
kell szokni mindenféle munkához. Már pedig azt 
meg kell adni, hogy a mit a bosnya végez, az jól és 
kifogástalanul van végezve. A bosnyával alig képes 
valaki versenyt dolgozni, hihetetlen kitartással és 
bámulatos ügyességgel bir. Veleszületett erőteljes­
sége, mozgékonysága és ritka rugékonyságánál fogva 
mindenféle munka végzésére alkalmas. Ha e jó tu­
lajdonságok mellett nem volnának megverve azzal 
a rengeteg nagy tunyasággal, bátran a világ egyik 
legügyesebb dolgos népei közé számíthatnám. Nagy 
fényre vagy kényelemre nem adnak semmit, házaikat 
ennek megfelelőleg csakis a szükséghez mérten épí­
tik, — és pedig a mohamedánok úgy, hogy az val­
lásos szokásaikkal teljesen megegyezzék, a más val­
lásit úgy, hogy napi fáradalmai után nyugodalmas 
csendes helyet találjon, hol magát kipihenje s fáradt 
fejét lehajtsa.

Csodálkozunk és bosszankodunk a bosnya utak 
rémitő elhanyagoltságán, pedig ez nagyon termé­
szetes, hisz a maga háza tisztításával és javításával

sem igen törődik a bosnyák, és ha nem tartja érde­
mesnek javításokra házát, mit törődjék az utczával, 
de hát még az országuttal! Egy olyan házat látni, 
melynek fakerítése ne volna össze-vissza zúzva, 
törve, a legnagyobb ritkaságok közé tartozik. Kevés 
ház van tisztességesen kimeszelve, s a lakosztályokba 
félvezető falépcsőzetek pedig majdnem mind hiányo­
sak és rozzantak. Ezen sajnos hanyagságot, leginkább 
a mohamedán lakók házainál lehet szembeöltőn ta­
pasztalni. A más vallásnak azonban, mint minden­
ben, úgy e lelkiismeretlen hanyagságban is iparkod­
nak a mohamedán vallásuakat utánozni.

A mohamedán vallást! bosnyák háza, gazdájának 
nem kis mérvű közömbösségéről tanúskodik. Mintha 
cseppet sem törődnék a jövővel. A mint örökölte, 
úgy hagyja házát vagy még duledezőbb állapotban 
fiaira. Egész életében alig javít rajta valamit. Háza 
előtt lehet félöles sár, ő azzal mitsem törődik. Ha a 
sár ajtaja előtt van épen — hát keresztül ugrik rajt 
minden alkalommal, midőn ki- vagy bemegy, mint 
a macska, de a sarat ajtaja elől eltisztitani, vagy el­
hordani, még eddig emberemlékezet óta egv bos- 
nyáknak sem jutott eszébe. A középmódu vagy sze­
gény bosnyák házában az európai lakásokhoz szo­
kott, úgyszólván képtelen lakni, mert egyrészt ké­
mény nem lévén, a füstfolyam visszacsapódik a lak­
szobába, másrészt pedig a tetőzet rendszerint oly 
hiányos, hogy hó vagy eső ellen vajmi hiányos vé- 
delmül szolgál. Van számos apró ház még Boszniá­
ban is, melyeken még ablakot sem találunk. Butor- 
zati főczikk még a leggazdagabbnál is a szőnyeg, 
czifra edény-szekrény vagy ágynemű-tartó és czifra 
lószerszám.

Építőmestert vagy építészt egész Boszniában nem 
lehetett találni. Egy-egy ház építésénél az egész csa­
lád apraja-nagyja van elfoglalva, és a mohamedán 
bosnyákot kivéve, még az asszonyok is segítenek e 
fontos munkában.

Minden bosnya ház kevés kivétellel egy sok ab­
lakkal ellátott négyszögü ketreezhez hasonlít. Egyik 
oldalán keskeny fasikátor nyúlik ki, mely ép oly ma­
gasra épül, mint maga a ház. E kis sikátor élelmi 
raktár, szemétdomb s egyéb e fajta szükségletekre 
szolgál. A felső emelet rendesen 2—3 lábnyira ki- 
jebb áll, mint az alsó. Ha a ház oly vidéken épült, 
hol a vizáradás igen magas szokott lenni, akkor az 
ilytajta házikó messziről úgy tűnik fel, mint valami 
hatalmas furkós bot. Az emelet képezi a bunkót, a 
hosszú czölöpös alsó épület pedig a botot formálja.

Külsőleg a mohamedán vallásu bosnyák háza a 
más vallásuétól csupán abban különbözik, hogy ab­

lakainak egy része sűrű larácsozattal van ellátva, a 
mi kívülről is valamely hárem létezését árulja el. 
Ha farács az épületen nincsen, akkor a mohamedá­
noknál egv vagy több ablak papírral vagy ruhadara­
bokkal van beragasztva és aggatva. Vannak házak, 
hol a ráragasztott papír már 10—15 éves, a mi on­
nan van, hogy az asszonyok vajmi ritkán kerültek 
össze papirossal. Az okkupáczió óta már sokkal sű­
rűbben jönnek össze papírral, mert a gondos kor­
mány fűnek-fának nyakába sózza a Bosznake-Her- 
czegovacke novinjét, s most már a régi, elsárgult pa­
pír helyett nagyon sok ablakban lehet egy ilyen új­
ságot látni a legfrisebb sütetből. De legtöbb helyen 
farács és papír helyett egy soha nem szellőzendő 
függönyt látni, a mely gondosan elrejtse hívatlan 
szemek elől a legdrágább és legszentebb édes titkot...

Az udvarba lépve, már lényeges különbséget ta­
lálunk a mohamedán és más vallásu háza között. 
A mohamedán háza belül csupa létra, akarom mon­
dani lépcsőház, mivel nemcsak minden család szá­
mára kell külön feljárat, bár az egész házat csak 
egy sikátor övezi körül, hanem minden családnak 
legalább is két féljáratra van szüksége, a férfi i'eljá- 
rat a térti-lakosztályba, a női feljárat a hárembe. 
Ott, a hol a lérli-lépcső vezet föl, mielőtt a tulajdon­
képi szobába lépnénk — van a konyha. A konyha 
berendezése nem áll másból, mint egy szabad tűz­
helyből, hol a középmódu és szegény bosnyák he- 
tenkint egyszer főzi étkeit. Felül a konyha bedesz- 
kázva nincsen. Nyitva van, hogy a füst a ház pad­
lásán keresztül kiszállhasson. Á konyha tetőzetét 
egyedül a ház tetőzete képezi; ha az "rossz állapot­
ban van, a mi nemcsak nem ritka, de majd minden 
háznál látható, úgy az idő változásait a konyhában 
igen élénken érezhetni, mert ott csak úgy esik, ha 
esik, és havaz, ha havaz, mint künn. A konyha kü­
lönben leginkább arra való, hogy az érkező'vende­
gek vagy a család tagjai sáros felső czipőiket sorra 
rakják, mert a szobában vékonybőrü szattyán-papu­
csaikban vagy harisnyákban járnak.

A férfi-szoba rendesen nagyobb, mint a hárem. 
Néhány csucsgerendát hagynak benne szabadon, 
hogy arra akaszszák a lovak szerszámait, az egyikre 
pedig egy függő lámpát erősítenek, mert asztalról az 
egész házban szó sincsen. A hárembe vezető följá­
rat először egy sikátorba vezet, mely az ablakokhoz 
hasonló farostélylyal van ellátva, melyből ki ugyan 
jól lehet, de be egy cseppet sem látni. A nők itt 
hagyják sárga papucsaikat mielőtt belépnek. Ha a 
bosnya ház csak akkorácska, mint nálunk falun a 
disznó-ól szokott lenni és az illető mohamedán val-



EGYETÉRTÉS, SZOMBAT, SZEPTEMBER 23. 1882
(püspöki zsinat) pedig — a szerb püspöke 
október hó l én gyűl össze tanácskozásra ugyanott.

A csajkáaok kerületéből, hol ;Miletics a kép­
viselő, arról értesítik a Szrbszki Narodot, hogy az ottani 
választók a képviselőházhoz kérvényt szándékoznak in­
tézni, melyben képviselőjüknek lelki állapota szakértők

képviselőségéről maga Ic nem mondana.
A bánsági evang-. ágostai esperesség gyűlésén

érdekes doh <>....t cmliielt fel a kerületi aiesperes. Elő­
adása szerint Kontmegyében alig találni hazafias lelkészt, 
mig a bánságban busz evang. lelkész közül legiölebb 
kettő vagy három pánszláv érzelmű és ezek közt is csak 
egv agitaí. A pánszláv elemeket a tanítói és lelkészi kar­
ból — nézete szerint — egyhamar kiküszöbölni nem le­
bet, mert az illetők tanuló korukban jól tanulnak ma­
gyarul. magyarul Írják meg az iskolába való felvétel 
iránti folyamodványaikat, sőt elfogadják a magyar ösz­
töndíjakat is, — de mihelyt leinőnek, pánszláv agitátorok 
vagy legalább is tót érzelműi k lesznek. Azért hát leg- 
czélszerűbb volna, ha ama tanulok, kiknél panszlaviszti- 
kus hajlamok észlelteinek, az iskolából egyszerűen kizá­
ratnának.

Fehértemplom városa által Szapárv pénzügymi­
niszterhez intézett táviratnak — mint lapunkat értesítik 
— meg volt az a hatása, hogy a miniszter rendeletére 
Dánezkay lugosi adó felügyelő e hó 20-án Fehértemplomba 
érkezett, hogy az elpusztított szőlőket megtekintse. 21-én 
megkezdetett a szólók bizottsági felülvizsgálata, mely ha­
mar fog véget érni, mert a szólók lombtalanok, úgy néz­
nek ki, mint a seprők és a nagy kár gyorsan konstatál­
ható.

Czegléden az utóbbi napokban nyomatott felhívá­
sokat osztottak szét a nép között, melyben felszólítják a 
polgárokat, hogy lépjenek be az alakítandó «zsidót nél­
külöző» társulatba. A felhívásból egy példányt Czogléd- 
város polgármestere hivatalból beküldött Földváré Mihály 
Pestmegye alispánjának s jelenti, hogy miután ebből nem 
tűnik ki. hogy valamely bűnös cselekményre következ­
tetni lehetne egyéb intézkedést nem tartott szükséges­
nek, mint hogy a városi tanács által utasitatta a kapitányt, 
hogy a netán megindítandó mozgalom esetén éber figye­
lemmel legyen, hogy botrány vagy épen üldözés ne iej- 
lődjek ki. ’ A felhívás szövege szúszerint a követ­
kező : Tisztelt polgártársak ! Az európaszerte napirenden 
levő antiszemita mozgalomból kiindulva, tudatjuk minden 
becsületes érzelmű, nemzeti kereskedelmünk és iparunk 
boldogulását óhajtó lakostársainkkal, hogy Czeglédyáros 
kebelében «zsidót nélkülöző» társulatot akarunk alakítani, 
s kik ezen czélunkat hajlandók pártolni, honfiúi tisztelet­
ei kérjük a hozzánk csat akozásra s a majdan köztudo­

másra juttatott időben, a további teendőkben segélyünkre 
lenni. Czélunk : minden, zsidó által kezelt üzletet a 
mennyire csak elölegesen is lehet, nélkülözni, s igv a 
keresztyén kereskedő és iparosság pártfogolása. Isten ve­
lünk : A szervező bizottság.

Tarőczmegye közönsége a görög szertartásit kathol. 
magyar püspökség felállítása tárgyában a következő fel­
iratot intézte a képviselöházhoz : «Mélyen tisztelt képvise­
lőin:: Sz-ilmármegye f. évi június 1-én tartott közgyűlé­
séből 139. sz. a. egy görög szertáriásu katholiku- magyar 
püspökség felállítása iránt a képviselöházhoz intézett fel­
iratát az abban kifejtett indokoknál fogva pártolandónak 
találván, mi i< azon tiszteletteljes kéréssel járulunk a mé­
lyen tisztelt képviselöházhoz, miszerint görög szertartás« 
katko.ixus magyar testvéreink óhajainak megfelelően, egy | 
külön magyar püspökség felállítása iránt mielőbb intéz­
kedni méltóztassék.» i
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ieszti antimonarchikus demonstrácziók tartama 
szegy ltek Triesztben a piágai «Xárodni Listy» 

szerint, a vidékről a szlovén intelligens férfiak 
iránt fognak tanácskozásokat folytatni, hogy mi- 

liene az irredentái hatálytalanná tenni. A mint a 
I Írja. a gyülekezet egy programme! állapit meg, 

szlovének arra fognak törekedni, hogy 
Gört:. Trieszt és a Tengerin élték egy 
ínynyá egyesitendök. Ezen egyesített tarto- 

tia szeles szlovén többsége egyedül képes az 
rredentát álmaiból kizavarni. Az igaz, hogy ily ál- 
i v h' zásokhoz alkotmány változtatás szükségeltetik, 
— kérdi a levelező — miért nem lehetne meg­

át ni /. alkotmányt, ha a birodalom érdekében van?

- h lapok egyértelmüleg visszautasítják a bécsi 
ráilj.it, mintha a csehek — német Schulverein 
ellen küzdve — barbárok lennének. A csehek, 

én saját nemzetiségüket, tisztelik a másét is. Ok 
•anják. ha a németek német gyermekek részére 
k iskolákat, de protestálnak az ellen, hogy a 
rom iskolaiban a cseh tanulóságot germanizálja. 

therein által alapított minden iskola eddig oly köz­
van, mely tisztán cseh nemzetiségű tagokból áll s 

lak úgyszólván kizárólag cseh nemzetiségű tanu- 
, megtelve. Becsben (megtörtént az másutt 

>1 közel 200.000 eseti lakik, nem engedte 
- a cseh iskolát s ez eljárási nagyban di- 

: bécsi zsurnalisztika, de ha valamely cseh város, 
bh Holeschovitz, mely tisztán cseh lakó­

in. m-lié-z é-geket gördít a germanizálás és lelki 
óljából emelendő német iskola elé — úgy ezt 

izmusnak kiáltják ki.tarba
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Egyiptomból immár csak gyérén érkeznek a tudó- ! 
sir. isi A. Egy múlt éjjeli táviratunk jelentette, hogy i 
- tta h< lyőrsége vonakodik magát megadni, el- ! 
bt:ben ma Port-Szelídből arról étkezik hir, hogy

hi-it, akkor azt a piczi házat is felosztja két részre, 
és mindegyik részhez egy külön följárat vezet.

Kívül a házakat tarkára mázolják, vagy legalább 
az ablakkereteket kékre festik. Boszniában a kék 
szín egyáltalán kiváló kedvességü. Belül a lakások 
tiszta tv-bőrre vannak meszelve, s nagy ritkaság, ha 
valahol kifestett szobákat látunk. Oly családoknál, 
hol a férfiak is, a nők is külön nagy négyszögül há­
zakban laknak, ott az épületek már sokkal ékeseb­
bek. A falak ékitését, czifrázatát ugyan nem isme- , 
rik. de az erkélyt, a háztetőereszt és az ablakkere- í 
tokot dúsan faczirádákkal rakják meg. Annyit azon- I 
ban bátran állíthatok, hogy egész Boszniában ma­
gánházaknál, kivéve a dúsgazdag szerb vagy spanyol I 
z.-iiió kereskedőt, egyetlenegy tisztességes íóijáratot 
nem lehet találni.

Valamely kisebb városban (falutól nem is szólok) 
a házak nem úgy vannak sorba építve,mint nálunk, 
vagy bárhol másutt, hogy utezát képezzenek, hanem 
ös-ze-vis-za minden előirt rend és szabály nélkül.
( síik a hazakat környékező ki-ritések mutatják a 
rendelkezésre álló közlekedési utakat. Egy sor házat : 
azonban lehet látni minden kis és nagvobbszerö vá­
rosban, kerítések nélkül. E házsor az előkelő keres­

ltek lönbség nélkül, ellátva ámcsarno- 
t és mki. . . 1 rendű bazárok aj-

lai n L !'• szí tol adatlak. í._i k , i T * í*, ■. , j< - f. j,t
nyílik. Ez utóbbi a ii.járat eima .»lm':!, vaia- 

némely árut,pl.dohányt, pipát stb.az iíven le­
eres ‘ I ajtóra rakn ..

Egyetlenegy baza «aics ablaka, bármily nagv 
legvi-n is az. A gazdag kereskedők hazán; i és rak­
tárai nagy ajtókkal vannak ell tva. A többi bazár- 
ajtó tarkán befestett fából készül, közepén vastag 
doronggal, mindenesetre azonban az a jtók es zárak 
o'Vanin.;, In - ay mind k(>nnvebben becsukhassák, 
mert pl. a mohamedán vallást; napjában ötször sza­
lad a dzámiába imádkozni, a mikor is bazárját be­
csukja, ostromolja bár akárhány vevő. Ez ugyan, 
mellesleg mondva, ritkán fordul elő.

Az építkezés oly vidékekén, hol vizáradásról szó 
sem lehet, szakasztott olyan, mint a már leirt, azzal 
a különbséggel, hogy a ezőlópépités elmarad. A há­
zak épen úgy vannak beosztva itt, mint ott. E vidé­
kek. u is feltűnik, hogy a házak kőkémény nélküliek, 
holott az ege sz épület legtöbb esetben fából készül­
vén el, tűz esetén a legnagyobb veszedelemnek van­
nak kitevő.

A gazdag bégek és agák házaikat a legmagasabb 
helyekre szeretik építeni, hogy igy véghetetlen nyu­
galmukat, dolce far mentőjüket, annál nehezebben 
háboríthassák. Vannak bégek, kik házaikat öt sőt 
még több éven át sem hagyják el, csupa — lusta­
ságból Strausz Adolf.

Damietta egész helyőrsége teljesítette a Jakab pasa 
által Damiettába küldött parancsot, hogy valamennyi 
katona rakja le a fegyvert és térjen vissza lakhelyére- 
Abdellal pasa és'Abulata kis kísérettel Kairó felé 
vették utjokat. Mint mondják, a szét ugrasztott 
egyiptomi hadsereg egy csekély töredéke Felső- 
Egviptomba menekült, a honnan, állítólag, foly­
tatni fogja a háborút. Ezt a fenyegetőzést azonban 
korántsem tartják veszélyesnek s az Egyiptomban 
maradó haderő mindenesetre elegendő lesz az eset­
leges zavargások elnyomására.

A török-görög határviszály elintézésére vonatko­
zólag még egyáltalában semmi bizonyosat sem tud­
hatni. A «Journal de St. Petersbourg» szerint a ha­
talmak egyetértenek azzal az orosz javaslattal, mely 
szerint ez a kérdés egy nagyköveti értekezlet fóruma 
által lenne eldöntendő. Az «Agence Havas» azon­
ban ennek ép ellenkezőjét állítja, azt mondván, 
hogy Anglia és Francziaország épugy, mint Német­
ország, azt ajánlották a portának, hogy közvetlenül 
Görögországgal egyezkedjék.

Moszkvából a tegnapi napról a következőt je­
lentik: Az uralkodópár esti 6 óráig időzött a kiállí­
tás helyiségeiben. A lakosság által szervezett testü­
letek tartották fen u rendet azon utczákon, melye­
ken az uralkodópár áthaladt. Csak kevés rendőr 
volt látható.

Francziaország belügyi helyzetéről egy kiváló 
franczia államférfiu magánleveléből a következő 
adatokat közli egy lap: «Az országban bizonyos ag­
godalmak uralkodnak, hogy a minisztériumok egy­
más után fognak megbukni, s a képviselők a szün­
idők alatt bizonyosan fölismerték ezt a hangulatot. 
Valószínű tehát, hogy a jelenlegi minisztérium, ha 
keveset cselekszik, aránylag hosszú ideig maradhat 
meg hivatalában. A mostani törvényhozásnak azon­
ban semmi tekintélye sincs többé, s nyomorult éle­
tet tenget az uj választások napjáig. Egyébiránt nem 
igen valószínű, hogy feloszlatják, ez különben is olyan 
rendszabály lévén, melyhez csak legvégső esetben 
volna szabad folyamodni. Az elnöki palotában egy idő 
óta bizonyos törekvés uralkodik, hogy a köztársaság 
elnöke saját kezébe ragadja a kormány gyeplőit, s 
nem lehetetlen, hogy Grévy csöndesen fogja meg­
tűrni a fondorlatokat, melyek az ő oltalma alatt 
forraltattak. Ebben van a nagy veszedelem, mert az 
elyséei palotában nem igen érdeklődnek a nagy po­
litikai kérdések iránt s bizonyos ellenszenvet táplál­
nak az iránt, hogy a külügyi kérdésekkel foglalkoz­
zanak. I»
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Lapunk mellékletének tartalma: A nemzetközi jogászkongresszus 
Vili. nagygyűlése Túriéban. - Houston-Texasi levél. — Paris W0 év 
múlva. — Egy franczia regény. — Kossuthról. — Kossuth-Unnepé- 
lyek. — A n agyar jogiszgyüiés. — Mezőgazdasági és kertészeti köz­
lemények. — Járczák: A divatról. — Barangolás. — yt gyáros 
leánya.

— Személyi hírei:. Simor János bibornok-pri- 
más, e hó végén nógrádi dejtári uradalmába megy, 
honnan barátidul Balassa-Gyarmatra bérmálásra; 
október 1-én a fővárosba érkezik. —- Dr. Schlauch 
Lórin ez szatmári püspök, mint Szatmáriul Írják, 
tovább is megmarad a Szent-László társulat elnöké­
nek. — Hegedűs Károly az állami középipartanoda 
igazgatója Trefort miniszter ivgbizásából a nürn­
bergi és trieszti iparki állításra utazik s ez alkalom­
mal meg fogja szemlélni Bajorország, Báden és 
Würtenberg jelentékenyebb ipariskoláit is. — Gróf 
Pejácsevics László horvát bán Zágrábból Budapestre 
érkezett. — Gróf Szapáry István Pest megye főis­
pánja birtokára, Alberti-Irsára utazott. — Abdul 
Hamid szültem e hó 22-ikén ünnepelte 40-ik szüle­
tésnapját. — Gr. Andrássy Gyula ma reggel Bécs- 
ből Budapestre érkezett. — Lajos Viktor főherczeg 
Münchenből Treilassingba utazott. — Kállai/ Béni 
közös pénzügyminiszter, Bylandt-Eheidt gróf közös 
hadügyminiszter és Dnnajewszky osztrák pénzügy- 
miniszter e hó 22-én este a fővárosba érkeztek, 
Előbbeni az «Angol királyné», utóbbi kettő a «Hun­
gária II szállodába szálltak,

— Királyné ő felsége, mint K.-Megyerről lapunk­
nak Írják, e hó 21-én Gödöllőre megérkezte után csak­
hamar egyik paripájára kapott fel és egy lovász kíséreté­
ben. Fóthon át Káposztásmesyerre rándult az odavaló udv. 
istállók megtekintésére. 0 felsége, ki összes lovasszemély­
zetét a pihenés óráiban váratlanul lepte meg, mintegy 
félórát töltött rég nem látott paripái megszemlélésében 
és elégülten vágtatott vissza Gödöllőre.

— Wimpfen gróf Parisban. Párisi levelezőnk Írja: 
Az uj osztrák-magyar nagykövetet e hó 19-én installálták 
végkép itteni állomásán. Kineveztetésekor eljött s azután 
ismét elment s csak most tért vissza. Neki ugyancsak 
nehéz lesz a párisink által oly nagyon kedvelt elődjét, 
Beust grófot elfelejtetni, annyival inkább, mert a Bis- 
marek-barátság hire előzte meg itten. Néhány napi első 
ittlétekor ugyan erősen tiltakozott ez ellen, csaknem azt 
lehet mondani, hogy indignáczióval utasította vissza ezt 
a gyanúsítást. A francziák ezt kellemes tudomásul vet­
ték és várják, hogy a nagykövet tényekkel is bizonyítsa 
évzelemnyilvánifásait. A mi Wimpfen grófnak társadalmi 
fellépését .Heti, az inkább imponáló, mintsem megnyerő, 
a társalgásban egyike a legrezerváltabb diplomatáknak, 
soha el nem beszéli magát, az indiskrét kérdések elöl 
úgy tér ki, hogy nagy á propossal a beszédet más tárgyra 
tereli át, vagy pedig az illetőhöz ugyanazt a kérdést in­
tézi, melyet ez intézett hozzá, miként ez múltkor egy lá­
togatójával történt meg. «Miként vélekedik exczellencziád 
az ujaiibi súrlódásokról a német és franczia chauvinisták 
közt?» — kérdők tőle, mire Wimpfen gróf igy felelt: 
«Különösen érdekelne engem, ha megmondanák, hogy a 
higgadtabb francziák mit szólnak ehez ?» — Néha pikáns 
alakba ic ölti diskrccziőját. «Beszélik, monda neki egv 
franczia politikus, hogy exczellencziád az egyiptomi kér­
désben angolbarátságos instrukeziókat kapott kormányá­
vá. «Fai is igy olvastam a dolgot a Gaulois-ban.» — 
Wir :picii gróf magas, szikár alak, ép annyi korrekt, mint 
hideg modorral : dúsgazdag és szeret imponálni azzal a 
nem épen jó ízlésű fényűzéssel, mely az osztrák arisz- 
tokrácziát jellemzi, igy többi közt a bécsi úri paloták 
speczialitasával : az aranyos, paszoinántos, prémes és 
na,:; botos portással, milyenek Párosban már nincsenek. 
Wimpfen grot’ már ez előtt hat évvel volt párisi követ és 
Las-Cases utczában bérelt palotájának kapujában méltó- 
ságos tempóban sétálgatott fel és alá az általa importált 
aranyos, paszomántos, prémes és nagybotos portás. A 
különös tünemény hire elterjedt az egész városnegyed­
ben és a népség tömegesen sereglett a palota elé, hogy 
megbámulja. A gróf megtudva, hogy a csőcselék miért 
csoportosul palotája előtt, jónak látta opera-buf alakú 
portását közönséges házmesterré degradálni, rikító szí­
nű livrékben öltöztetett cselédséget nagy számmal tart. 
Francziaomágban már a királyi családokból származó 
herczegeknél is csak nagy ünnepélyek alkalmával szokás 
a cselédséget a családi színeknek megfelelő livrébe öltöz­
tetni. Különös az, hogy midőn ez előtt hat évvel párisi 
követté neveztetett ki, neki kellett gondoskodni a követ­
ség! palota kibérléséről, melyet szerződés szerint hat évre 
vett ki. Alig költözött be, kinevezték Rómába. Mostani 
ujabbi kineveztetésekor a hat évi szerződés épen lejárt 
neki kell ismét gondoskodni uj helyiségről. Azt hiszik] 
most tovább marad

— Eugenia császárné Becsben. E hó 21-én este 
hagyta el Eugenia császárné kíséretével együtt Bécset, 
hogy Svajczban fekvő Arenenberg kastélyába utazzon. 
Déltájban még meglátogatott egynéhány egyházat, azután 
Canon festő műtermébe hajtatott, honnan 9 óra felé tért 
vissza Wilczck gróf kíséretében. Elutazásáig az időt a 
szállodában töl lé, s £8 órakor indult útnak a nyugati 
vaspályához. A szálloda előtt nagy embertömeg gyűlt 
össze, kiknek látása a mély gyászba öltözött, beteges ki­
nézésű császárnéra látszólag kellemes benyomást gyako­
rolt. Bécsi időzéséről következő részleteket közölhetjük : 
A császárné utazásának egyik czélja az volt, hogy fia, a 
zuluk közt elesett Napoleon herczeg képét tekintse meg, 
s adjon némi útbaigazítást Canon festőnek, ki a herczeg 
életnagyságu képét most festi olajba. Canon a herczeget 
soha nem látta, s az arczképek pedig, melyek a kép el­
készítése czéljából rendelkezésére bocsáttattak, épen nem 
elegendők e nehéz feladat teljesítésére. Eugenia nagyon 
sikerültnek, élethünek találta Canon müvét, s azt néhány 
kisebb útbaigazítás és javítás után tökéletesnek mondta. 
Bécsi idözése alatt sok személy igyekezett a császárné elé 
jutni, igy többek közt egy franczia, ki magát a mesme- 
risrnus tanárának nevezé s a császárnénak Francziaország 
jövendőjét akarta megjósolni, de ajánlatával elutasittatott, 
ép úgy mint ama számos kéregető, kiknek mindegyike 
más jogezimet tudott Eugenia császárné jótékonyságának 
igénybevételére.

— Franczia királypárti flepntáczió Bécsben.
Bécsből sürgönyzik nekünk, hogy a franczia királypárti 
küldöttség, mely Chambord grófnál tisztelegni fog, Pá- 
risból megérkezett és az Erzsébet vendéglőben szállott 
meg. A küldöttségnek feje Baudry-d’ Ásson képviselő. 
Párisi levelezőnktől ugyancsak e küldöttségre vonatkozó­
lag a következő értesítést veszszük: Fel volt az már em­
lítve az augusztus 20-án végbement ünnepélyeken, me­
lyeket Baudry-d’Asson képviselő és dúsgazdag four ven- 
déei kastélyában Challensben rendezett volt tüntetésképen. 
A részleteket is közöltük akkor, ma csak azt említjük 
föl: elhatározták, hogy az ünnepélyeken résztvett király­
pártiak állal aláirt föliratot küldöttségileg viszik el a 
«király »-nak és annak kimutatására, hogy nemcsak az 
arisztokraczia és a papság kívánja a «király» hazaérkeztél, 
a küldöttségben földmivesek is képviselve lesznek. Van­
nak a küldöttségben parasztok különféle vidékekrül, ne­
vezetesen a Bretagne és Vendéeból festői népöltözetük­
ben. Nagy föltünést keltett ez a küldöttség Párisnak ut- 
czáin, hol a járókelőket megállásra késztették. Baudry- 
d’Assonnal élükön együtt mentek a Madeleine templo­
mába misére, a mise után pedig a Palais-Royal egy ebéd­
lőjében együtt étkeztek a főurak, kiszolgált tábornokok a 
parasztokkal és munkásokkal. Este a keleti vasút indó- 
házánál a pap megáldotta a Bécsbe induló tarka-barka 
küldöttséget és £9 órakor a gyorsvonaton el is indultak. 
A feliraton kívül a küldöttség magával visz pompás fehér 
zászlói, melyet a vendéei hölgyek ajánlanak föl «királyuk­
nak». Ennek az egész tüntetésnek természetesen nincs 
más czélja, mint megmutatni az egész világnak, hogy a 
legitimisták pártja nemcsak arisztokraták és papok, de a 
nép közt is terjed.

— Csiky Károly aradi adóügyi tanácsnok álla­
pota megnyugtató s pár hét múlva egészsége telje­
sen helyre lesz állítva. Aradról Írják, hogy a megse­
besült tanácsnok elbeszélése szerint: már három év 
óta folyvást halasztásokat adott Weiszbergernek; 
most is segíteni akart rajta s a végrehajtás előtt ma­
gához hivatta, de Weiszberger oly ingerült volt, hogy 
tanácsaira nem akart hallgatni. Csikyt azelőtt nem 
fenyegette, csak azt mondta, ha exequálják leugrik 
a torony tetejéről. Évekkel ezelőtt, mikor még 
Dratsav Zsigmond volt adóügyi tanácsos, vele szem­
ben is ép is igy viselte magát s fenyegette, hogy ön­
gyilkos lesz. A merénylő üzlete meglehetős ki­
terjedt volt, de tavaly megbukott s nejére Íratta 
át. Hitelezőivel később kiegyezett s csak három 
hete függesztette ki ismét a maga czégtábláját. 
Dr. Darányi gyógyítja Csikyt s a beteg álapo- 
tát veszélyen kívülinek állítja. — Kovács János 
vizsgálóbíró a bűnügy vizsgálatát azonnal a le­
tartóztatott vádlott átkisértetése után megkez­
dette. Mint az előző kihallgatásnál, vádlott itt is 
teljesen beismerte tettét. E hó 21-én d. u. Kerner 
Péter képezdei igazgatót, Kornay Károly közjegyzőt 
és Kramer üzleti könyvvezetőt mint a bűntett elkö­
vetésének legközvetlenebb tanult hallgatták ki s ad­
ták elő részletesen az esetet. Vallomásaik újabb 
részletet nem tartalmaznak s a tárgyi és ala­
nyi tényálladék azok által megállapítva lévén, 
a bűnügy vizsgálata a legrövidebb idő alatt be- 
bejezést nyer s az ügy végtárgyalásra lesz kitűzhető. 
A dr. Darányi János és dr. Pozsgay Lajos által kiál­
lított orvosi vélemény következőleg hangzik: «A 
bőrt, a bőralatti sejtszövetet, zsírpárnát s a helybeli 
hátizomzatot a 3-ik hátcsigolya magaslatán s a ge- 
rinczoszloptól balra 6 cmeter távolságra 2 cmeter 
hosszaság, 1 cmeter szélesség és négy cmter mély­
ségben átható szurt-metszett sebzés van jelen, me­
lyet tekintettel a sérület széleinek épségére, a seb­
zés hosszára, mélységére, a seb-csatornának aláf'elé 
szűkülő s csúcsban végződő alakjára, egy hegyes- 
éles-pengéjü késsel ejtett döfés okozhatott. A sérü- 
letbőli foglalkozásképes felgyógyulás, tekintettel a 
sértéssel együttjáró idegrázkodásra, a betegen ki­
fejezve levő vérveszteségre s a jelentkező —eddig 
csekély — lázas állapotra, minden szürődmények 
nélküli kedvező lefolyás mellett 20 nap alatt remél­
hető s a sérti letet a súlyos testi sértések sorába tar­
tozónak nyilvánítjuk.»

— Torma Zsófia nagybecsű tordosi ősleletéről egy 
válogatott gyűjteményt felhozott a nemzeti múzeumba 
összehasonlítás végett s azt most a délelőtti órákban maga 
magyarázhatja látogatóinak. A jeles nő szak felolvasásai s 
különösen szerencsés leletei által, melyek hazánkban 
eddig páratlanok, már évek előtt feltűnést keltett a kül­
föld tudós köreiben is, s egyik elsőrangú német régész : 
Leidensmidt a tordosi leletét Magyarország népvándorlás­
kori kultúrtörténetének felderítésében fordulópontot képe- 
zőnek mondotta. Legutóbb maga Schliemann, hires trójai 
ásató, bámulatát fejezte ki a tordosi lelet egyes feliratos 
leletének az ö trójai tárgyaival való hasonlatossága felett. 
Nem rég fel is szólították a tudós nőt, hogy nagy­
becsű értekezéseit német nyelven bocsássa közre 's 
e czélból, hogy azok kibővítéséhez anyagot gyűjtsön, 
legutóbb hoszszabb tanulmányokat tett a berlini, frank­
furti, bécsi s más német múzeumokban. Ugyané 
czélból időzik jelenleg múzeumunkban is, hol a meg­
felelő korú tárgyakat tanulmányozza. Hétfőig szándé­
kozik itt maradni s azután visszatér Kolozsvárra; útjá­
ban azonban még több vidéki és erdélyrészi múzeumot 
meglátogat. A kis gyűjtemény, mely csak egy csekély ré­
szét képezi a tordosi leletnek számos okiratos cseréptöredé­
ket, érezurnákat eddig ismeretlen edénydiszitéseket, csont- 
és kötárgyakat, vörösréz karperebzet és baltát tartalmaz. 
Egy a konyhahulladékok közt előfordult. 11. Fülöp-féle 
éremutánzat a dák korszakra vall, maga a tudós nő a 
rétegeket, melyből e tárgyak előkerültek dák és a gat birs 
kultur rétegnek tartja. Szaktudósaink a cseréphulladéko­
kon levő jelzéseket nem hajlandók ékirásnak vagy sym- 
bohimoknnk elfogadni, mindazáltal oly fontosnak tartják 
a leletet, hogy kívánatosnak tartanák, hogy Tordoson a 
régi várhely helyén az ásatások kormánysegélylyel folytat- 
tatnának, s maga a régésznő azt hiszi, hogy az alsóbb 
rétegekben okvetlenül megtalálná a kulcsot “az ékirások 
megfejtéséhez.

— Harmadfél évszázad muiva rehabilitált nö-
Sajátságos egyházi rehabilitásnak volt szept. 10-én a lan 
germiindei templom színhelye. 1617. szept. 13-án a vá. 
rost irtózatos tűzvész tette tönkre. 486 lakház lett a lán­
gok martaléka. 1619. márcz. 22-én a brandenburgi tör­
vényszék jogerős Ítélete folytán több egyént mint gyújtó" 
gatót kivégeztek, köztük mint a voltaképeni értelmi szer] 
zőt egy asszonyt is, egy tangermündei patriczius uno­
káját, Minden Margarétát s férjét, Meilahn An- 
toniust. Mindkettejüket vaslánczokkal magas czölöpök. 
bűz kötözték s miuton előbb izzó fogókkal jobb kezüknek 
mind az öt ujját lecsípték s karjaikat s mellüket széjjel 
marczangolták, halálra pörkölték őket. 1619 óta Tanger! 
mündében minden évben szeptember második vasárnapján

gyás nnepet tartanak e nap emlékére. Az egyházi be­
szédben Minden Margarétát, ezt az elvetemedett asszonyt 
ki csak a feletti boszujában, hogy a város tanácsa nem 
akarta neki kiadni atyja örökét, a várost felfogadott czin- 
kosaival felgyujtatta, úgy szokták a város lakosai előtt 
feltüntetni, mint a föld legundokabb teremtését s az em­
beri nem salakját. Néhány év előtt azonban Minden Mar­
garéta, az örökségétől megfosztott patricziusleány, Li boszu- 
ból felgyújtotta szülővárosát, egy szép drámai költemény­
nek lett a hősnője. Fontane Tivadar azt mondja költe­
ményében, hogy «a szegény, kegyetlen rokonok által a 
halálba űzött fiatal nő vad kétségbeesésében felgyújtotta 
a várost s maga is halálát lelte a lángok közt.» Újabban 
megint kikutatták a régi vizsgálati iratokat. Egy hírneves 
német jogásznak, Parisius Ludolf birodalmi gyűlési kép­
viselőnek kerültek kezeibe. Ez az okiratokból megczáfol. 
hatatlanul bebizonyította, hogy Minden Margareta ártat­
lan volt és hogy irtózatos törvényszéki gyilkosságot kö­
vettek el rajta. Az idén szept. 9-én megint megkondul- 
tak Tangermünde városának összes harangjai a gyászos 
nap emlékére. De midőn Lampe hitszónok a 264. em­
lékbeszéd megtartásához fogott, kijelentette az egybegyült 
hívek előtt, hogy a legújabb megbízható nyomozások 
szerint Minden Margaréta ártatlan volt az 1611). 
szept. 13-iki borzasztó tűzvészben és ártatlanul 
kínozták halálra. Ez volt alkalmasint az utolsó tan­
germündei tüzvészszónoklat.

— Zászlószentelés. Szatmárról Írják : A helybeli tüz- 
oltóegylet e hó 24 én tartandó zászlószentelési ünnepélye 
igen fényesnek ígérkezik. Ez ideig 16 egylet jelentkezett 
összesen 120 taggal részvételre. Különös díszes fogadta­
tásban fognak a debreczeniek és a szomszédos Nagybá­
nyaiak részesülni, mint olyanok, kiknek vendégszeretetét 
tűzoltóink már nem egyszer élvezték. Mint vendéget vár­
ják Trefort minisztert is. A zászlót Schlauch Lórincz püs­
pök fogja a székesegyházban felszentelni. Ezután 300 te­
rítékű fényes bankett lesz a «vigadó» nagytermében, este 
pedig fáklyászene adatik a püspöknek és a zászlóanya: 
Domahidy Sándornénak. A három napig tartó ünnepé­
lyességet igen fényes elitebál fogja bezárni.

— Tűzvész Zborón. E hó 16-án reggel 5 óra tájban 
— mint Zboróról, Sárosinegyéböl Írják, a «Murovánvicza» 
nevű nagy korcsma kigyuladt — (a tűz oka ismeretlen) s 
egy óra alatt 11 lakóház és ugyanannyi melléképület lett 
a tűz martaléka. Emberélet nem esett kárba. Megemlí­
tésre méltó, hogy a pórnépet kényszeríteni kellett a tűz 
oltására; makacsul viselték magukat azon mentegetéssel, 
hog^ «csak zsidó házak égnek, azokat nem oltjuk.» Végre 
fél b órakor megjelent a bártfai tűzoltóparancsnok s al- 
parancsnok 16 tűzoltóval s több fecskendővel s igazán 
embererőt meghaladó buzgósággal iparkodtak a tüzet lo­
kalizálni.

— Vonatkisiklás. Aradról távirják lapunknak e hó 
22-éről: Tegnap éjfélkor az aradi tehcrvonal Kétegyhá" 
zán, egy a vihartól a fővágányra terelt lowry-kocsiba 
ütközött. A mozdony három kocsival kisiklott. A vonaton 
247 ökör volt, mely közül 3 odaveszett. Vonatvezető sú­
lyosan megsérült.

— Esztergomból Írják lapunknak: Borsiczky Ottó 
ur, az esztrrgomi távirdahivatal főnöke, József főherczeg 
ünnepélyes fogadása alkalmával, az éji órákban is több 
száz szavas táviratot vett fel és továbbította lapunk 
számára, mely előzékenységéért megérdemli az «Egyet­
értés» köszönetét. Szívessége által lehetővé tette, hogy 
tudósítónk a legpontosabb értesítést küldhette.

— Tűz. Módosról Írják lapunknak: Csávós Ignácz 
ottani lakosnak tatányáján, pár nap előtt, egy nagy árpa­
kazal meggyuladt s porrá égett. A tűz, pipára való gyúj­
tás következtében támadt. — Szkulya községben, Frank­
lin Jakabnak az úgynevezett nagy-sipeti pusztán össze­
gyűjtött ezer keresztből álló buzaasztaga cséplés alkal­
mával kipattant szikra által meggyuladt. A tűz oly gyor- 
gyorsan terjedt, hogy alig volt idő a cséplőt és két gé­
pet megmenteni, az asztag azonban porrá égett. A kár 
2000 írtra rúg.

— A kiátkozott fodrozott haj. Párisi levelezőnk 
Írja: A párisi divatnak vannak lelkes barátai és ellensé­
gei is. Utóbbiak közé sorozható az Egyesült-Államok 
egyik katholikus püspöke, Saint-Hyacinthe, ki a szószék­
ről ünnepélyesen excommunikálta a «Courrier des Etats- 
Unis» napilapot. Ez a legnagyobb franczia lap, mely 
Amerikában megjelenik. A kiközösítés oka, mert «infá­
in is» párisi regényeket közöl. Egyházi átokkal sújtotta 
továbbá mindazokat, kik olvassák vagy kik övéiknek 
megengedik járatni; ha az illetők véletlenül vagy nem 
ismerve tartalmát, érintenék, e megfertőzéstől csak rög­
töni meggyónás utján tisztíthatják meg lelkűket. Ugyan­
csak az Egyesült-Államok egy másik püspöke, ki Frori- 
Riviéreben székel, még tovább ment a szigorban és a 
szószékről nem kevesebb ünnepélyességgel szintén kiát­
kozta a párisi divatot, nevezetesen pedig a fodrozott 
hajat, a homlokra hulló kis fürtöcskéket. Az ily fodrozott 
hajú nőknek meg van tiltva a templom küszöbét átlépni, 
minden igazi katliolikusnak megtiltatik velők bárminemű 
érintkezésbe lépni és elkárhozás terhe alatt a férfiak nem 
nősülhetnek fodrozott hajú kisasszonyokkal.

— Rablás Bodajkon. Várpalotáról Írják la­
punknak e hó 21-ikéről: Bodajk községben (Fehér­
megye) vakmerő rablást követtek el Steiner Lázár 
ottani kereskedő házánál. E hó 19-ikén este nyolez 
óra után két ismeretlen, erősen bekormozott ember 
a konyhaajtón koezogott és bebocsátást kért. Az üz­
let már be volt zárva, de a cseléd azért gyanútlanul 
ajtót nyitott s bebocsátá az idegeneket. A család 
épen erősen beszélgetésbe merült az asztalnál, mit 
a rablók észrevevén, a konyhaajtót magok után be­
csukták s aztán lassú léptekkel a szobába léptek. A 
család rendkívül megdöbbent s majdnem halálra 
ijedt. A két rabló pisztolyokkal volt fölfegyverkezve 
s egyenesen a házigazda előtt álltak meg s halálfe­
nyegetés mellett követelték minden pénzét. Steiner 
mindent Ígért, csak életét kíméljék. Ekkor a rablók 
a háznál levő összes pénzt, ezüst- és aranynemül;, 
ágyneműt, szóval, a mit magukkal vihettek, "elrabol­
tak. A rablóknak még mindeddig nem akadtak nyo­
mára, pedig az ottani hatósági közegek erélyesen 
nyomozzák. A' Steiner-család közeli rokona a meg­
gyilkolt Gold-családnak.

— Szomorú végrehajtás. Felsö-Zsemberből írják 
lapunknak e hó 20-ikáról: Honth megye Alsó-Almás 
községében a kápolnai zendüléshez majdnem hasonló 
eset történt. Ugyanis e hó 18-án fentnevezett községben, 
Kiszel Lajos körjegyző, az elöljáróság, s egy megyei 
pandúr megjelentek Gubik Mihálynál, az állami adó hát­
ralékot akarván tőle végrehajtás utján behajtani. A mint 
a kamarában levő búzát a bíró házához letétbe való he­
lyezés végett áthordani szándékoztak. Gubik és öles ma­
gasságú, s roppant erejű fia ezt látván, doronggal fel­
fegyverkezve, ellenszegültek, a jegyzőt, bírót, pandúrt a 
kamrából kidobták, agyonüléssel fenyegetvén őket, kik 
csak futással menekülhettek a felbőszültek dühe elöl. 
Még az nap azonban sikerült az ellenállókat a szolgabi- 
róság erélyes fellépésével elfogni, s|s az előleges vizsgá­
lat foganatosítása után az ipolysághi kir. járásbírósághoz 
kísértetni.

— Tűz. Tolnamegyében Nária község határán Kaufeld 
János ottani lakos földjén egy asztagba rakott 200 ke­
resztből álló idei rozs termését a múlt héten állítólag 
valaki felgyújtotta, s miután ott nem volt senki s a köz­
ségiül is távol fekszik, csak akkor vették észre, mikor már 
az egész aszta egy lángban állott, úgy hogy mire a köz­
ségből emberek es a fecskendők kiértek, már csak a 
nagy parazsat olthatták. A kárt 850 forintra becsülik, 
mely biztosítva volt a Tisza társulatnál 825 forintig. 
Tolnamegye Majsa községhatárán Würth Gábor gy.-jó­
váírna! lakosnak a szérűn levő magánosán álló 2i méter 
hosszú 5 méter magas rozs búza asztagja múlt héten, is­
meretlen módon kigyull, a nagy szélben a tűznél levő 
kévés ember mit sem tehetett, a községben pedig oly 
késön vették észre, hogy mikor a fecskendővel kisiettek, 
már messziről látta a bíró, hogy oltásról szó sem lehet, 
azért visszafordult. A leégett négyszázhetvenöt keresztből 
álló búza asztag biztosítva volt 2066 írt erejéig a 
Fonciére biztosító-társaságnál. Vasmegyébe keblezett 
Ködön községben nagy tűzvész volt a napúkban, mely az 
egész községet fenyegette. A tűz Arthofl'er Tóbiás hazá­
nál keletkezett és szilva a szél által oly gyorsan terjedt, 
hogy az egymáshoz közel épített házakat és az udvarok­

éig. Rajka községben (Mo­
son megye) a múlt napokban nagy tűz volt, mely, mint 
onnan írják, valószínűiig gyújtogatás folytán túmad’t, egy­
szerre három egymáshoz ragasztott szomszédos csűr gyul­
ladt ki. A még ébren és otthon levő lakosság pár 
Perez alatt a vészhelyre sietett és a tűzoltókkal köz­

reműködve a legnagyobb erőt fejtettek ki a tűz megféke- 
zésére, nn^ azután csak akkor sikerült, mikor már 18 
pajta, 2 istálló s az összes idei termés és takarmány porrá 
égett. A kart 331 lS írtra becsülték. Bács-Borlrogmegvébe 
kebelezett Bát-Monostor községben e hó 16-án iszonyú 
tűzvész pusztított, mely az egész községet végelpusztulás­
sal fenyegette. Leégett 72 ház melléképületeivel A lán­
gok áldozata lett még egy ló, 4 tehén és két sertés A 
kár 70—80 ezer írt.

— Gonosz apa. Duna-Földvárról Írják lapunknak e 
hó 21-érői: Somogyi fuvaros tegnap este szokása szerint 
ittasan tért haza. Minthogy ilyenkor mérgét nején vagy 
gyermekén szokta kitölteni, azok előle a padlásra mene­
kültek. Felbőszülve, hogy igy kifogtak rajta, meggyujtá 
házát, mely porrá égett. Az asszonynak sikerült a tűz 
elöl menekülni, a kis fiú, ki alig lehetett több tiz éves­
nél, a tűznek és atyja gonoszságának esett áldozatul. Az 
apát elfogták.

.— Lengyel nemes halála Budapesten. Via-
tinszky Leó gróf e hó 20-ikán, hosszú szenvedés utón, 
a 1' erencz-Jozset rakparton levő lakásán, 82 éves 1 orá- 
ban meghalt. A gróf egy régi lengyel nemesi család 
utolsó ivadéka volt. Miután a család vagyonát Lengyel- 
országban elkobozták, Magyarországba jött és itt részt 
akart venni a szabadságharezban, de terve meghiúsult, 
mert egy baleset hosszú időre harczképtelenné tette. Va- 
gyonanak maradékából visszavonultan élt Budapesten és 

” .I,1,e!!'jZ?^1 ,vlseletét hordta. Körülbelül 6 évvel ez­
előtt szelhudes érte, melyből azonban orvosai annyira 
helyre állították, hogy szobájában járni tudott, de lakását 
el nem hagyhatta. L hó 22-én délután temették.

Öngyilkosság. Kolozsvárról távirják la­
punknak: Dr. A ágig János, a «Magyar Polgár» volt 
szerkesztője, ma reggel szivén lőtte magát s azonnal 
szörnyet halt. Derék, müveit, alaposan képzett fia­
tal férfi \ olt, kinek gyászos halála általános meg­
döbbenést keltett városunkban. A Bariba Miklós és 
a Dienstl-Rüstow közt végbement szomorú eset al­
kalmával, bár lapja a «Magyar Polgár» az «Ellen­
zék »-kel politikára nézve ellenfél volt, határozottan 
elítélte a tisztek eljárását. Eddigelé nem is sejtik 
mi vihette a végzetes lépésre. Anyagilag nem volt 
megrongálva, s különben is oly szellemi tökével 
rendelkezett, mely szerény igényei szerint megadta 
a megélhetés módját.

— Tanítási kényszer Francziaországhan. Ho­
nunkban is utánzásraméltó példaként tekinthető a fran- 
czia tanügyminiszter eljárása az elemi oktatás általánosí­
tása körül. Egy nemrég kelt körrendeletben felhívja az 
összes kerületek tanfelügyelőit, hogy küldjenek neki ki­
mutatást a tanköteles korban álló és az iskolát tényleg 
látogató gyermekek számáról. E kimutatás összehasonlí­
tása által teljes biztossággal állapíttatott meg ama gyer­
mekek száma, kik a törvény által kötelezővé tett elemi 
oktatást nem nyilvános intézetekben nyerik. Az utóbb 
említettek szülői hivatalos utón szólitandók fel annak 
igazolására, hogy miként, ki által és mily intézetekben 
taníttatnak gyermekeik. Hol ez iránt kellő módon a 
szülök nem intézkedtek, ott a miniszter egész sorát a 
kényszerszabályoknak hozza alkalmazásba; a pénzbünte­
tések, a mennyiben sikerhez nem vezetnének, erélyesebb 
intézkedések által helyettesitendők, a melyek közül csak 
a gyermek részére való gyámnak kinevezését akarjuk ez­
úttal felemlíteni.

— Meglopott községi pénztár. Haraszti, pestme­
gyei községpénztárát, Földváry Mihály alispánhoz ma ér­
kezett jelentés szerint megloptok. Az eddig még ismeret­
len tolvajok 800 írt készpénzt s egy 1000 frtos takarék- 
pénztári könyvecskét vittek magukkal.

— Visszatért népzenekar. Lévai András vidéki 
czigányprimás a múlt év őszén külföldi körútra indult. 
Bejárta Szerbiát, Romániát, Olaszországot, Bajor és Né­
metországot, egy hóig utazott Francziaországhan és min­
denütt csak a kisebb városokban hangversenyzett 15 
tagú zenekarával, változó szerencsével. A tagok közül 
kettő a külföldön meghalt és pedig az egyiket Marseille- 
ben egv kocsi gázolta, a másik pedig Romániában halt 
meg áthülés következtében. A zenekar tegnap érkezett 
Budapestre.

— Merész lopás. Lökről Írják lapunknak; E hó 
18-án éjjel, Reichmann helybeli kereskedő házába tolvajok 
törtek be, még pedig vakmerő módon. Az udvar felé 
levő ablakok egyikéből a vasrácsot kifeszitették és a kony­
hába hatoltak, melyben azonban senki sem volt; innen a 
szomszéd hálószobába oly módon jutottak be, hogy a 
zárt ajtó ütközőjét vas rúddal kifeszitették. Mind e zajra 
senki sem ébredt föl a hálószobában, hol az egész 10— 
12 tagból álló család aludt. A szobában égő lámpát el­
oltották s most azon ágy melletti ruhákat, hol Reich- 
mann a házigazda mindig aludni szokott, kikutatva, az 
abban talált pénztárczával, a hálószobából elillantak. Még 
nem akadtak nyomukra. Érdekes, hogy Reichmann egy 
vendége kedvéért más ágyba feküdt s igv a vendég tár­
csája esett áldozatul a merész tolvajoknak; ha ezen vé­
letlen nem történik, úgy Reichmann, kinek tárczájában 
800 Irinyi összeg volt, pórul járt volna ; a vendég tár­
csája szerencsére nem igen duzzadt a bankótól, mert csak 
6 írt volt benne. Midőn a tolvajok a hálószobában égő 
lámpavilág _ mellett a bölcsőben alvó gyermeket észre 
vették, néhány párnát raktak reá, hogy történetesen föl­
ébredve, sírását elnyomja.

Sövid hírek. Arany mise. Kubovicz Fe- 
vencz szalani esperes-plébános, e hó 19-én tartotta 
félszázados áldozárságának ünnepélyét; Balázsi Béla 
tasnádi plébános nagyhatású beszédet mondott ez 
alkalommal. — A nánai indóháztól mintegy 
száz lépésnyire egy tisztességesen öltözött férfi holt­
testét találták, melynek felső részét a rajta átment 
vonat zúzta össze; valószínűleg öngyilkos szándék­
kal feküdt a sínekre. —- Sidneyből távirják e hó 
22-ikéről: A kiállítási épületekben ma reggel tűz 
támadt; az épület egészen leégett. — Bécsből 
Írják, hogy Rausch Margit, 62 éves háztulajdonosnő 
agyonlőtte magát. — Bécsben Reich Sámuel ke­
reskedő 80,000 frtig váltót hamisított s megszökött; 
a 33 éves bűnöst mindenfelé körözik. — Modená­
ból távirják e hó 22-ről: Ma nyitották meg az olasz 
és külföldi összes halottégető társulatok kongresz- 
szusát.

= Az Andrássy- és Erlich-féle betörő-banda
fejét elfogták. A késő esti órákban a következő meg­
lepő eredményről értesítenek: Az Ehrlich, valamint An- 
drássy-féle betörést elkövetett banda fejét rendőrségünk 
nek sikerült kinyomozni és tegnap Vámos-Mikolán el. 
fogni. A főkapitányság tudvalevőleg úgy az Ehrlich, mint 
az Andrássy-féle ügyet Zsarnay Győző kapitánynak osz­
totta ki, a ki a két betörés körülményeinek egybevetésé­
ből arra a véleményre jutott, hogy a két betörést egy és 
ugyanazon bandának kellett elkövetni. Zsarnay nehány 
nappal az Andrássy-féle betörés utón már körülbelül tudta, 
hogy ki követte el a betörést, s ez irányban indította meg a 
nyomozást Mesterházy Loránd polg. biztos közreműködé­
sével. A gyanú Csery János rovott múltú egyénre és Vá­
mos Mikolán lakó kedvesére esett. Csery már több ízben 
volt betörésért elitélve s 1876-ban ugyancsak betörés 
miatt 5 évi (egyházra Ítéltetvén, a munkácsi várból 1879- 
ben, tehát 2 évvel büntetésének kiállása előtt megszö­
kött, minek folytán azóta országszerte állandóan köröz, 
ték. Zsarnay kapitány és Mesterházy polg. biztos erélyes 
nyomozásai folytán sikerült kipuhatolniok, hogy Csery 
abban az időben, midőn a feni nevezett betörések tör­
téntek, mindig Budapesten volt és a betörések után való 
napon már nyomtalanul eltűnt innen. Ennek folytán 
Zsarnay a múlt héten kiment Vámos-Mikolára s Csery 
kedvesének lakásán kutatást tartott, mely alkalommal ta­
karékpénztár! könyveket és egyéb értéktárgyakat talált ott 
mintegy 1000 frt értékben, melyeknek holszerzéséröl a nö 
nem tudott felvilágosítást adni. Zsarnay a nőt letartóz­
tatta. Csery nem volt odahaza, mert mióta a börtönből 
megszökött, folyton bujdokolt és csak minden 3 hétben 
látogatta meg kedvesét. A látogatás határnapja tegnapra 
eseti, amikor a haza érkező Cseryt, a szemmel tartásuk­
kal megbízott elöljáróság letartóztatta és arról táviratilag 
értesítette a főkapitányságot. Az elfogott betörőnek Buda", 
pestre szállítására Mesterházy polg. biztos küldetett ki, kj 
ma este a 6 órai bécsi vonattal érkezett vissza a megva­
salt fegyenczczel. Ámbár az elfogottat kocsin hozták be 
s az elfogatásról a közönség nem igen birt tudómé 
mrgis sok bámulója volt a jelenetnek. Cseryt azo: 
kihallgatták; de ö mindent tagad és mit sem akart tud-' 
a betelésekről. Vagyonának hol szerzése iránt ö spni 
kellő felvilágosítást adni.
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— i^4nykereskedés nagyban. A fővárosi ren őr­

ségnek sikerült Magyarország egyik leghirhedte eany 
vásárlóját kézrekeriteni. Két hete a terézvárosi api any 
ságot arról értesítették, hogy Megyaszayné-:' áros ura 
Szegedről a fővárosba érkezett és egyes pros 1 ua 
zakban 10—12 leányt vásárolt meg és gőzhajón, vasúton 
már el is küdte. A kapitányságnál leveleket mutat­
tak fel, melyekben kérdést intéz a nyilvenos ha 
zak tulajdonosaihoz, mily áron kaphatna lányokat 
tölök. A levélben hangsúlyozza a vásárló asszony hogy 
két nyelvet beszélő lányokért duplán hzet. E hó -len 
délelőtt a leányvásárló nő a himzö-utczai intézetben is 
megjelent és több leánvt vett meg, koztuk a 18 éves 
veszprémi illetőségű Bodor Erzsébetet oOO forintért, 
a gyöngyösi illetőségű Kripa Laurát 180 forintért. - 
A leányokat szintén Szegedre akarta küldeni, de 
már a mint az utczára értek veszekedésbe elegye­
dett az említett két leánynyal. Mikor a leányok futni
kezdtek íz asszony rendórértjkiáltott. Á rendőrnek gyanús
nak tűnvén fel a dolog, mindhármat a terézvárosi kapi­
tánysághoz kisérte. itt olyanul ismerték fel az asszonyt, ki 
már régóta rei dőri felügyelet alatt áll s ki ellen már 
több rendőri feljelentést tettek, de mindeddig nem érhet­
ték tetten. A leányárusnét, ki csak 28 éves és szép 
külseje által leköti a figyelmet s kinél 2000 forint ér" 
tékü gyémántékszerek és sok pénz volt, a leányokkal 
együtt letartóztatták s a főkapitányságnak adták át. 
A "himző-utezai közvetítő ellen is megtették a fenyitő felje­
lentést. Alapos a gyanú, hogy az elfogott leányvásárló a 
nem rég Temesvárit elfogott leányüzérrel, a brazíliai 
Baum Gersonnal üzleti összeköttetésben állott.

= Angol rabló Budapesten. A napokban volt era
ütve, hogy Londonból bizonyos A ovitsky Jean 23.S80 
font sterling (mintegy 265,000 írt) értékű értékpapírok­
kal megszökött. A londoni rendőrség átiratilag felkérte a 
főkapitányságot a szökevény nyomozására, azonban a ku- 
rözvénvben, melv e hó 8-án érkezett a főkapitánysághoz, 
a tényállás nem "volt megjelölve. A főkapitányság megin­
dította a nyomozást, de mostanáig minden eredmény 
nélkül. Tegnap reggel ez ügyben Moser M. a londoni 
rendőrség detektív inspektora a fővárosba érkezett és 
megjelent Pekáry József rendőrtanácsos, jelenleg föka- 
pitanyi helyettesnél, felkérvén öt, hogy miután úgy van 
értesülve, hogy a nyomozott Kovitsky Bécsen keresztül 
Budapestre utazott, adna mellé egy polgári biztost az il­
lető kinyomozására. Pekáry azonnal teljesítette a kérel­
met és Goldstein polgári biztost rendelte mellé. Ezek 
mé“- a tegnapi nap folyamán kinyomozlak, hogy Novitsky 
csakugyan volt Budapesten, hanem már tovább utazott. 
F. hó 6-án érkezett ide s az «Európa» szállodában szállt meg, 
hol »Alexander Bodesco von Alaska» név alatt két napig 
tartózkodott és már 8-án elhagvta a fővárost. Ennek foly­
tán Moser londoni detektív inspektor még tegnap este 
tovább utazott a szökevény nyomozására. Novitsky orosz- 
országi származású, korábban orosz tiszt volt, és a «Ga­
zella de Moscou» levelezője. Londonban egy tudakozó 
intézetet nyitott. E hó első napjaiban egy öreg orosz ne­
mes fordult hozzá azzal a kéréssel, hogy legyen tolmá­
csa mire ő szívesen vállalkozott, Novitsky az öreg urat, 
kinél sok pénzt sejtett, mindjárt első nap megírnia vacso- 
rára s vacsora után 11 óráig együtt theáztak. Ekkor 
ráugrott vendégére, torkon ragadta s mindaddig fojtó- 
gáttá, mig ez eszméletét el nem vesztette. Ekkor az áléit- 
tói a’ nála levő tetemes értékpapírokat elrabolta és felső 
kabát nélkül megszökött. Az agg mintegy 3 óra múlva 
tért csak eszméletre s azonnal a rendőrségre futott és 
feljelentette az esetet. A londoni rendőrség a világ min­
den részébe megküldte a nyomozólevelet.

Megszökött sikkasztó. Bartha Lajos debre- 
czeni illetőségű 22 éves, középtermetű sovány, szőke ar- 
ezu aranvmüvessegéd nagyobb mennyiségű arany és 
papírpénz elsikkasztása után Debreczenból megszökött.

= A rendörság a prostitnezié ellen. A józsefvá­
rosi kapitányságnál e hó 21-én magánteljelentést . tettek, 
hogv a stáczió-utcza 13. szám alatti házban bizonyos 
Koriig Viktória nevű asszony két ürömleánynyal, enge­
dély nélkül nyilvános bordélyházat tart. A kapitányság a 
feljelentés folytán azonnal kiküldte egyik tisztviselőjét a 
jelzett házba, az engedély nélküli helyiséget bezáratta és 
a tulajdonosúét megbírságolta.

= Az áruló fénykép. Három nappal ezelőtt a 
vámhaz-köruton álló rendőrnek feltűnt, hogy egy szegé: 
nvesen öltözött öreg piócza áruló asszony két elegáns un 
kabátot vizssálgat, melyek több fehérneművel együtt vál­
lára voltak vetve. Megkérdezte, hogy hol szerezte a két 
kabátot s az asszony azt válaszolta, hogy pióczúkat adott 
értök. mindazonáltal a rendőr állításának igazolása végett 
bekísérte az asszonyt a központi rendőrségre. Itt a két 
kabátot meirvizsgálták és az egyiknek zsebében egy régi 
arczképet találtak. Sebők fogalmazó azonnal elvitte a 
fényképet készítőjéhez, egy budapesti képíróhoz s ez 
könyveiben utána nézve rájött, hogy a kérdéses fényképet 
187o-ben Dessewffy Arisztid képviselőházi titkár rendelte 
meg. Dessewtfvt a "rendőrség beidézvén, az csakugyan az 
e^vik kabátot magáénak s a másikat Árpád testvére tu­
lajdonának ismerte tel. A lopásról még sem ö, sem öcs- 
Cse nem bírtak tudomással s az egyik kabátot Aipad 
öcsese 16-án viselte s akkor tette zsebébe a nyomra ve­
zető arczképet. Az asszonyt Dobronyi Erzsébetnek hívják, 
laczbázai illetőségű. Az ügyet a rendőrség áttette a kir. 
ügyészséghez s a vizsgálat befejezéséig a nőt szabad 
lábra helyezték.

= A tegnapi nagy zápor alkalmával a baltér 5. 
szám alatt levő ház földszinti lakosztályait az udvaiban 
összegyűlt víz elárasztotta, minek íolytán az ott lakóknak 
ki kellett hurczolkodniok. Komolyabb baj nem történt.

= Eladta a más gyermekét. Schopp Auguszta 
veszprémi szül. 24 éves hajadon cseléd, körülbelül egy 
évvel ezelőtt egyhónapos gyermekét dajkaságba adta, az 
akkor váczi-körut 19. szám alatt lakó Iieuterer Mária 
30 éves napszámosnőnek. A napszámosnő azonban, kö­
rülbelül 3 hó után épen akkor hurczolkodott ki régi laká­
sáról, mikor Schopp Augusztának haza kellett utazni. A 
cseléd ennélfogva egy hordár által megizente a napszá- 
mosnönek, hogy el kell utaznia, de nemsokára visszajön 
és aztán egyszerre megfizeti a tartásdijat. Miután azon­
ban a hordár nem találta meg a napszárnosnöt régi la­
kásán, zsebre dugta az izenetet és nem kereste tovább 
az asszonyt. Schopp Auguszta négy hóval ezelőtt vissza­
jött a fővárosba, de úgy a napszámosnőt, mint gyer­
mekét egész e hó 18-ig nem találta sehol, ekkor 
azonban a kerepesi - utón véletlenül találkozott Reu­
teren Máriával, ki a cseléd látására megrémült és 
alig tudott szóhoz jutni. Midőn a cseléd^ kérdőre 
vonta, dadogva és akadozva beszélte el, hogy ö a vise- 
grádi-utezába ment lakni és onnét valakit a cselédhez 
Küldött, hogy jöjjön el. miután 6 hétig semmit sem hal­
lott felőle, de ott a házban egy legény azt mondta a 
küldönczngk, hogy ó, t. i. Schopp Auguszta 3 hét előtt 
ineehalt. O szegény asszony, alig van magának miből 
élm, a gyermeket nem tudta eltartani és egyszer, mikor 
a gyermekkel a lánczhid előtt sétált, megszólította egy 
szép uriasszony, hogy kié a gyermek és mikor ő azt 
mondta, hogy" árva," a hölgy rögtön ajánlkozott, hogy 
örökbe fogadja és még 100 irtot is akart neki adni; ö 
nem tudott eller.tállni és elfogadta az ajánlatot, de azt 
elfelejtette megkérdezni, hogy ki az a hölgy és hogy hol 
lakik. Schopp Auguszta az esetről jelentést tett, minek 
folytán a vizsgálatot megindították.

sietett. A három férfi a csarnokban már rakosgatni
kezdte a tárgyakat, amint azonban a gondnokot megpil­
lantották, megijedtek és futni kezdtek. A gondnok utá- 
nok lőtt, de nem talált és így sikerült a tetteseknek 
megmenekülni. Eddig csak 3 tarka jute függöny hiányát 
fedezték fel. Az esetről jelentést tettek a terézvárosi ka­
pitányságnál, mely a nyomozást megindította.

= Véres verekedések. A Ferencz József-rakparton 
levő Szabó-féle korcsmában e hó 22-én este nagy vere­
kedés volt, mely abból keletkezett, hogy egy zsebtolvaj 
a növendégek egyikétől 2 irtot elcsent. Ebből nagy cse­
tepaté támadt, a férfiak a nőnek fogták pártját és a tol­
vajt heves dulakodás közben megugrasztotlák. .Mikorára 
rendőr érkezett a helyszínére, már minden csendes volt, 
csak a verekedés egyik tettese. Vízi Józsei, 30 éves 
napszámos feküdt vérében a földön több késszurastól 
megsebezve, kit aztán a rendőr a Rókus-kórházba szállí­
tott. — Pálinkás Lajos 37 éves kőmíves e hó 21-én 
este" 10 óra felé a sziv-uteza 15. szám alatt levő pincze- 
korcsmában bárom ott mulató egyénnel összeveszett; 
verekedni kezdtek, miközben az egyik Pálinkást fejbe 
szúrta, hogy vértől borítva eszméletlenül összerogyott. 
Az előhívott rendőr a bárom tettest letartóztatta s a sé­
rültet beszállította a Rókus-kórházba.

= Tömeges letartóztatás. A rendőrség az éjjel a 
Ferem-z .József rakpart 17. sz. alatti korcsmában 16 la­
ké^ 7: foglalkozás nélküli veszélyes csavargót tartózta­
tott le.

= Szétmosott kováesmtthely. Bolrlischein Má­
tyás kovácsmesternek a külső vácziut melletti vályogból 
épült kovácsműhelyét a tegnapi zápor a szó szoros értel­
mében szélmosta. Először a falak alsó részeit mosta ki, 
mire .z egvik fal bedőlt és utána a tető, végre a másik 
oldalfal. A rnűhelvben egv legény épen egy lovat patkóit, 
kinek azonban sikerült a ló gazdájával, Reich Jakab fu­
varossal égvén a műhelyből menekülni, nug a benre- 
kedt ló a düiedezö falak" által hasznavehetetlenné vált. 
Nem elég, hogy a kovács, a műhely bedőlése által jelen­
tékeny kárt szenvedett, a ló tulajdonosa még kártérítési 
pert is indított ellene a kér. elöljáróságnál.

= Betörés a városligeti korcsolya- csarnokba. 
Ma éjjel 11 és 12 óra közt a városi ige !i korcsolya-csar­
nokba 3 ismén- lei, égvén betört és épen munkához 
akartak fogni, midőn i korcsolya-csarnok gondnoka a 
zajra figyelmessé lett és töltött revolverrel a terembe

Az «Iron and Steel Institute» Buda­
pesten.

Elutazás Bécsből.
Az angol vasiparosok négy napi ott tartózkodás után 

ma reggel hagyták el Bécset,kéz idei kongresszusuk szék­
helyét.

A tegnapi nyilvános ülésen Bell elnök ünnepélyesen 
búcsút vett Becstől, legöszintébb köszönetét fejezve ki 
mindazokért, miket a kormány, a város és a bányaipar 
oly gazdagon és szívesen nyújtott a vendégeknek. A nyil­
vános búcsú után is együtt maradtak.

Délben a népkertbe gyűltek össze lunchernra, délután 
pedig kirándulásokra, melyeknél 3 csoportra oszoltak. 
Legtöbben elfogadták Danner igazgató meghívását és 
megtekintették a floridsdorfi gép-jjés mozdonygyárat, mely 
annyira megtetszett nekik, hogy azonnal vásárollak né­
hány gépet. A társaság másik része a schönbrunni 
kastélyt kereste föl. Az ég azonban borult volt és 
sűrű eső esett. A legnagyobb rész a kastély belsejé­
ben maradt, mely rendkívül tetszett nekik. Nehányan 
a parkba mentek" sétálni s megtekintették az állatkertet. 
Csak egy kis csapat vállalkozott az elnök Bell Lowthian 
Isaak vezetése alatt nehány franczia és nemet vendég tár­
saságában, hogy Becs újabb építészeti műveit megte­
kintse. Először is a képviselőhzáat keresték fel, hol 
magyarázatokkal maga az építész Hansen szolgált. Ismé­
telten kifejezést adtak bámulatuknak és határozottan ál­
lították, hogy ez épület az ö parlamentjüket is felül­
múlja. Tetszésben részesült ezenkívül a tanácsház és az 
egyetem is.

Este angolok és bécsiek kedélyes tánczestélyre gyűltek 
össze a virágtermekben. Maguk az öreg urak is tánczol- 
tak és a kedves ladyk a csinos bécsi tánczosnökkel együtt 
járták a hatlépésü keringőt.

A mulatság késó éjjeliért véget s talán tovább is tar­
tott volna, ha a ma reggeli elutazás gondolata pihenésre 
nem ösztönzi vala a vendégeket.

Az osztrák államvasut-társaság az Iron and Steel 
Institut tagjai számára Budapestre utazásuk alkalmával 
a különvonatot a legújabb szerkezetű, egymással 
közlekedő salon-kocsikból állíttatta össze, melyek 
ezúttal a vendégek iránti tiszteletből legelőször kerültek 
használatba. A kocsik kényelem és csin tekintetében 
semmi kívánni valót nem hagynak hátra. A közlekedés 
egyik kocsiból a másikba az "egész vonaton végig telje­
sen szabad és a leggyorsabb menetben is egészen 
biztos, mely körülmény az utazást ilyen vonaton 
igen kellemessé teszi. A kocsik szerkezete szilárd 
és könnyű járatú. A külön vonaton ezúttal a va- 
cuum-fékezo szerkezet is alkalmaztatott. A gazda sze­
repét az utón a társaság nevében Bresson György, a 
bányaosztály aligazgatója vitte. A különvonatot Becsből 
Budapestig Mösmer vasúti felügyelő vezette.

A vasiparosok útjáról a következő táviratot vettük: 
Érsekújvár, szept. 22. (Az «Egyetértés» tudósítójának 

távirata.) Az angol vasiparosok tiszteletére az ind óház fé­
nyesen fel volt díszítve. Az osztrák államvaspálya igazga­
tósága igazi magyar vendégszeretettel fogadta őket, a 
Rákóczi-indulót élénken megtapsolták és megujrázták, 
végül az angol nemzeti himnuszt játszatták. Távoztukban 
harsogó éljenzésben tört ki a közönség.

Megérkezés Budapestre.
Az osztrák állam vasút indóházának perronját ma dél­

után feketébe öltözött közönség lepte el, mely a fogadta­
tást rendező bizottságból és a mérnök egylet tagjaiból 
állott, türelmetlenül várva a bécsi vonatot, melylyel meg- 
érkezendök voltak az «Iron and Steel Institute» tagjai. Ott 
láttuk a helybeli vasgyárosok és kohászok előbbkelőbb 
tagjait, városi képviselőket, Harkányi Frigyest. Andrássy 
Manó grófot, Ráth Károly főpolgármestert, Gerlóczy al­
polgármestert, Királyi Pált, dr. Brüllt, Feek Károlyt, az 
angol főkonzuli, Havas Sándort, Jelűnek Mórt, Mehr­
wart a Ganz-gyár igazgatóját, Oetl Ferenczet, Tömör., 
vaskereskedőt, Zsigmondy Vilmost, Ráth Károly kormány- 
biztost s másokat.

A kitűzött időben, 3 óra után pár perczczel berobogott 
a vonat, melyről a közönség éljenzései közt, mintegy 140 
tag szállott le, köztük 20 hölgy is, s azonkívül nehány 
bécsi vasiparos. Az éljenzés lecsillapulta után előlépett 
Ráth Károly főpolgármester s a következő beszédet tar­
totta :

Uraim ! Lelkem mélyéből üdvözlöm Önöket, Budapest, 
Magyarország fővárosa nevében. Üdvözlöm Önöket, igen 
tisztelt uraim, mint első rendű kitűnő képviselőit a nagy 
vasiparnak, és mint várva-várt kedves vendégeinket.

Önök, tisztelt uraim és kedves vendégeink, habár a 
vasnak hatalmát hirdetik, de azért még sem hívei a vért­
ontó vasnak, hanem buzgó ápolói, és hatalmas terjesztői 
ama békés iparnak, mely a vasat nem öldöklő fegyverré, 
hanem hasznos eszközzé átalakítva, az emberiség jóllé­
tének és boldogulásának egyikfolső rangú tényezőjévé teszi.

Az önök nemes működése nem veszi el az életet, ha­
nem életet ád, nem pusztítja el a müveit nemzetek mun­
kájának gyümölcseit, hanem inkább szaporítja, és neme­
síti gazokat.

Hogy önök, uraim !ßa békés, a boldogító munka kép­
visel i és küldöttei tisztelik meg látogatásukkal hazánk 
fővárosát, erős bizonyítéka annnak, hogy itt nálunk is, 
saját hónuktól távol, oly komoly törekvést, és oly serény 
munkálkodást reményinek szemlélhetni, mely az önöké­
vel egy czélra igyekszik, és arra szolgál, hogy a munka 
áldásaiban mindenki, a ki fáradtságát annak szenteli, ará­
nyosan részesüljön.

"Legyenek tehát ismételten is üdvözölve körünkben, 
Magyarország fővárosában, mely a mai napot szintén 
örömnapnak tekinti. Győződjenek meg személyesen ha­
zánk, és fővárosunk haladásáról és fejlődéséről; minde- 
nekfelett pedig, mint kedves vendégeink, érezzék magu­
kat uay itthon, hogyha majd eltávoznak körünkből, az 
itt töltött rövid napok kedves emlékét sokáig megőrizzék. 

Isten hozta önöket uraim !
A beszédet a közönség levett kalappal hallgatta végig 

s végeztével minden oldalról élénk éljenzés hangzott fel.
A vendégeket láthatólag meglepte a szives fogadtatás s 
kézzel, kalappal integettek köszönetét.

Ezután előlépett Herpely miniszteri tanácsos s angol 
nyelven üdvözölte a vendégeket. Beszédje magyarul igy 
hangzik :

Uraim! A magyar vasiparosok nevében szívből üdvöz­
löm hazánk fővárosában.

Nagyon megtisztelve érezzük magunkat, hogy oly or­
szág szakférfiúit üdvözölhetjük körünkben, mely ország 
egyszersmind hazája e kor legjelentékenyebb haladásai­
nak a vasipar terén.

Reményijük és kívánjuk, hogy néhány órai itttartózko- 
dásuk alatt, szerény iparviszonyaink közepette is, úgy 
érezzék magukat, mint otthon.

Még egyszer uraim ! Isten hozta önöket!
Ismét felhangzott az éljen és hip-hip-hurrah, mire az 

• Iron and Sitel Institute» alelnöke, Kitson, leedi vas­
gyáros válaszolt, a következő angol nyelven elmondott 
beszéddel :

Őszinte köszönetét mondok önöknek, uraim a szives 
fogadtatásért, melyben társaságunkat részesítették, de 
hangsúlyoznom kell, hogy e fogadtatás nem lepett meg. 
minket, mert ismerjük a magyarok közmondásos vendég 
szeretetét ép oly előnyösen, mint Magyarország kulturális 
fejlődését, melyről a távolban is oly sok elismerésre mál­
lót hallottunk. Sajnálom, hogy az üdvözletre nem felel­
hetek az önök szép magyar nyelvén s hogy a főpolgár 
mester ur beszédét nem értettem, de biztosítom önöket, 
hogy a mi abban elmondva volt, mégis sziiinkhöz talált. 
Rövid időt tölthetünk csak az önök hazájában Magyaror­
szágon, túlságosan rövidet ahoz, hogy Magyarország élő- 
haladásáról tiszta fogalmat szerezhessünk magunknak, 
de reményiem, hogy e kedves és szép országot még más­
kor is lesz alkalmunk meglátogatni. Ezután fogadják önök 
ismételve szives köszönetünket, önök pedig uraim, kiknek 
érzelmeit tolmácsolom, fölhívom, hogy Magyarországra, a 
magyar nemzetre, valamint Budapest fővárosra velem 
együtt hip-hip háromszor hurrából kiáltsanak.

É felszólításra a vendégek kalapjaikat magasra emelve, 
háromszor kiáltottak harsány hangon: «hip, hip, hur­
rából».

Ezután előléptek a rendező bizottság tagjai s az angol 
hölgyeknek csinos vírágbokrétákkal kedveskedtek. Majd a 
érfi tagok közt kiosztva í szállóházi utalvány-jegyeket, a

társaságot a kívül várakozó fogatokba ültették. Az elhe­
lyezkedés alig vett öt perczet igénybe s a hosszú kocsi­
sor gyorsan megindult a város felé.

A bankett.
Az Európa-szállónak nagy díszterme már jóval hét óra 

előtt megtelt díszes közönséggel, az Iron and Steel Insti" 
tute tágját háromnak kivételével valamennyien eljöttek a 
tiszteletükre rendezett ebédre. Kiviilök még a főváros 
elitejéből is mintegy 150-en jöttek el, köztük gróf Lónyay 
Menyhért, ki mindjárt belépésekor angol és magyar rész­
ről lelkes óváczióknak volt a tárgya, Ráth Károly főpol­
gármester, Kada és Gerlóczy polgármesterek, Prileszky 
Tádé, Máttyus Arisztid, a mérnök és épitészegylet- 
nek majdnem összes tagjai, a fogadó bizottság, mely­
nek névsorát már közöltük. — Az angol vendé­
gekkel jött vagy busz angol lady és miss is, kik 
élénk érdeklődéssel kisérték a banket minden egyes fázi­
sát. Igazi angol típusok, angol szépségek valamennyien, 
hijjával annak a hagyományos angol flegmának, melytől mi 
magyarok annyira rettegünk,mert úgy neki lelkesedtek, mint 
akár a legehauvinistább magyar, mikor a mi hazánkról 
volt szó. Az egyik közülök, egy fiatal, szép angol lady, 
kivel a sorok tudósítójának alkalma volt megismerkedni, 
már öt év előtt is itt volt Budapesten, de nem 
győzi eléggé bámulni azt a lendületet és azt a gya. 
rapodást, melyet fővárosunk ez idő alatt vall. Egy má. 
sik lady bevallotta, hogy sem utazási kedvtelésből, sem Bécs 
kedvéért nem tette meg ezt a hosszú utat, hanem csu 
pán csak azért, hogy azzal a nemzettel ismerkedjék meg, 
mely a világon legjobban lelkesedik a szabadságért, mely­
nek legjobb a zenéje és melynek legszebbek a női. Fő­
rendiházunknak egyjtagja, sietett ugyan erre megjegyezni, 
hogy az angol ladyknak nincsen miért szégyenkezniük a 
magyar nők előtt, de a hazánkért lelkesedő lady erre 
annyira tüzbe jött, hogy palam et publico a magyar 
nőkre emelte poharát... De tartsuk meg a rendet. Ne 
hallgassuk a köszöntőket addig, mig azokkal nem is­
merkedtünk meg, a kiknek a kedvéért a mai ban­
kettet rendezték. Ezek a mi vendégeink el vannak ragad­
tatva fővárosunktól. Ennek az elragadtatásuknak kifejezést 
adtak ugyan toasztjaikban is, de a hivatalos felszólalás 
csak gyenge visszatükrüzése volt annak, a mit valójában 
éreztek. Csak a ki hallotta, mint' erőltették nyelvüket 
erre a szóra : «Éljen a magyar!» csak a ki látta, mint 
dolgoztak kezeikkel, lábaikkal a magyar dallamok halla­
tára, csak a ki szemtanúja volt annak, mint ölelkeztek 
sorra magyar hon- és városatyák angol parlamenti ta­
gokkal : csak az alkothat magának fogalmat arról, hogy 
mily jól érzik magukat angol vendégeink a mi körünk­
ben. Olvastuk a bécsi lapokban, hogy a bécsiek is ki­
tettek magukért, de sem azt nem olvastuk, hogy a bécsiek 
lelkesedtek volna vendégeikért, sem azt, hogy a vendégek ne 
tudták volna, hova legyenek örömükben. Nálunk igazán 
voltak pillanatok, mikor nem tudták, mit kezdjenek ve. 
lünk. Egyszerre csak azon vettük magunkat észre, hogy 
az egész társaság mintegy adott jelre felemelkedett s an­
gol módra vig dallamokban adott kifejezést a vendéglátók 
iránti rokonszenvének. A bankett szépen sikerült, nem is 
volt semmihija, hacsak nem az, hogy a kormány a mai 
estről távol maradt. Pedig világért se merte volna senki 
a számukra fentartott helyeket elfoglalni.

Free angol parliament! tag azt kérdezte egy magyar kép­
viselőtől, hogy kik itten a magyar kormány képviselői ? 
A magyar képviselő azt felelte rá — s nem is felelhetett 
egyebet — hogy senki. Free ezen nagyon elcsodálkozott; 
Bécsben, azt monda, a kormány is üdvözölte őket, a mi 
nagyon természetes, mert csak igy érezhetik magukat az 
ország vendégeinek. Szerencse, hogy a képviselő észre­
vette Hieronymi Károlyt, a kit aztán mint a kormány 
egyik — bár lelépő — tagját bemutatott neki.

Magát a banket lefolyását a következőkben adjuk. A 
menu nagyon is ízlésesen volt összeállítva s igy szól:

Potage ä la Julienne.
Croquettes aux petits pois.

Sandre et Fogas ä la Chambord.
Piége Filet de boeuf piqué ä la broche, garnies aus 

légummes et pommes sautées.
Timbale de riz á la Romaine.

Dinde et perdreaux rotis aux cressons.
Saladé et compote.

Choux fleur au gratin.
Páté des Fruits ä Tanglaise,

Glage.
Dessert.

Café et Liqueures.
Somlói (Pernöffy János).
Bakator (Tisza Kálmán).
Ménesi (gróf Nádasdy).

Champagne, Cognac (Miklós Ferencztől).
A harmadik fogás után Ráth Károly főpolgármester a 

következő felköszöntőt mondta:
Igen tisztelt vendégkoszoru 1 A magyar nemzetnek ép 

úgy, mint az angolnak, egyik ősi erénye, a hódolatteljes 
tisztelet, a tántorithatlan hűség és határtalan kegyelet, 
melylyel a koronás fejedelem személye iránt minden idő­
ben s minden körülmények iközött viseltetik. Mi ma a 
jelenkor egyik elsőrangú iparágának s egyúttal a nemzeti 
testvérisülésnek legszebb ünnepét üljük. Európa legművel­
tebb nemzeteinek polgárai,a vasiparnak elsőrendű jeles kép­
viselői, Magyarország fővárosát legkedvesebb látogatásuk 
szerencséjében részesítik, és a főváros lelkesült örömmel, 
testvéri szeretettel zárja őket kebeléhez. Es épen ezen 
mai diszlakomának is czélja az, kifejezést adni azon tisz­
teletnek s azon testvéri örömérzelmeknek, melylyel a ma­
gyar főváros közönsége kedves vendégei iránt viseltetik. 
De midőn a vasiparnak nagy hatalmát hirdetjük és e ha­
talmas iparnak messze földről jött jeles képviselőit kö­
rünkben ünnepélyesen tiszteljük, úgy vélem, hogy a hó­
dolat legszentebb s legkedvesebb kötelességét teljesítjük, 
ha az első poharat ö felségéért, legkegyelmesebb urunk 
s dicsőségesen uralkodó koronás királyunkért emel­
jük, ö érette, kinek bölcsesége, igazságszeretete s 
királyi szivének atyai jóságos sugallata uj dicső 
aerát derített nemzetünkre és hazánkra; ő érette, 
ki mindent, mi szép. jó és nemes előmozdítani, leg­
főbb uralkodói feladatának ismeri, és ki épen népei 
boldogságában, jólétében s szeretetében keresi fel koro­
nájának legszebb fényét s királyi hatalmának legfőbb ere­
jét ! Ősi szokás szerint tehát és azon szent kegyeletnél 
fogva, mely a koronás király iránt mindenkinek kebelé­
ben él, emelem e poharat, és akkép vagyok meggyő­
ződve, hogy a jelenlevők s a haza minden fiának érzel­
meit tolmácsolom, midőn lelkem mélyéből kívánom, hogy 
1. Ferencz József, ausztriai császárt és apostoli magyar 
királyt, környezve boldog népeinek szeretető, hűsége és 
ragaszkodása által; nemkülönben hazánk és nemzetünk 
véd angyalát, a felséges császárnét és imádott királynén­
kat, valamint Rudolf, nagyreményű trónörökös főherczeg 
ur ő fenségét, bájos neje Stefánia föherczegasszony ő 
fenségével — a Mindenható sokáig, az emberi kor leg­
szélsőbb határáig éltesse. Éljenek 1

A felköszöntőt az összes vendégek állva hallgatták meg 
és végeztével dörgő éljen és hip-hip-hurrá kiáltásokba 
törtek ki.

Nyomban utána Kerpely Antal miniszteri tanácsos 
ugyancsak magyar nyelven a következő felköszöntőt 
mondta el:

Uraim 1 Azon vas és gépiparosokra, igen tisztelt 
vendégeinkre emelek poharat, kiknek boti társai egy 
évszázad óta valóságos úttörők a vas és gépipar te­
rén. Angolnak köszönjük első sorban, hogy a viz és 
tűz, a legellentétesebb két elem kölcsönös hatásából 
eredő, gőzkulturális törekvéseink szolgájává vált. A gőz 
segítségével szállítjuk terheinket határtalan távolságokra, 
végezzük legnehezebb munkáinkat: kézi ügyességet felül­
múló pontossággal és gyorsasággal. Angol fektette le a 
földgömböt körülfoglaló vasúthálózatnak első szálát és 
ezzel megszüntetve a távolság fölötti régi fogalmakat, le­
rakta egyúttal a tömeges vasfogyasztásnak, a gépipar 
jelen fejlődésének az alapját. De a vasnak nöttön nőtt 
fogyasztásával nemsokára a tömeges és olcsó gyártásnak 
szüksége is mutatkozott, s ismét angol férfiú Bessemer 
Henrik oldotta meg nagy küzdelmek után a fontos kérdést,

eléggé ösmert uj módszerével egész más irányt adva 
a vaskohászatnak, megteremtvén az aczélkorszakot az em­
beri mivelődés történetében. Bessemer módszerét azon­
ban terjesztésében a vasnak eey kérlelhetetlen ellensége, 
a fosfor, nem csekély mértékben gátolta; a jelen mee- 
tingnek igen tisztelt elnöke Bell fölötte értékes kísérle­
teket tett az ellenség leküzdésére, de azt teljesen ártal­
matlanná tenni két fiatal honfitársának Thomas és Gileh- 
ristnek, sikerült. A kohászati tüzelések pazar, tökéletlen 
módját a rohamosan kifejlett fémipar többé el nem 
tűrhette, s ime, Siemens uj tüzelő rendszerével, a re; 
generáló gáztüzeléssel csakhamar átalakította a kohászati 
tüztelepeket, azáltal uj lendületet adva a vas- és aczél- 
ipar bizonyos ágainak és a tüzelés e módszerének kö­
szönjük mi is vasiparunk jelen fejlettségi fokát. De még 
több az a mit az angol vas- és gépiparosoknak nemzet- 
gazdasági szempontból köszönünk. A világ legjelesebb 
tudósai száz esztendőnél tovább azon fáradoztak, hogy a 
nemtelen fémeket aranynyá változtassák, és a mi a tudo­
mánynak nem sikerült, az sikerült a praktikus angolok­
nak, kik megtanítottak bennünket, hogy kell az ipar és 
kereskedelem folytonos biztos fejlesztése ált. 1 még a leg­
nemtelenebb fémet is, a vasat, könnyű szerrel aranynyá 
változtatni. Angol vendégeinket e szerint mint mesterein­
ket üdvözöljük s mint ilyenekre emelem poharamat a 
vas- és gépiparosok nevében, mestereinket az ur isten 
éltesse!

Kerpely után Andrássy Manó gróf emelt poharat az 
angol királynőre, mint ama nemzetnek uralkodónöjére, 
mely a haladás terén minden más nemzetet megelőz. 
Szavait leírhatatlan lelkesedés követte. Rácz Pali zene­
kara ráhúzta a God save the Queent, mire a társaság 
összes tagjai felemelkedtek s az angol néphimnust eléne­
kelték. A magyar vendégek kétszer is megujrázták a dalt 
s az angolok mind nagyobb lelkesedéssel énekelték 
végig.

Végre szót emelt az Iron and Steel Institute egy tagja 
is, még pedig az egyesületnek alelnöke, s a kiránduló 
társaságnak elnöke, mr. Kitson, ugyanaz, kinek gyára a 
budapesti lánczhidhoz szükségelt vasat szállította. Be­
széde körülbelül ezeket tartalmazta :

Ladys and gentlemen! Az angol nem beszél ebédköz­
ben, nem szereti, ha zavarják az evésben, és igy kissé 
zavarban vagyok, mert még nem isnierjük a budapesti 
szokásokat, de reményiem, meg fogjuk ismerni. Azért 
jöttünk ide, hogy megismerkedjünk az önök városával és 
élvezzük vendégszeretetüket. Én vagyok abban a helyzet­
ben, hogy szólhatok az Iron and Steel Inslitutnak, annak 
a társaságnak a nevében, a melyhez hogy tarto­
zunk, szerencsénknek tartjuk. Hogy mily szerencse 
ez, megítélhető abból, hogy mi 1.500.000 tonna 
kőszént és 9 millió tonna aczélt képviselünk. Ezért 
vagyunk büszkék, hogy e társasághoz tartozunk. Ré­
szünkről azt is tudjuk, hogy önök nagy előszeretettel 
viseltetnek Anglia iránt, de legyenek meggyőződve, hogy 
mi ismerjük és tiszteljük Magyarország történetét. Még 
nem volt alkalmunk az önök fővárosával megismerked­
hetni, de annyit szerencsénk volt látni, hogy önök is sze­
retik az angol vasat, és azt megütközéssel vettük észre, 
hogy Becstől Budapestig magyar vason jöttünk. Ez azt 
mutatja, hogy önök a mesterséget tőlünk eltanulták. Mond­
hatom, hogy Bécsben fényesen fogadtak bennünket, de 
a budapesti vendégszeretetnek nincs párja. A vendég­
szerető Budapestre emelem poharamat.

Végezetül felszólította kiránduló társait, hogy annak a 
magvar nemzetnek a tiszteletére, melynek hagyományos 
vendégszeretetével most nyílik először alkalmuk megis­
merkedni, s mely az Európa keleti részében lakó népek 
között kétségtelenül az első helyet foglalja el, ennek a 
nemzetnek tiszteletére hangoztassanak háromszoros hip- 
hip-hurrát 1

Szükségtelen volt ez a felszólítás. Le irha ti an az a lel- 
kedés, melyet a társaság elnökének szavai keltettek. A 
vendégek elhagyták helyeiket, kiki keresett magának egy 
magyart, a kivel aztán a barátság poharát ürítette ; hoz­
zájárult még a Rákóczi-induló, mely valóban elbűvölő 
hatást gyakorolt vendégeinkre. Ezzel a toaszttal érte el a 
banket tetőpontját, ezzel érte el vendégeink lelkesedése 
azt a határt, melyen túl aztán úgy igazán elmondogat­
ták, hogy mennyire szeretnek bennünket, _ s hogy meny­
nyire tisztelik törekvéseinket és szabadságérzetünket.

Hieronymi államtitkár a vendégek egészségére ürí­
tette poharát s toasztjában ezeket mondta:

Uraim! Azért kelek fel, hogy vendégeink egészségére 
ürítsem poharamat, a kiket ma szerencsénk van itt üd­
vözölhetni. Biztos vagyok benne, hogy az önök érzelmé­
nek adok kifejezést, midőn előttük kijelentem, hogy sze­
rencséseknek érezzük magunkat az Iron and Steel Insti­
tute tagjait hazánkban üdvözölhctni.Előharczosai ők a mun­
kának és a tudománynak és tagjai ama nemzetnek, mely­
lyel a magyar oly höli érez együtt,mert nagyságuk oka amaz 
élv megvalósítása, a melyért mi is harczohmk, azaz a po­
litikai és a személyi szabadság. A modern közgazdaság első 
tanítója angol volt és Anglia emelt minden ipart magas 
fokra, minek bizonysága a vendégeink által képviselt 
ipar. Anglia nagyon emelte a vasat és az aczélt és ha 
szabadságunk biztosítékát keressük, az angol képviseleti 
alkotmányban találjuk azt és egyike legkitűnőbb férfiúink­
nak ép az ő intézményeiket honosította meg nálunk. Fel­
hívom önöket uraim, ürítsék poharaikat vendégeink egész­
ségére és jólétére. (Élénk éljenzés.)

Utána Ámbrozovics Béla mérnök emelt szót, körül­
belül ezeket mondva : Nincs nemzet, mely annyira sze­
retné az utazást mint az angol. Birodalma mellett, mely­
ben nem nyugszik le a nap, nincs a világon oly pont, 
melyen ne lennének Albion fiai. Másrészt nincs nép, 
mely annyira gyakorolná a vendégszeretet mint a ma­
gyar, mit szerénytelenség nélkül mondhatok, mert szinte 
közmondásos. Azért mégis ritkán látunk angol utazót, 
pedig szívesen látnok őket. Arany, ezüst és vas három 
hatalom, az utolsó a leghatalmasabb. Ezt a hatalmat 
képviselik vendégeink, kiknek egészségére ürítem poha­
ramat.

Még meg kell emlékeznünk Máttyus Arisztid felkö- 
szöutőjéről, ki franczia nyelven, a Budapeslre rándult 
társaság női tagjaira emelte poharát.

A hangulat mind emelkcdcttebb lett, a társaság jó 
kedve mindinkább fokozódott, a toasztok sorra követték 
egymást. Kiemeljük ezek közül azt, melyet Kitson a ma-

fyar sajtóra, továbbá azt, melyet Free gróf Lónyay Meny­
értre mondott.
A társaság körülbelül éjfélig maradt együtt s még ek­

kor sem távozott volna, ha a megállapított programra 
szerint kora reggel nem kellene megint együtt lennie, 
hogy a Margitszigetre ránduljon.

SZÍNHÁZ, művészet.
— A népszínházban holnap, szombaton, a főváros­

ban időző angol vendégek tiszteletére a Biros bugyel- 
láris kerül színre Blaha L. asszonynyal és Tainássy- 
val. Holnapután, vasárnap, A szép asszony kocsisát 
adják elő ugyancsak Blaha L. asszonynyal és Tamássy- 
vál, ki e darabban a múlt év október havában lépett föl 
utoljára.

— A budai színkörben holnap szombaton a kar- és 
segédszemélyzet javára Szigligeti «Czigány»-a. kerül 
színre.

rombolt tábori kórházért. Az államvasutaknak vagy 16 
ezer forint áru magántelket kellett volna még összevásá­
rolni, ha a főváros nem segít rajta az általános szabályo­
zási terv megfelelő változtatásával. A változtatáshoz a ta-„iLi.“ 1A . " 1-.__ JL’.JL_ll .-.11'___,!_— .. I,nltfu7iníl!l

szűnjön meg s egy rajta keresztül tervezett íöutcza kiil- 
jebb tolatva, a kaszárnya előtt haladjon el.

— A fővárosi középitési bizottság mai ülésén 
Szuper László interpellálta az elnöklő Barna tanácsno­
kot, hogy minő hatósági intézkedés történik a Dvasehe- 
féle téglagyárnál már hosszabb idő óta földcsuszamlás 
folytán bekövetkezett közlekedési akadályok elhárítása 
végett ? Ez az ut a szőlőkhöz visz s most a gazdák meg­
vannak akadva. Elnök a jövő ülésre Ígért választ. A 
napirend során elfogadtatott a VI. kér. Hunyady-léren 
levő három városi liáztelek szabályozási térrajza, júvá- 
bagyaloll, a kelenföldi vasútnál egy átjáró terve és báró 
Podmaniczky Lászlónénak egy Sándor-utczai telek beépí­
tésére nézve újabb 3 évi halasztás adatott. A várbeli 
Tárnok-uteza asphalljárdáj i miatt a város és közmunka­
tanács között konfliktus támadt. A város nem a szabályo­
zás képzelt vonalára, hanem a tényleges utczavonal 
szerint óhajtá lerakni a járdát, mig a közmunka- 
tanács a szabályozási vonalhoz szigorúan ragasz­
kodik. — A bizottság hoszszabb vita után elha­
tározta, hogy ragaszkodik előbbi nézetéhez s a tárnok- 
utczai járdafektetés kérdését eldöntés végett a belügymi­
niszter elé viszi; mert Budavár azon helyén uj építke­
zés vajmi soká lesz, s a járdához a házak csak évszázad 
múlva jönnének ki. A közmunka tanács a sugár-ut és 
gyár-uteza sarkára akarja azon pissoirt felállítani, mely a 
muzeumkertböl eltávolíttatott. A mérnöki hivatal ezen 
pissoirt nem találja alkalmasnak, hanem a kérdéses 
helyre két uj nagyobb pissoirt szeretne helyezni. A mér­
nöki terv elvettetett; a bizottság a kijelölt" helyre a ren­
delkezés alatti két régi pissoirt helyezteti. Elhatároztatott 
a budai iv-uteza csatornázása 989 frt előirányzattal, a 
jövő évi budget terhére; a budai görög-uteza "csatorná­
zása s kövezetének helyreállítása s a szövetség-uteza 
azon részének csatornázása (2910 forint), mely a do­
hány- és Wesselényi-utczák között fekszik. Kimonda­
tott, hogy a budavári disztér 87. sz. háznak a bástyára 
néző tűzlala elé egy állandó éjjeli lámpa alkalmaztassák, 
mert a bástya alatti sötét gyalogúiról már kétszer betör­
tek egy ama házban lakó kapitányhoz. A légszeszvilági- 
tás átlagos ereje Budán augusztus hóban 10.5 normális 
gyertyafénynek felelt meg, mi tudomásul szolgált. Ajánl­
juk a tanácsnak, hogy a Széchenvi-sétányon a kioszk­
hoz az egyik kaputól 2 méter széles kőjárdát épít­
tessen. — Neugebauer Victorné folyamodott, hogy 
Gsepel-rakpart 5-dik szám alatti háza előtt a vám­
ház elüt ti tér feltöltetvén, földszintje négy lábnyira 
eltemettetett. Kárpótlásul s helyreállítási költségre mintegy 
7400 irtot kér. A II. ügyosztály felveté a kisajátítás kér­
dését, mert 0 méter elesik belőle úgyis a térre. A bi­
zottság Preuszner, Magéi és Nasztl urakat s a mér­
nöki hivatalt küldte ki helyszíni szemlére. A jövő évi 
munkaprogrammba felvétetni határozták a budai Albrecht­
ját a gimnázium-épülettel összekötő ujonan építendő 
Ilona-utczál, melyre 13,300 frt kell. mert egész védfa- 
lat kell húzni a partnál. A folyó évi kivitelre még felvette 
a bizottság a VI. kér. kemniczi és erdósor-utezák egy ré­
szének ideiglenes burkolását terméskővel és végleges 
járda építését. Az ó-budai vizmü terveit a közmunka­
tanács több kikötéssel hagyta jóvá; a bizottság ma­
gáévá tette azt, hogy a vizmü a budai beltelki vízművel 
két helyen köttessék össze, de egyszerűbb s olcsóbb 
módon a közmunkatanács által ajánlottnál. Ezután több 
villatulajdonos kertére előterjesztés tétetett a budai kül­
telki vízvezeték hálózatának kiterjesztése végeit a Sváb­
hegyen, Lipótmezőn és Zugligetben, a jelenleg tervezett 
csőhálózaton túl. A bizottság a kérvényeket ez idő sze­
rint nem találta figyelembe vehetőknek, mert előbb a 
programmszerü hálózatot kell kiépíteni, küljebb eső te­
rületek csak azután lesznek tekintetbe vehetők.

— A belügyminiszter körrendclelileg felhívja a tör­
vényhatóságok figyelmét arra, hogy a gyakori tüzese-

értéknél magasabban veszik föl, a mely eljárás által a 
feleket is a biztosításra kívánják buzdítani, bár vele őket 
félrevezetik. A belügyminiszter felhívja a tvbatóságokat, 
hogy az öngyujtogatás ily módon előálló csábja ellené­
ben a helységbeli bírák utján figyelmeztessék a népet, 
hogy a kereskedelmi törvény értelmében a tulfelbecsülés 
értéknélküli szerződésnek vétetik, mert a biztosító-társu­
latok csak a tényleges érték alapján s a tényleges kárt té­
rítik meg.

SPORT.
— Kolozsvárról távirják lapunknak : A mai lóverse­

nyek kedvező időben az alábbi eredménynyel folytak le. 
Erdélyi dij (1200 frt 900 meter) hr. Bán fly György 
Saroltája biztosan nyert; gr. Nemes János Ravasz-a 
2-ik, br. Bánfly Albert Pompás-a 3-dik volt; 8 ló futott. 
A 4000 frank államdijat gr. Sztáray János Dagmár-ja. 
aratta; ifj. gr. Almásy Kálmán Miss Pleydell-je 2-dik 
volt; Blaskovics Ernő Csapodárjáról lovasa fcleuton ki­
bukott. Az asszonyságok tiszteletdiját br. Szentke­
reszti Pál Fatinitza íl-je nyerte meg, br. Bánfly György 
Erzsiké-je ellen. A 2000 frank államdijat br. Bánfly 
Ádám Oardeniá-ja aratta, br. Wesselényi Béla Zuluja 
2-dik volt.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
___ A flllokszera-veszedelem tárgyában a főváros 

a kereskedelmi miniszterhez feliratot intézett oly érte­
lemben, hogy a gyéritési munkálatoknál egy érdekeltség 
közreműködése, s annak e czélra való megnyerése felöl 
az állandó fillokszera-bizottság jelentését ne szeptember 
végéig, hanem csak szüret után kívánja be. Ennek 
oka abban keresendő, hogy a birtokosok megnyerése ne­
héz feladat, az eddigi kísérletek, mik a Ill ik kerületben 
tétettek, eredményre nem vezettek : másrészt pedig je­
lenleg a bizottságnak épen legszakavatottabb tagjai (Kernt- 
ler, Emich) kormányi megbízásból vidéken járnak, nél­
külük pedig a bizottság nagyobbszabasu javaslatokba nem 
bocsátkozható. A 111-ik kerületben, mint halljuk. Ház­
mán elöljáró már összehívta az összes szőlőbirtokoso­
kat, hogy megnyerje őket annak a tervnek, hogy a kor­
mánynyal vállvetve foganatosítsák a gyérítést, de ök nem 
hajlandók semmi összmüködésre, mert a fillokszera- 
rovar veszedelmes voltában nem is hisznek, s 
előbb meg akarjak látni pusztítása hatását. Legfeljebb a 
kártalanítási dolgot nem feszegetik egyelőre, bár tőkéik 
kiirtásáért, úgy vannak meggyőződve, bizonyos igények­
kel léphetnek fel. Ami magát Házmán elöljárót illeti, 
ő péterhegyi szőleje után a kártérítési igényről teljesen 
lemond, bármennyi tőkéjét fecskendezik is bolttá .mérges 
anyaggal.

— A tüzérségi laktanya, mely a hajcsárjukra a 
városliget mögött épül, rendeltetésének már a jövő év 
elején átadható lesz. A magyar államvasutak igazgatósága 
építi ezt több mellékraktárral egyetemben, cserébe a le-
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— A földtani intézetből. Dr. Staub Mór, ki az 

akadémia megbízásából Szalmármegyében Kizbánva kör-

tandó s az 1884-iki kiállításra szánt ipari közetgyüjtemény 
szamára Sendlein Antal pozsonyi főmérnök 15 db s 
Biebel János oraviczai építész 2 db koczkaalaku minta­
követ küldött be az intézetnek. Az intézet tisztviselői e 
hó végével befejezik nyári fölvételeiket s a jövő hú elején 
visszatérnek a fővárosba és hozzákezdenek a felhalmozott 
kőzet-anyag rendezéséhez.

— A Budapesten tartózkodó liptómegyeiek felké­
retnek, hogy e hó 24-én este 7 órakor a Wecbsler-féle kávé- 
házban (Király-utcza 20) tartandó második értekezletre 
minél számosabban megjelenjenek.

— A buda-óbudai honvédegylet választmánya e 
hó 23-án délután 5 órakor a reáliskolában ülést tart".

— A Hl. kér. „Nép és iskolai könyvtár egylet“ 
e hó 26-án délután t órakor tartja a «Korona vendéglő» 
kis termében ez idei közgyűlését, melyre úgy az egylet 
tagjai, valamint a «Nép és iskolai könyvtár» iránt érdek­
lődők meghivatnak.

— A «Budapesti rabsegéiyzö-egylet» szeptember 
24-én délelőtt 11 órakor a pestvidéki kir. törvényszék 
20-ik számú tanácstermében (ujvilág-utcza, megyeház, II. 
cm.) igazgató választmányi ülést tart.

— A Fröbel gyermekkertek. A lipótvárosi 1. számú 
iskolaszék a Fröbelgyermukkerlek ügyében, — jegyzője 
dr. Kern Tivadar által szerkesztett terjedelmes emlék­
iratot nyújtott be a fővárosi tanácshoz. Az emlékirat elis­
meri ugyan azon érdemeket, melyeket a Fröbel-egyletek 
a kisdednevelés körül felmutathatnak, azonban általán 
véve azok működését nem találja kielégítőnek, s rámutat 
azon hiányokra, melyek gyors orvoslást igényelnek. Min­
denek előtt kifogásolta tik, hogy a gyermekkerteknek a 
főváros területén való elosztása czélszerütlen és arányta­
lan ; mert inig egyes kerületekben 2—3 is van, addig az 
L, IV., VI. és X. kerületben, tehát a főváros területének 
majd fele részén egy sincs. Felemlíti továbbá az emlék­
irat, hogy több intézeti helyiség egészségügyi szempontból 
meg nem felelő; a nevelés nem történik egységes és helyes 
elvek szerint; s végre, hogy több oly "intézet van, a 
hol kifogástalan magyar kiejtésre nem fektetnek súlyt 
s ennek nyoma legtöbbször később nem irtható ki 
a gyermekből. Ily körülmények szerint — úgymond az 
emlékirat — az volna a fővárosi hatóság feladata, hogy 
az említett gyermekkerteket saját kezelése alá vegye; 
minthogy azonban ez egyelőre nem várható, minthogy 
továbbá az elsorolt bajok a Fröbel-egyletek anyagi erejé­
nek korlátoltságában rejlenek, javasolja az iskolaszék, 
hogy 1. A főváros úgy a Fröbel-egyletnek, mint az or­
szágos kisdedóvó egyesületnek évenkint 5000—5000 frt 
segélyt adjon. 2. Ezért biztosítsa magának a főváros a 
gyermekkertek elhelyezésére, helyiségeire, a tanítás és 
nevelés módjára, s az alkalmazandó tanerők kinevezésére

és
rezesére

a befolyást, s kösse ki, hogy az általa kijelölendő bizo­
nyos számú növendékek a gyermekkertekben ingyen ne­
veltessenek.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
Fontos jogi elvet mondott ki e hó 21-én a legfőbb 

itélöszék egy pénzhamisítás! bűnügyben. Kimondta ugyanis 
azt a sokat vitatott elvet, hogy a pénzutánzat, ha az közönsé­
ges óvatosság mellett mint olyan könnyen felismerhető, nem 
tekinthető pénzhamisításnak, hanem csalásnak, ameny- 
nyiben az utánzatot mégis sikerüli forgalomba hozni. Az 
csel, mely ennek az elvnek a kimondására alkalmat 
szolgáltatott, röviden ez: Somi Lakatos József, Dobos 
Imre s Tareset, János hamis ezüst forintosokat gyártot­
tak, de a hamisítványok olyan kezdetlegesek voltak, hogy 
a végtárgyalás alkalmával c czélra meghívott tanuk nyom­
ban felismerték a hamisítást. Úgy a budapesti kir. fé­
nyit ö törvényszék, mint a kir. tábla vádlottakat a pénzha­
misítás bűntettében mondotta ki bűnösnek s ez utóbbi 
Somi Lakatos Józsefet S évi, Dobos Imrét s Tárcsa 
Jánost 5—5 évi feyyházra Ítélte. A kir. kúria mindkét 
alsó bírósági Ítélet feloldásával a fenti elvből vádlottakat 
a csalás büntette, illetve az abban való részességben 
mondotta ki vétkeseknek, s a vizsgálati fogság beszámí­
tásával Somi Lakatost 1 évi börtönre, Dobos Imrét s 
Tarcsa Jánost pedig 6—6 havi fogságra ítélte. Az in­
dokolásban az mondatik, hopy miután a pénzhamisítás 
a közhitei ellen irányzott bűntett, ha az utánzat annyira 
nem sikerült, hogy az átaláuos pénzforgalmat nem ve­
szélyezteti, — az utánzás nem pénzhamisítás, hanem 
csalásnak tekintendő.

— A Samassa-ügy. Még emlékezni fognak olvasóink 
arra a vádra, melyet Grosz lgnácz egri lakos id. Samassa 
János az eeri érsek atvia ellen emeli. Grosz hamis eskü

)



miatt emelt panaszt Samassa ellen, de úgy az egri tör­
vényszék mint a kir. tábla Samassa ellen az eljárást be­
szüntette. Most id. Samassa János Grosz ellen hamis vá­
daskodás miatt tett panaszt, melyben a végtárgyalás az 
egri törvényszék előtt ki is volt tűzve. A végtárgyaláson

határozat ieluldásu melleit kimondotta, hogy a magánpa- 
naszvs jelenléte a végtárgyaláson nem szükséges. Ez el­
len ismét a vádlott felebbezett s most a kir. kúrián van 
az ügy Suli aj előadónál. A kúria fog a felett az érde­
kes kérdés lelett határozni, vájjon a vádlott indítványára 
a magúnvádló benlézendű-e a végtárgyalásra vagy sem.

— Fegyelmi tárgyalások. A kuria fegyelmi taná­
csa e hú 22-én délelőtt két fegyelmi ügyet tárgyalt, me­
lyeken a közvádló kir. főügyészséget Seyff'erth Ede kir. 
főügyészi helyettes képviselte. Az egyik Tyrnauei• Vil­
mos kúriai s. li. igazgatósegéd ügye volt, ki esődbe ke­
rült s emiatt e hó 22-én fegyelmi utón elmozdiltatott. 
A másik Buzáth Simon, szegedi kir. aljúrásbiró fegyel­
mi ügye volt, mely íelebbezés folytán került a kuria elé. 
-Nevezett albiru ellen 5 rendbeli vád emeltetett: 1-szür 
mivel Kosa ülést az lSSO.évi 2265.SZ. min. rendelet ellenére 
S napon túl tartotta vizsgálati fogságban; 2-szor ugyanez tör­
tént Vas Istvánnal ; 3-szor, egy lopás vétsége miatt ho­
zott ítéletben a vizsgálati fogság beszámítását ki nem
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mondta; 4-szer, a nagy-szeut-miklósi járásbíróság 1880. 
évi márcz. 16-áii kelt tanúkihallgatási megkeresése kezei 
közt elve zett s újból való kiállítása végett csak 11 hú 
múlva intézkedett; f>-ször, egy kimondott s jogerejüvé 
vált Ítélet végrehajtása iránt vsak a kir. ügyész S nappal 
később kelt sürgető átiratára intézkedett. A királyi tábla 
a 3 első vád alól felmentette, de a 4. és 0-dik vádat te­
kintve az 1871. évi Vili. tez. 20. í-ának aj pontjában 
vétkesnek mondta ki s feddésre Ítélte. A kuria, hol vád­
lottat Komjáthy Béla orsz. képviselő képviselte, a táblai 
Ítéletet indokainál fogva jóváhagyta. A kir, tábla fegyelmi 
tanácsa pedig Szák József hevesi kir. járásbiró fegyelmi 
ügyét tárgyalta. Nevezett a bíróságok szervezése alkalmával 
Hevesre neveztetett ki. de kedvezőtlen egészségi állapota 
miatt azóta szánibavehetö munkásságot nem fejtett ki. Fel­
szólították. hogy kérje nyugdíjaztatását, ö azonban erre nem 
>oit hajlandó s Így indította meg a kir. főügyészség ellene a 
fegyelmi vizsgálatot hivatalból leendő nyugdíjaztatás iránt. 
Az orvosi szakvélemény szerint vádlott erkölesi elmeza­
varban (insania morális) szenved. Székely kir. főügyészi 
helyettes a nyugdíjaztatás elrendelését kérte. MelhaFáV 
mán védőügyvéd hivatkozva vádlott 1U éves bírói és 20 
éves közpályájára, melyet feddhetlen becsülettel szolgált 
keresztül, egy másfél órai beszélgetés alapján kiállított 
szakvéleményt. nem hisz elégségesnek az elmozdításra. A 
bíróság az 18/1. évi IX. t. ez. 0. 5. alapján testi fogyat­
kozás miatt a további hivataloskodasra Szák Józsefet kép­
telenek találván, hivatalból leendő nyugdíjaztatását ren­
delte el.

Sitka csalási esetet tárgyalt a napokban a bu­
dapesti kir. fenyitü törvényszék. _v vádlott Audits Sán­
cot paksi születésű 37 éves ezipészsegéd, szabadságolt 
kuzvitéz volt. a kit a törvényszék a btk. 379. t-abu üt­
köző s a 3SO. .. szerint minősülő csalás büntette miatt 
helyezett vád alá. A tényállás ez: A múlt 1881. évi no­
vember hó 7-én Audits megjelent a budapesti cs. kir. 
iiadparanesnokságnál s itt azt a feljelentést tette önmaga 
ellen, hogy o az a Klemen! Mihály, a ki a katonai szol­
galatból megszökött s országszerte köröztetik. A liadpa- 
ranvsnokság mellőzve a személyazonosság megállapítását, 
miután egy Klement Mihály nevű egyén tényleg megszö­
kött a katonai szolgálatból. Audits Sándort, minden to­
vábbi nyomozás nélkül fogolynak jelentette ki. Mielőtt 
azonban An. itsra, mint a veit Kiemeld Mihály katona­
szökevényre büntetést szabott volna, az ünfeljelentöt a 
katonai kórházba szállítottak, mert súlyos szembeteg­
ségben szenvedett. Mikor Audits Sándor ebből a bájá­
ból kigyógyult s a hadparancsnoksághoz visszakerült, 
v issza vonta a maga ellen emelt vádat s megmondotta az 
igazi nevét. Csak most jutott eszébe a had parancsnok- 
magnak a személyazonosság megállapilását elrendelni s 
ekkor kitűnt, hogy Audits csakugyan Audits s nem a 
keresett Element Mihály. Az ügy a fenyitü törvényszék 
fir. Audits pedig vizsgálati fogságba került. A törvény­
szék vádlottat a csalásban bűnösnek találta s egy évi 
börtönre s L5 Irinyi gyógyítási költség megfizetésére 
ítélte. Az Ítélet azzal indukoltatik, hogy Andits ha­
mis előadása áltat tévedésbe ejtette a katonai hatósá- 
_ut viy czélból, hogy szemeinek gyógyítására a katonai 
kórházban segélyt nyerjen. A vádlóit által bejelentett fe­
lebbe. • shez dr. Ordner Gyula utólag kirendelt védő 
.tasbeli indokukat nyújtott be. A felsőbb bírósági ítélet 
jelen esetben, mely az általános csalási esetektől lénye­
ges-.!! eltér, elvi jelentőségű lesz a csalás fogalmának el­
méleti megállapítására nézve. A büntetőtörvénykönyv 
életbelépte előtt egy hasonló esetben, mely egy fővárosi 
kórházban kő vettet élt el, a kúria felmentő Ítéleteit hozott 
s a kórházi igazgatóságot a polgári peruira utasította.

Nyíregyháza, szept. 22. (Az «Egyetér­
tés» tudósítójának távirata.) Scharf József 
ma jegyzőkönyvileg fejezte ki azon határozott 
kérelmét, hogy Móricz fia a holnapi ünnepre 
templomba vezettessék s általában Nyíregy­
házáról a vármegye kezéről elbocsáttatván, 
rokonainál helyeztessék el. A jegyzőkönyv, 
mely erről fölvétetett, a védőnek kiadatott s 
azt dr. Hemnann ügyvéd átvette.

Máramaros-Sziget, szept. 22. (Az «Egyet­
értés» tudósítójának távirata.) Korniss Ferencz, a 
nyíregyházi törvényszék elnöke itt van tegnap óta. 
Sokan összeköttetésbe hozzák itt létét azon körül 
ménynyel, hogy a nyíregyházi törvényszék a mára- 
marosi tutajosoknak a kinzatásokra vonatkozó pa­
naszát megvizsgálás végett az itteni törvényszékhez 
küldte át. (A máramarosszigeti kir. ügyész Korniss 
veje, tehát Korniss valószínűleg rokonait látogatni 
ment M. Szigetre. Szerk.)

E.) Stefánia 
érdeklődéssel

GYASZROVAT.
Ózv. Romsich Aibertné szül. Bed Hermina, joté- 

konysúgóról ismert gazdag hölgy, e hó IC-án hosszú 
szenvedés után Budán 83 éves korában meghalt.

Steyl Mária tóvárosi orvos leánya e hó 16-án hosszú 
szenvedés után, szüleinek sugárúti nyári lakásában 22 
t--.es korában meghalt.

Selber Ágost gazdag magánzó e hó 10-án hosszú 
- v-t1-s Után ó-budai házában 03 éves korában meg­
halt. °

Rippert Ágoston nagyiparos e hú lö-én szivszélhiidés 
következtében váczi-utczai lakásán 53 eves korában 
meghalt.

Gerzsó János, gyógyszerész és volt 48-iki honvéd 
százados, szeptember 14-én hunyt el Sümegen 73 éves 
korában.

Paulus Ignácz érsekujvári városi kapitánynak neje, 
\‘rter Emilia e hó 17-én reggel 43 éves korában 

meghalt Érsekújváron.

A görgényi vadászatok,
Sáros-Vásárhely, szept. 22. i.O. É.) Az ünnepélyes 

fogadtatás alkalmával a polgármesternek Rudolf trónörö­
kös magyar nyelven igy válaszolt:

•Haza jöttünk önök körébe, egészen letelepedtünk itt­
hon, s minden évben elfogunk jönni.»

A válasz viharos éljenzést és általános lelkesedést 
keltett.

Görgény-Szt.-Imre, szept. 22. (0. É.) A Irónörökös 
Lipói herczeggel 4 óra 45 perczkor hajtatott vissza a va­
dászatról, a vadásztársaság nyomban követte. A vadászat 
eredménytelen, három hajtást tartottak az adorjáni, édes- 
pataki határokon szakadó esőben. A trónörökös nem vesz­
tette el türelmét, s kedélyesen társalgóit; a vadásztársa­
ság többi tagjain azonban lehangoltság vett erőt. A má­
sodik hajtás után költötték el a hideg sültekből, nyelvből, 
sajt és piros borokból felszolgált villas reggelit. A harma­
dik hajtásban lőtávolon kívül láttak medvét, melyet nem 
keríthettek a hajtásba.

Görgény-Szt.-Imre, szept. 22. (O. 
iöherezegnö lakosztálya ablakából látható 
nézte ma 
a V; 
melye
Az esős idő daczára a parkba ment sétálni, szürke fel­
öltővel s kicsiny fekete esőernyövel, kíséretében Pálffy 
kumtesse volt. Sétája után dolgozószobájába vonult s 
rajzolással foglalkozott. Tizenkét órakor villásreggelizett, 
egyúttal rendelkezett, hogy minden tizenkét órakor hiva­
talosan jelentse a távirdaliivatal a budapesti időjárást. 
Két óra után az idő egyszerre] kiderült s a főherezegnő 
sétálni indult a park ösvényein.

Gör gény-Szt.-Imre, szeptember 22. (B. C.) A Bu- 
dől] trónörökössel itt levő egész vadásztársaság ma mint- 
egy körültekintés végett csak egy közeli pagonyba ment. 
A kirándulás eleinte rövid ideig fogatokon történt, azután 
pedig 20 perczig lóháton. — Ez alkalommal egészen friss 
medvenyomokra is akadtak, de a három rövid hajtás fo­
lyamában egy medve sem került lövésre. A vadászatot ud­
vari ebéd.követte. Holnap az egész vadásztárseság vendég 
gyanánt a b. kemény Kálmán által rendezett vadásza­
ton lesz. A trónörökös és Stefánia; trónörökösné ő fen­
ségeik október másodikáig fognak itt időzni.

Görgény-Szent-Imre, szept. 22. (0. É.) A
mai ebéd 19 terítékkel, 2 óra hosszat tartott. j=A 
holnapi vadászat terve megállapittatott. A «Szalo-
navár» nevű sóakna felett lévő határrészen lesz a 
hajtás, melyhez az erdészek sikert jósolnak. Vasár­
nap reggel fél 9 órakor a görög katholikus tem­
plomban udvari mise lesz, azután a «Mozsár« 
pagonyban vadászat is van tervben, 
esőben a vadászok egészen átáztak, 
kor indulnak ismét vadászatra.

nevű 
A mai zuhogó 

Reggel 8 óra-

Toblachig éreztük a rendkívüli kellemetlenséget. Ez
utóbbi helyen töltöttem a 15-éről 16-ára hajló éjszakát. 
Ez idő alatt nem értesültem arról, hogy valahol a közle­
kedés megszakadt volna. A vonatok rendszeresen közle­
kedtek, s a rendes időben érkeztek Toblachba. Itt értesül­
tem arról, hogy hét nap óta szakadatlanul esik, s gondolni 
sem lehet arra, hogy a következő napon rendes forgalmi 
összeköttetés álljon fen. 16-án a rendes időben megin­
dult a vonat Villach felé, azonban alig pár pereznyi ro- 
bogás után bámulatunkra azt tapasztaltuk, hogy Innichen 
túl a közlekedést megszüntették. Mintegy 13 perez 
múlva Innichbe értünk. Itt tudatták velünk, hogy 
\ illach felé az ut jái Italian, azonban Franzensfeste felé és 
a Brenneren át a vonal sértetlen. Miután arra, hogy a 
közlekedési akadályokat hamar megszüntetik, gondolni 
sem lehetett, az utasok egy része arra határozta magát, 
hogy a legközelebbi gyorsvonatot veszik igénybe. Elhalad 
tunk a toblachi, niederdoríi, welsbergi állomások mellett 
azonban 12£ óra körül azzal a figyelmeztetéssel tartóztat 
tak fel bennünket, hogy Olang és Bruneck közt töltés- 
csuszamlás volt s ennek következtében a vonal teljesen 
járhatlan. Orlangból tehát vissza akarták szállítani az 
utazó társaságot Toblachba, minthogy Olang egészen 
kicsike helység, a hol sem szállást, sem ellátást nem 
kaphattak volna az utasok.

Négy óra felé érkezett meg a távirati jelentés, hogy a 
mozdony Innichből elindult; de már fél 6-kor jött a 
szomorú hír, hogy Niederdorf és Welsberg között a moz. 
dony fennakadt és az utazó-társaság kényszerült Olang- 
ban maradni. A vasúttal szemközt levő kis paraszt 
korcsma csakhamar megtelt utasokkal, kik közül csak 
kevesen kaphattak élelmet és elszállásolást; az utasok 
legnagyobb része kénytelen volt a vonaton tölteni az éj 
szakai. Néhány utas még ugyanazon éjjel gyalog Bru 
nekbe indult, mások meg Welsbergbe. Utóbbiak kemé­
nyen meglakoltak vállalkozásuk miatt, mert Welsberg 
környéke víz alatt lévén, kénytelenek voltak csípőik ta- 
P°ésii11, a vízben, hogy az első házakat elérhessék. 
16-dikán este a távirati összeköttetés Olang és Bru- 
nek, valamint Olang és Welsberg között meg volt sza- 
kitva ; így tehát vasárnap, vagyis 17-én minden közieke 
(lestől meg voltunk fosztva,mialatt az eső pakkokban om 

ilyen volt a helyzetünk szeptember 17 dikén és
18- dikán. 19-ikén kora reggel a bruneki vasúti sínen ide- 
gen arezot láttam előtűnni; egy fiatal embert, ki Franzen- 
WW, .Wg gyalogolt s reményiette, hogy eljut Lienzig. 
Közölte velünk, hogy a bruneki nagy veszélylyel járható.
19- én reggel 9 órakor folytattuk utunkat négy teherhordó
társaságában, hogy Bruneket, esetleg Franzesfestet elér­
jük. Olang állomáson túl eleintén a vasúti töltés mentén 
haladtunk. Az Olang mögötti vasúti hídtól már áttekint­
hettük az árvíz pusztításait, melyet különösen a Rienz 
Alsu-Olangban okozott; számtalan ház az oromig viz 
alatt all; egy malom teljesen elpusztult. A 259. őrhá­
zat elhagytuk minthogy az őr kijelentette, hogy az 
alagút is el van árasztva; a Parchem melletti nagy 
vasúti hidra is figyelmeztetett bennünket, minthogy en­
nek a kövei is alá vannak mosva. — A 33'5-ik 
kilometerjelzönél a Rienz bal partján óriási gátcsu- 
szamlást észleltünk, a jobb parton pedig folytono- 
san szikladarabok és fatörzsek menydörgésszerü ro­
bajjal sodortattak el a viz által. Wielenbach helység 
teljesen viz alatt áll. Bajos és veszélyes bolyongás után 
érkeztünk a 262. számú órházig, hol megint a vasúti 
töltésre mehettünk, de már a 336.8-ik kilométerjelzőnél 
oly posványos ingoványba jutottunk, hogy szinte képtele­
nek voltunk utunkat folytatni. A vasuttestet iszap, kő- és 
íahalmaz borította el, maga a töltés pedig annyira alá 
volt mosva, hogy a sinek a szó szoros értelmé­
ben a levegőben függtek. A 337.2-ik kilométer- 
jelzonel a nyugtalanságnak kellemetlen érzetével a 
Perchan melletti veszélyes vasúti hidra léptünk
Azonban mindjárt e hid után, mely alatt a Riene 
rohamos sebességgel rohant tova, sokkal veszélyesebb 
természetű akadálylyal kellett megküzdeniink. Azon vet- 
tűk magunkat észre, hogy a vasuttest teljességgel sem- 
mivé lett, a sinek megszakadtak és 30—40 méter széles­
ségű örvény tátongott előttünk; alattunk iszonyatosan alá 
volt mosva a talaj, sietnünk kellett a közel levő magas­
latokra és igy érkeztünk 4.18-ik kilométerjelzöig s ezen 
túl az országúira, mely Bruneckre vezetett bennünket, 
fi-kor érkeztünk oda.

negró őrökké hálás marad Moszkva iránt, melynek 
meleg részvéte a montenegróiak sok könyét törölte 
le és a Fekete hegyek fiait a legnagyobb áldozatokra 
lelkesítette. Éljen a czár! Éljen az orosz nép!»

József főherczeg útja.
Esztergomból Írják lapunknak, hogy József főherczeg, 

Majer István püspöknek megígérte, hogy mihelyt a prí­
más palotája kész lesz, nejével együtt meg fogja ismét 
látogatni Esztergomot, hosszabb ideig fog it! időzni. A 
főherczeg ez Ígérete rendkívül nagy örömet okozott a kö­
zönség körében.

Maros-Vásárhely, szeptember 22. József 
főherczeg országos honvéd-főparancsnok itt megte­
kintette tegnap a 9. honvédhuszár-ezrednek, ma 
pedig a léldandárnak féldandár ellen kitünően sike­
rült harczászati gyakorlatait, melyeket a heves zá- 
poresö daczára is legnagyobb preczizióval végeztek. 
A főherczeg teljes megelégedését tudatta a csapa­
tokkal s Gruef táborszernagy, Henriében] tábornok 
és b. A yáry Adolf vezérőmagy-főudvarmester kísé­
retében ma délután elutazott.

A hivatalos lap szeptemb. 22. számából.
Kinevezések. A pénzügyminiszter, dr. Tóth Imre 

>eimeszi bányakerületi műtő-orvost, selmeczi bányakerü- 
iu.’: főorvossá és dr. Budik János illavai légyintézeti or­
ron, selmeczi bánya-kerületi műtő-orvossá nevezte ki. A 
fiumei pénzügyigazgatóság, Balázs Gyula aradi iövámfii- 
vatali gyakornokot 11. oszt. vámtisztté nevezte ki.

Posta. Oskii veszprémniegyei községben e fiú 21-én 
postahivatal lép életbe.

Kitüntetések. Boróczy László és Szirányi Gvörgy 
uradalmi igazgatóknak, u közügyek előmozdítása körül 
szerzett érdemeik elismeréséül a Ferencz-József-rend lo- 
íagkeresztjét, Bojnák János sziládi lakosnak pedig 37 
éron at községiéről minőségben tett fiü és buzgó szolgá­
latú elismeréséül, az ezüst érdem keresztet adományozta

Névváltoztatások. Bulatti Dávid és Mautner, fér­
je7-'«' vui. Bulatti, must férjezett Steppinger Lujza buda­
pesti lakos, Bulatti Zsigmond nevű s gvürszigeli illetű- 
rogi. kiskorú fiuk budapesti lakos «Púsztali»-ra, Upra 
Pul pesel neki illetőségű ugyanottani lakos, saját, vala­
mint Adalbert nevű kiskorú fia és Upra Ferencz pesel 
neki illetőségű székely-keresztúri lakos «Eperjesi»-re vál­
toztatok nevüket belügyminiszteri engedélvlyefi

A tisza-eszlári esethez.
A «„femzet» Írja a következőket: A Nyíregyházán 

iduzu Havas Imre kir. ügyész szeptember 19-ikén bali- 
gati I ki Karain sav József fogházört és Fogéi Ancselt, ki 
a nyíregyházi fogházban ül a tisza-eszlári iigy miatt. Tör­
ténték e kihallgatások Fogéi azon panasza miatt, hogy a 
nzsgulobiró és Yay csendbiztos bántalmazták, 
narancsai/ fogházőr, ki Fogéit Nyíregyházáról Tisza- 
L-zicirra ki ma rí 6, a kihallgatás alkalmával előadta, hogy 
Barry vizsgálóbíró rendkívül izgatott volt, s Fogéit egy 
jegyzőkönyvvel orron ütötte. Eszlárról a vizsgálóbíró pá­
ran- súra T. Lökre a esendbiztoshoz kisérte Fogéit. Itt 
történt azután, hogy a csendbiztos vallatta Fogéit, s 
miKur ez vallani nem akart, Karancsaynak parancsot 
aduit, hogy egy sörös pohárba töltsön vizet, s adja oda 
r ügetnek. Fogéi megivott előbb egy, azután 2-dik es 3-dik 
put,úrral is. Ekkor a fogházör elejtette a vizes korsót s az 
összetört. A csendbiztos kiküldte a fogházört, hogy hoz- 
zun be sajtár vizet, s mikor ez megtörtént, Fogéit 
Kerívszentette, hogy poharazza ki és igya meg a vizet a 
sajta. hol. togel adilic ivott, mig a hányás elő nem fogta, 
ál mór meg sem felelt a kérdésekre", Vav csendbiztos 
fiatra kötötte kezeit s fürtjét rángatta egvik felöl, meg- 
paraiicsolvaii Kmun-saynak, hogv ugyanazt legye másik 
elu.. Később kiküldötte a csé'ndbiztos u fogliázört. s 

hogy ez alatt m, történt, nem tudja. Ezt mind a fogház-
nYh l°, ta" ,foSf . ff! ' vallomásában, hogv a

csendbiztos levetkőztette s egy zsúp szalmára fektette, 
mondva", hogy. össze lógta kötni lábait. De ez abban 
maradt, s rövid idő múlva kieresztette az udvarra Fogéit, 
az ott levő pandúroknak pedig megparancsolta, hogv 
sebesen hajtsanak vissza Eszlárra ■ 
az ügetve menő 
Lükről Eszlárig.

7 - tu i ■ nt‘ki iFogelnek) 
lo előtt szaladnia kellett T.-

A Rosenberg,lél talált levélre nézve kihallgatták Smilo- 
vtes Jankelt meg szeptember 1 / -en. 8rmIovics azt vallotta 
hogy e levelet több héttel ezelőtt irta, mikor mé" volt 
iron nála, melyet azóta elvettek. Rosenberget solnf életé­
ben nem látta, nem is ismerte, s a maga során kívánt 
volna könnyíteni az által, hogy Rosenberget e levélben 
mindennek bevallására szólította fel. Hogv volt-e része 
Rosenbergnek az eszlárí esetben vagy a hullacsempészet­
ben, arról mit sem tud.

Árvíz.

Klagenfurtból jelentik e hó 21-ikerül : Délután az 
időjárás kiderült. Az árvíz apad. A völkermarkti hidat 
már átadták a közlekedésnek. A Gail-vülgyböl igen 
szomorú hírek érkeznek. A tengeri és szénatermés aGail 
mindkét partján tönkrement. A takarmányban roppant 
hiány van, minden tele van iszappal. Számos hidat el­
vitt az árvíz. A Gail-szabályozás épületei jobbára vízben 
vannak. Mauthen igen sok kárt szenvedett. A Kirchbach, 
Egg, Vorderberg és ü eisztrltz mellett levő völgyeket elön­
tötte a yiz. Tetemes a kár LaPamündben is. A 
lakosok kénytelenek voltak kiköltözni házaikból. Még a 
helység magasabban fekvő részeiben telve vannak a pinezék 
és töldszintes lakások vizzel. A takarmány és az összes kerti 
növényzet tönkrement. A veszély teljes 12 óráig tartott.

Lienzböl már nem érkeznek további vészltirek. Ä 
henzi vasúti pályaudvaron felhalmozott nagy deszkakészlet 
egészen eltűnt. Az esőzés megszűnt.

Az insbrueki városi tanács e hó 21-én tartott rend- 
kivüli ülésében 1(J,00U Irtot szavazott meg a károsultak 
segélyezésére ; ezenkívül elhatározta, hogy házról-házra 
való gyűjtést rendez. Magánemberek már több mint 2000 
Irtot adtak össze.

Bozenböl jelentik e hó 21-ről, hogy az Eisak és 
az Ets apadóban vannak, azonban a veszély még 
nem múlt el, minthogy az eső folyvást esik. Bo- 
zen vasárnap óta teljesen cl van zárva; a vasúti köz­
lekedés Merán felé körülbelül 14 napra, dél felé pe­
dig két vagy három hónapra meg van szakítva. A 
távírdái közlekedés is megakadt, s ma nyílt meg 
két vonal Meránon át. Az Etsar borzasztó pusztításokat 
idézett elü, a kár nagyságát hozzávetőleg sem leltet ma 
meg megállapítani. A brtxen-bozeni vasútvonalon IS na­
gyobb szakudas van, a legnagyobb S00 méter hosszú 
Blumau mellett. A Brixen felé vezető országúton 6* kid 
ment tönkre. A bozen-trienti vasut-vonal vidéke Bran- 
zoiltól kezdve valóságos tenger, hasonlóképen néz ki 
Meran felé az egész völgyvidék Sigmundskrontól Mori- 
zen-Siebeueichig. A pompás szőllőskertek tönkre vannak 
téve.

A mellékvölgyekböl nincsenek hitek. Valamennyi ut 
el van rombolva, a viz házakat elpusztított s 200,000 fo­
rint értékű fakészletet sodort el. Eddig 26 vizbefu- 
lásról tudnak. Nagy drágaságra van kilátás, minthogy 
az árvíz minden élelmiszert elpusztított. Ide számos ide­
gen úgyszólván be van zárva, minthogy a hegyi utak jár- 
hatlanok.

Meranban e hó 21-én délelőtt ismét heves déli szél 
és süni esőzés támadt. Szalum falu e hó 20-án roppant 
veszélyben forgott, teljesen el van öntve; hasonlóképen 
Neumarkt is, hol a viz még a templomba is behatolt — 
21-én este a helyzet sokat javult. Az Ets mellékfolyóinak 
vízállása már-már a rendes fokot éri el. A póstaküzleke- 
dés Landecken át már a személyforgalom elült is meg­
nyílt A károsultak javára nagy mérvű adakozások foly­
nak be.

Bálnából jelentik e hó 21-ről: Felsü-Olaszországban 
tegnap óta újra szakad az eső. Pavia, Piacenza es Ferra- 
rából a hírek igen aggasztók. Veronában a legerő­
sebb hazak is kárt szenvednek a behatolt viz 
miatt ; igy a Pellegrini-palota, a hírhedt Loggia di fra 
Giacomo a Porla-Bornazinál lévő római iv. A néptömeg 
ostromolja a városházát s kenyérért könyörög. Milánóból 
már 90 ezer kilogramm kenveret küldöttek. A nyomor 
és szerencsétlenség irtóztató. Páduában a Bi^higlione 
mindéi töltést elmosott, s a viz a városba szakad. Az 
euganui magaslatot kivéve az egész vidék viz alatt 
van; hason'óképon Rovigno vidéke is

Mühlbachból írják szeptember 20-iki kelettel: Íme le- 
irok néhány részletet az itt tapasztalt pusztulásokról:
E ho lo-en péntekén a Brenneren át utaztam. Az idő- 
járás gyomrom volt. Derült napfény mellett haladtunk 
Münchentől a Brenner magaslatáig ; már a legközelebbi 
aüomasor, megváltozott a kép, kellemetlen szél kerekedett

píanVl°rrí-la./,e l10^ föfgtek, ídóröl-idere az cső 
is esett. Fraiuenstestétul kezdve szakadt az eső egész

Bruneck előtt egy pillanatra megállapodtunk. Bruneck 
maga irtóztató látványt nyújtott. Rienz széles folyammá 
terült el, s az egész várost elárasztotta. A Lázak bor­
zasztó pusztulás képét tárták elénk, a falak mindenütt 
oznladoztak, a tetők a levegőben függtek. Utunk alatt 
sok ház dűlt össze tompa morajjal. Midőn a Rienzi-hid- 
hoz közeledtünk, meglepetésünkre láttuk, hogv katonaság 
szabta meg. A Rienz közvetlenül a hid alatt rohant tova. 
A katonai őr átengedett bennünket haladni, de azzal a 
szigorú parancscsal, hogy megállapodás nélkül iparkod­
junk a hídon túl kerülni, a mit természetesen pontosan 
teljesítettünk.

Azok közül az utazók közül, kik szombaton délután 
Ulangban voltak kénytelenek maradni, alkalmasint már 
egy sincs ott. Azt reméltük, hogy Lienzig juthatunk. El­
utazásunk kezdetétől fogva egészen a jelen pillanatig 
midőn a Brenneren áthaladtunk, szakadatlanul esik 
az eső.

Miután délután 3 óra körül nehány kocsira tettünk szert 
és tolytattuk utunkat, habár Brunekben, mely város va­
lóságos táborhoz hasonlított, a katonaság részéről nem 
hiányzott az oltalom. Már Szt.-Lorenzen túl feltartóztattak 
bennünket; egy jelentékenyen megáradt posvány állotta 
utunkat. Ennek az akadálynak legyőzése után elértünk a 
Rtenzt-hidig, mely még aggasztóbb állapotban volt, mint a 
bruneckt. A hullámok a hídnak padlózatát mosták; a viz 
olykor-olykor itt is átcsapott a karfákon. Egyenkint szeren­
csésen áthaladtunk a hídon, s hálát adtunk a végzetnek, 
hogy a túlsó partra juthattunk. Ide követtek bennünket 
a kocsik is. Az útról, mely a Rienz jobb partja mentén 
elvonul, beláthattuk a vasúti töltést, és láthattuk, hogy át- 
ellenben a 2-ik számú őrházzal, hol a töltés közvetlenül 
a hegyoldal mellett vezet, a Rienz teljesen elárasztotta a 
vasutat, melynek egyik vonala 100 méter hosszúságban 
teljesen eltűnt. A sinek a töltésről a vízbe estek, rövid 
idő múlva újra föltűntek, hogy aztán végkép elmerül­
jenek.

Fél 6-kor érkeztünk meg Vintlbe; a Brenneren való át­
kelésről mindenféle ellentmondó hírek keringtek; egy 
ember sem tudta, hogy mi módon szállilnak ben­
nünket tovább ; nem volt mást tenni, mint hogy 
gyalog folytattuk utunkat Mühlbachig, anélkül hogy 
valami akadályra bukkantunk volna. Mühlbachtól Fran- 
zensfestéig is teljesen jó állapotban van az országút. 
Szeptember 20-án 1 óra 54 perczkor a Brenneren átvivő 
vonatra ültünk, bár a jelenlevő mérnökök a pálya ve­
szélyességéről nagyon sokat beszéltek. A nők meg is vol­
tak ijedve, mindazonáltal 6 óra 24 perczkor baj nélkül 
megérkeztünk Innsbruckba. Welsbergben a Griesbach a 
falu közepén folyik.

*
Verona, szept. 22. A király az árvízkárosultak szá­

mára százezer frankot adományozott.
Innsbruck, szept. 22. Dél-Tirol legtöbb részén 

a viz apadóban van. A posta- és távirda-összekötte- 
tés helyreállításán szakadatlanul dolgoznak. Trient- 
ből nagy kerülővel ma érkezett meg az első levél- 
pósta. Blumauban az árviz következtében két ház 
és egy raktár összedőlt. Az eggenvölgyi patakban 
két ember, a Wcischhofennél pedig 4 ember fűlt a vízbe. 
A Grodnervölgyben egy földomlás eltemetett egy 
majorságot 14 darab szarvasmarhával, Szt.-Ulrichban 
pedig 3 házat. A helytartó és tartományi főnök ma 
Brunekbe érkeztek és egy mérnököt 40 nélkülöz­
hető emberrel Niederdorfba indítottak, hol 40 ház 
dőlt romba. A Pustervölgyön fölül az ideiglenes 
összeköttetés helyreállittatott. Az eddigi jelentések 
szerint Dél-Tirol borzasztó pusztulás színhelye. A 
segélyezés mindenütt folyamatban van.

táviratok.
A czár Moszkvában.

Moszkva, szept. 22. Itt semmit sem tudnak arról 
hogy a czár mostani ittléte alatt parancsok adattak volna 
ki a koronázásra vonatkozólag. A meghívások a ko­
ronázásra és az előkészületek majd annak ide­
jén megfelelő időközökben fognak megtörténni.

Moszkva, szept. 22. (O. É.) A polgármester ma 
a montenegrói fejedelmet a város nevében üdvözölte, 
ki — mint monda — a szlávságért és a szlávokért’ 
a hazáért és a népszabadságért harczol. Moszkva 
városa hódolatát fejezi ki a rokon és a baráti nép 
fejedelme iránt, kinek a háború alatt tanúsított 
hőstetteit legéberebb figyelemmel kisérte. A fejede­
lem személyében Moszkva Montenegró felé nyújtja 
karjait, mely függetlenséfét nehéz időkben volt kény­
telen védelmezni. A montenegrói fejedelem követ­
kezőleg köszönte meg az üdvözlést:' «Hálás szívvel 
jöttem Oroszországba, hogy az ifjú ezárt üdvözöl­
jem, ki Montenegró iránti szeretetét boldogult aty­
jától öröklé. Nem voltam képes hazatérni” mfílótt 
Moszkvát üdvözöltem volna, mely a szláv világnak 
hatalmát és Oroszország nagyságát képviseli. Monte-

Az egyiptomi ügy. 
Alexandria, szept. 22. A Ramlehban belebbe 

zett mindazon egyiptomi katonatisztek, kik ezredesi 
rangot nem viselnek, szabadon bocsáttattak, mig a 
többi — számra mintegy 500 tiszt — tegnap Alex 
andriába szállíttatott. — Egy csapat katona ma 
Tantáhn át Damiettába ment, hová Dowell tenger­
nagy parancsnoksága alatt egy korvett és két ágyu- 
naszád evezett. Beszélik, hogy az angolok 
ellenállás nélkül fogják megszállani 
Damiettát.

London, szept. 22. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Az angol csapatoknak Egyiptomba való rögtönös 
visszahívására vonatkozó tervet, tekintettel a hely­
zet bizonytalanságára, fel kellett adni. A damietti 
helyőrség Yakub pasa parancsára letette a fegyvert, 
s az ezredek feloszlottak. Abdellat fegyveres kíséret 
fedezete alatt\Kairóba szállították.

London, szept. 22. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Biaz pasa Kairóba érkezett, Sultan pasa Kairó pol­
gári kormányzójává, Abdurahman Rusdy a hadbíró­
ság elnökévé neveztettek ki.

London, szept. 22. (Az «Egyetértés» távirata.) A kedive 
tegnap este táviratot kapott Addellal-\ó\, melyben ez 
tudtul adja maga és csapatai feltétlen meghódo- 

, jüarnietlcben is tegnap megadta magát az 1000 
lohol álló őrség. A «Daily News» levelezője jelenti Alex­
andrából, hogy egy a Wolseley táborkarához tartozó 
magasabb _ rangú tiszt biztosította őt arról, miszerint 
semmi kilátás nincs az angol csapatok hama- 
ros visszatérésére, ez főként a nagyhatalmak magatar­
tásától függ. A «Morning Post» beszéli, hogy Anglia 
egyiptomi politikájának támogatásában Németországra és 
Ausztriára számit, a miből következik, hogy a porta 
souverainitása nem lesz megsértve. Duciere kinyil­
vánította, hogy a kamara felhatalmazása nélkül az egyip­
tomi iigy oly megoldását, mely nem a status-quo-ante-n 
alapszik, nem fogja helyeselni. Egy a kormányhoz közel 
allo lap megjegyzi, hogy a brit politika czélja a nemzeti 
part programmjának keresztül vitelével kieszközölni, hosy 
Egyiptom az egyiptomiaké legyen.

Paris, szept. 22. (Az «Egyetértés» távirata.) Pol. Corr. 
Az egyiptomi kérdésben való diplomácziai elbánás rend­
szeres folyamáról itteni diplomácziai körökben abban a 
véleményben vannak, hogy az angol kormány közelebb 
direkt tárgyalásokba bocsátkozik a nagyhatalmakkal, és 
miután ily módon az együttes tanácskozások alapját meg­
találják, Anglia a konferenoziális ülések újból 
való megkezdését fogja javasolni. Azt, hogy utóbb 
említett irányban a kezdeményezést a londoni kabinetnek 
engedjék át, Párisban a többi kabinetek nézeteivel egyet- 
értőleg a diplomácziai courtoisie követelményének tart­
ják. Érdemileg, úgy hiszik, Anglia a status quo fen- 
tartását fogja proponálni, bizonyos módosításokkal 
a pénzügyi ellenőrzést, a hatóságok szervezését és a szuez 
csatornában való hajózási felügyeletet illetőleg. \ mi az 
egyiptomi háborús események következtében 
szenvedett károk megtérítésének elvileg más meg­
állapított kérdését illeti, megegyeztek abban, hogy az ide 
tartozó ügyeket egy Alexandriában szervezendő 
nemzetközi bizottsághoz utasitják, mely az e tárgyra 
vonatkozó kérdéseket lesz hivatva elintézni.

Becs, szept. 22. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) Arra a franczia tanácsból származó hírre 
vonatkozólag, hogy Anglia az egyiptomi ügyet ille­
tőleg czéljairól bizalmas közléseket tett, félhivatalo­
san azt hangsúlyozzák, hogy mindezek a hírek tel­
jesen alaptalanok. Bár sejteni lehet Angliának eset­
leges követeléseit, azok még nincsenek előter­
jesztve, ennélfogva nem lehet azokról íté­
letet mondani. A kabinetek el vannak készülve 
arra, hogy nem küldik be hozzájuk e követeléseket, 
mig csak az egyiptomi viszonyok teljesen konszoli­
dálva nem lesznek, a mire most még nincsen kilá­
tás. Az osztrák központi bizottságnak az Alexan­
driában szenvedett károk megtérítése 
ügyében tett javaslatát Frankfurtban, 
a hova intézték, visszautasították, azzal az 
indokolással, hogy ezt az ügyet a kereskedelmi 
kamarák által akarják elintéztetni.

Paris, szept. 22. (Az «Egyetértés» távirata.)
A (i Figaro» szerint Angolország a szuezi csatorna 
territóriumát, mely a szultán souverainitása alatt 
marad teljesen kiüríteni szándékozik. Alexandria 
Harman tábornok alá rendelt 3000 főnyi angol ka­
tonaság által tizennyolez hónapig okkupálva marad, 
hasonloképen ott marad egy indiai hadtest is Wil­
kinson tábornok parancsnoksága alatt. Egy száz fő­
ből álló gárda Mac Naughton parancsnoksága alatt 
a kedive mellett marad. Az angolok Mexet bizony­
talan ideig megszállva tartják. Az angol-franczia el­
lenőrzést megszüntetik és csak a nemzetközi állam­
adóssági pénztár marad meg. A közigazgatás meg­
marad egyiptominak. A paczifikáczió befejezése után 
a csendőrséget Albániából és Epirusból sorozzák. Az 
angol kormányképviselők, mint mondják, minden 
nemzetközi természetű viszony változtatásánál köz­
belépnek. Gladstone hir szerint tárgyalásokat folytat 
a hatalmakkal a dolgok uj rendje felől Egyiptomban.

Török-görög határvillongá s. 
Konstantinápoly, szept. 21. A görög és tö­

rök kormány képviselőinek szerdán a portán tartott 
tanácskozásában Mukhtar pasa egy emlékira­
tot olvasott fel, mely kimutatja a határszabá­
lyozási bizottság munkálatainak hibás voltát, és 
bebizonyítja annak szükségességét, hogy Tö­
rökország Nezerost Görögország megkárosítása 
nélkül megtartsa. Said megkérte a görög kö­
vetet, hogy az emlékiratot küldje Athénbe, mit 
azonban Konduriotis visszautasított, kijelentve, 
hogy utasításai csak az ügy alaki részére vonatkoz­
nak, miután Görögország egyedül az 1881. május 
24-iki nemzetközi egyezség teljes keresztülvitelét 
követeli. Ennek következtében a porta tegnap el­
küldte Mukhtár jelentését Athénbe a török követ­
hez, ki azt át fogja nyújtani Trikupisnak.

London, szept. 22. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Konstantinápolyból jövő jelentés szerint Németor­
szág elejtette Oroszországnak azt a tervét, hoo-y a 
görög határkérdés konferencián igazittassék el.

Bukarest, szept. 22. (Az «Egyetértés» tudósí­
tójának távirata.) Vacarescu tábornagy brüsszeli
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JfTTÄ $zept r2; Házi ezredü^ a 61. gyalogez-
folí; l fr'án reT 8 órakor érkezik meg városunkba,

kéSZÜlnek" Künn az iudúháznál 
Torok Janos polgármester a városi hatóság és a közúti 
vaspálya- igazgató a polgárság „evében fogja az érkező 
két ndvozolm Kráhk, Eller és Riedel borkereskedőklírt 
és bort ajándékoztak a katonák megvendégelésére. A hely­
be h lapok holnap, szamai fölhívást közölnek több helv- 
beli polgártól, hogy a megvendégelés czéljából ? 
gyűjtsenek. Pénz1

SZe,P,t--22: Tosi olasz követ Rómába 
hixatott. Az angol követ ma Becsbe utazott,

Belgrad, szept 22. (0. É.) A Carcic könyvárusezée
nSJk 7Ärank°k! kCűzében’ i?^ ^ az államnvomdá® 
nak zUUU frankkal ados, a könyvek átvizsgálása hvomán
k kk’Ä harom magas rangú államliivatalnok hos­
szabb idő óta nagy összegekkel, mintegy 12,000 frankkal 
tartoznak az államnyomdának. - A Borba czimü lap 
ellen tíz sajtópert indítottak. p

Belgrád, szept. 22. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Föl. Gorr. Horvátomcs ezredest visszahívták az 
agrarbizottság elnökségétől és utasították, hogy ha­
ladéktalanul térjen vissza pétervári állomására.

Róma, szept. 22. Az «Osservatore Romano» 
közli a szeptember 17-ről kelt s valamennyi katho­
likus püspökhöz intézett pápai enciklykát, mely 
ajánlja a szt.-Ferenez harmadik rendjének terjeszté­
sét az egész világon, azt a legkitűnőbb eszköznek 
nyilvánítván arra, hogy a gazdagok jótékonyak le­
gyenek, a szegények pedig sorsukat megnyugvással 
viseljék, hogy egymással kibékülvén, a társadalmi 
probléma megoldását lehetővé tegyék.

Róma, szept. 22 (Az «Egyetértés» távirata.) Pol. Corr 
A Meschino-ue\ kielégítő elintézés utján van. Olaszor­
szág azonban Meschinónak puszta megkegvelmezé=ével 
nem elégszik meg, hanem a kapitulácziókbóffolyó jogai­
nak elismerését követeli, a mikről Olaszország minden- 
esetre csak onkénytesen mondhatna le. (Mesciiinó tudva- 
levu eg Tuniszban egy nőt nehány részeg franczia katona 
ínzultálásatol mentett meg, s minthogy a dulakodásban a 

egyikét megütötte, franczia haditörvényszék elé 
állítottak, mely «Francziaország fegyveres hatalma ellen 
való támadásért, egy évi várfogságba Ítélte Meschinót, az 
olasz állampolgárt. A franczia kormány az olasz követ 
felszólalására azt válaszolta, hogy mint" okkupálo hata­
lom, hadcsapatamak egész Tunisz területén bíráskodási 
joga van minden ott lakó felett. Szert):

Páris, szeptember 22. (Az «Egyetértés» tudósí­
tójának távirata.) Grévy Meschinónak megkegyel­
mezett.

Paris, szept. 22. (Az «Egyetértés» tudó­
sítójának távirata.) Saint-Vallier volt berlini 
franczia nagykövet tegnap bosszant érteke­
zett Duclerckel, a ki őt állítólag aziránt kér­
dezte meg, vájjon ő is azt hiszi-e, hogy Né­
metország az egyiptomi kérdésben Anglia 
pártján fog állani, mint ez párisi diplomácziai 
körökben el van terjedve. Saint-Vallier azt 
válaszolta, hogy Németország Francziaország 
iránt egész addig a pillanatig jól volt han­
golva, a melyben Gambetta Freycinetet meg­
buktatta, hanem most, mikor Németországot 
a franczia chauvinizmus nyilatkozatai az utóbbi 
időben lehangolták, nem volna lehetetlen, 
hogy. Németország az egyiptomi kérdésben 
Angliával tartana.

Páris, szept. 22. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) A «National» hire szerint Gambetta a 
Des Gretes kastélyban barátjaival tartott tanácsko­
záson elhatározta, hogy a köztársasági «Unió» tag­
jai az uj ülésszak megnyitásokon a párt nevében 
indítványt tegyenek a «lajstromos szavazás» tör- 
vénynyé emelésére.

Páris, szeptember 22. (Az «Egyetértés» tudósí­
tójának távirata) A kormány, hir szerint, a párisi 
központi polgármesteri hivatal alkotása ellen nyi­
latkozott.

^*á.ris, szept. 22. (Az «Egyetértés» távirata.) Mint min­
den évben úgy most is szeptember 28-án a Concordia- 
teri strassburg-szobor előtt manifesztácziók fognak tar­
tatni.

London, szept. 22. Lord Tenderdon, a külügy­
minisztérium állandó államtitkára ma meghalt.

Pétervár, szept. 22. (Az «Egyetértés» távirata.) 
Pol. Corr. Hitelt érdemlő oldalról határozottan meg- 
czáfolják a czár koronázására vonatkozó híreket. A 
moszkvai kiállítás megtekintése után, a mi az uta­
zás egyedüli czélját képezi, a czár és neje visszatér­
nek Pétervárra. A koronázást semmiesetre sem fog­
ják titokban és egyedül vallási szertartással végezni, 
hanem hagyományos módon, s a jelentősége által 
is megkívánt fénynyel tartják meg. Jövő évnél ha­
marább a koronázás semmiesetre sem fog végbe­
menői. " "

követté neveztetett ki.
Bnkarest, szept. 22. (Az «Egyetértés» tudósí­

tójának távirata.) Bulgária fejedelme reggel tér 
vissza Sinajából Bukareszten keresztül Rustcsukba. 
Mayer bárót a király meghívta Sinajába, a hová a 
báró szombaton érkezik meg.

Bnkarest, szept. 22. (Az «Egyetértés» tudósí­
tójának távirata.) Bratiano miniszterelnök az osztrák­
magyar követet meglátogatta s két órát időzött 
nála.

Belgrád, szept. 22. A skupstina volt elnökének Po- 
povics Alexának elfogatása általánosan kínos benyomást 
tett, mert ennek folytán Szerbia a külföld előtt kompro­
mittálva és lealázva van. Annálinkább elitélik öt á csa. 
lásban való bünrészessége miatt, mert gyermekei nincse­
nek, vagyona pedig meghaladja a félmillió frankot.

KÖZGAZDASÁG.
Temeevar, szept 22. A temesvári gazdasági ki- 

aUitasnal holnap délután három órakor osztják ki ün­
nepélyesen az érmeket. Kitüntetéseket fognak kapni: a 
noiparosztályban Ambrózy Lujza báróné, Sulyok Árpádné 
Bessenyei Ferenczné nagy ezüstérmeket, továbbá a bel­
városi gyermekkert, Deutsch Aranka, Baader Irma Bre­
cher Lujza Pufink Anna, Dunajszky I., Ausländer Má- 
na, Ausländer Lujza, Ausländer Gizella, Perczik Vilma 
Koszilkov Lipotné Perlits nővérek, Haldek Eugenia, Jas- 
kovits Juha, Lendyay Hajnalka, Kratochwill Szijónia, 
Henning Sarolta, Csermák Paula, Dobó Etelka, Krivácsy 
Ida, Ott Aurelia, Pauker Alojzia, Pauker Antonia, Plü- 
hár Antónia, Zsivkovits Mária és Mühle Jozefin kis ezüst 
érmékét; a gazdasszonyi osztályban Szalkay Izabella, 
Maga Jánosne, Steigervald Magdolna, Fejér Lászlóné, At- 
kary Kamilla és Halász Anna kis ‘ezüst érmeket; Hof- 
bauer Etelka nagy bronzérmet; a méhészeti osztályban 
Ambrozy Béla báró nagv ezüstérmet, ki azt a kiállítási 
bizottság rendelkezésére visszabocsátotta. A délmaevaror- 
szági méhészeti egylet kis ezüstérmet; a kertészeti osz­
tályban Muhle Vilmos, Niemetz Ferencz és Gerger Ede 
nagy ezüstérmeket, ínye Ferencz és Torka N. kis ezüst­
érmeket. A kiállítás még csak vasárnap marad nyitva.

Kolozsvár, szeptember 22. (Az «Egyetértés» tudósító­
jának távirata.) A tenyészállat-kiállitás juryja még csak 
három vagyis a ló, juh és sertés osztályok bírálatát fe­
jezte be. Nyertek csödürökkel dicsérő oklevelet- Gaál 
Gyula, Paget János, Sigmond testvérek. Wesselényi 
Miklós; kanczákkal: Bánffy Adám, Bánffy Ernő 
Gajzágó Antal, Jósika Andor. Száz frankos Bikini 
díjból: Hathazy István: 50 frankot: Vig György - hú­
szat: hazai fajta juhokkal: Lázár Manó 10 aranyos első 
dijat, Bánffy Ernő 7 aranyos második dijat, Teleki 
Miksane o aranyos harmadik dijat, Bánffy Adám 3 
aranyos negyedik dijat, Bánffy Ernő egy aranyos ötödik 
dijat. Forms Viktor, Magyari Sándor • dicsérő okle­
velet. Idegen fajtákkal és keresztezésekkel: Bánffy Adám 
6 arany első, Bánffy Ernő 3 arany második, Wesselé- 
nyi Miklós 1 arany harmadik dijat. Bánffy Albert 
dicsérő oklevelet. Hazaifaj sertéssel: Lázár Jenő 10 
arany első, voith János 7 arany második, GajzcLao 

° arany harmadik, Komis Viktor 3 aranv ne- 
Eyedik, ifi. Szappanos Miklós 1 arany ötödik <3ijat. 
Bánffy György, Magyar! Sándor, Petki "Ferencz, Teleki 
Miksane dicsérő oklevelet. Szarvas marhák bírálata fo- 
ivama ban. luálhtást másfél nap alatt ötszázan látogatták. 
Érdeklődés folyton fokozódik.

Béca, szept. 22. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) A városi tanács nagy többséggel elvileg elhatá­
rozta a fővárosi jelzálogbank alapítását. A község 
a jelzálogbankot, a nélkül, hogy nyereségre igényt tar­
tana, szubvenczionálni fogja.

,72- (0é ÉJ A «Derveutwater» Adria- 
gozos 1.760,000 klgr. buzarakmánynval Rouenbe az 
«Adria» 609,000 kilo árpa, 100,000 klgr bab 127500 
klgr. ásványvíz és 370,000 kW " - ■ ’
Rouenbe és Leithba indult. lisztrakománynyai

Szarajevó, szept. 22. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
távirata.) A szerajevó-zeniczai vasút október 4-én a 
király nevenapján nyittatik m
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alatt, a köv< 
tegintézet: igaz 
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A Romániát 
gyapjú Lviiozj 
eddigi rendsza 
1874 : XX. 
c) pontja alapi
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részeinek a f. 
bocsátott rení 
után, a veszi 
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fogatú szekere
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Ivókra figyelmi

3- szor. A tu 
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nek, pénzügy 
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4- szer. A 
rövid kivonatát 
dara nézv-.
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menetlevél a . 
bemutatandó, . 
gáról meggyőz 
kozó záradékot 
levélre reá vez 
vezetőnek viss

6- szor. A ii 
átvett mosaliai 
tatandja ki nie
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köteles vezetni

a) a szállitm
b) a gyapjú
c) a szállitm
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íl-szer. Jel 
hatályba lép.

Keit Budapi
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külön kimutatást

stb. végett

A Romániából származó mosatlan 
gyapjú behozatala.

A iöldmivelés-, ipar- es kereskedelemügyi ^ niagy. kir. 
miniszter, folvó évi szeptember hó lG-án 36,370. szám 
alatt, a következő körrendeletét intézte valamennyi vesz- 
teeintézeti igazgatóhoz és vesztegállomás-vezetőseghez, 
a "Romániából származó, kellőleg zsákolt, de mosatlan 
gvapju behozatalára nézve lennálló rendszabályok módo­
sítása iránt.

A Romániából származó, kellőleg zsákolt, de mosatlan 
gyapjú behozatalára nézve, az e tekintetben fennálló 
eddigi rendszabálvok hatálvon kívül helyezése mellett, az 
187-í : XX. tvczikk 15. 'j-anak d) pontja es a 6. §-nak 
e) pontja alapján rendelem :

1-ör. A iryapjuszállitniá11 y, mely mosatlan állapotban 
érkezik a vesztesintézetbe, ha kellőleg zsákolva van, s ha 
hitelesen igazoltatik, hogy Romániából vészmentes vidék­
ről való es vészmentes utón szállíttatott: a zsákok ké­
részeinek a f. évi április hu 26-án 7814. szám alatt ki­
bocsátott rendeletben körülírt módon való íertőtlenitése 
után, a vesztegintézet vezetője áltál kiállítandó bélyeg- 
jegy-nélküli kötött menetlevél mellett az ország bármely 
gyapjumosodájába — vasúton, gőzhajón, vagy pedig ló- 
logatu szekéren — akadálytalanul elszállitható.

--szór. Ezen kötött menetlevél, mely folyó számmal lá­
tandó el, a következő adatokat foglalja magában: a gyapjú 
tulajdonosának nevét és lakhelyét ; a gyapjú származási 
helyét és súlyát; a zsákok darab-számát, azok netán! 
külső jegyét és számát; a szállítási útnak határozott irá­
nyát, a közbeeső nevezetes!) helyek érintésével; végre a 
keltet és a vesztegintézeti vezetőnek aláírását, azon zára­
dékkal, hogy a szállítmány szabályszerűen íertötlenittet- 
vén, a tulajdonos miheztartásul a fennálló rendszabá­
lyokra figyelmeztetve lett,

3- szor. A tulajdonos a menetlevelet átvevőn, szállítmá­
nyával a kijelölt ut irányát a legpontosabban betartani, s 
netán! felszólításra a m. kir. vesztegörüknek. csendőrök­
nek, pénzügyőröknek és törvényhatósági közbiztonsági 
közegeknek a menetlevelet felmutatni tartozik.

4- szer. A vesztegintézeti vezető a kiállított menetlevél 
rövid kivonatát, elúieges értesítés végett, a kijelölt moso­
dára nézve illetékes helyi hatóságnak egyúttal megküldi.

ü-ször. Rendeltetési helyére érkezvén a szállítmány, a 
menetlevél a mosodára nézve illetékes helyi hatóságnál 
bemutatandó, a czélból, hogy ez a szállítmány azonossá­
gáról meggyőződvén, a szállítmány megérkezésére vonat­
kozó záradékot, netáni megjegyzéseivel együtt, a menet­
levélre reá vezesse, s azt azután az illető vesztegintézeti 
vezetőnek visszaküldje.

6-szor. A mosoda tulajdonosa felelős azért, hogy az 
átvett mosatlan gyapjút csakis mosott állapotban szolgál­
taim d ja ki mosodájából.

t -szer. A mosoda tulajdonosa egy 
köteles vezetni, melybe bejegyzendő :

a) a szállítmány átvételének napja;
b) a gyapjú tulajdonosának neve; 
e) a szállítmány mennyisége; 
d) a bevégzett mosás napja.
8- szor. A mosodákban mosás, raktározás 

alkalmazott munkások, végzett napi teendőjük után, ma­
gukat legpontosabban letisztítani kötelesek.

Ezen tisztítás naponkinti lelkiismeretes teljesítéséért a 
mosoda tulajdonosa felelős.

9- szer. A mosatlan gyapjú fertőtlenítéséből eredő és f. 
évi 7814. sz. a. kelt rendeletemben megállapított költsé­
gek az illető felet terhelik ; azonban a menetlevél kiállí­
tásáért. úgyszintén az 5-ik pontban elrendelt helyi ható­
sági eljárásért díj nem jár.

10- s;er. Jelen szabályrendeletben foglalt határozmá- 
nyoknak áthágó! ellen az 1874 : XX. f.-cz. 59. és követ­
kező § 2-ai szigorral alkalmazandók ; megjegyezvén, mi­
szerint azon mosodák felett, melyek valamely határszéli 
vesztegintézet kerületében léteznek, az illető veszteginté­
zeti vezető, — a többiek felett pedig a kerületi állami 
állatorvosok, — azon törvényhatóságokban pedig, melyek 
eddig még állami állatorvosi kerületbe beosztva nincse­
nek, az illető helyi hatóságok tartoznak e tekintetben fel­
ügyelni.

11- szer. Jelen szabályrendelet kiadatása után azonnal 
hatályba lép.

Kelt Budapesten, 1882. évi szept. 16-án.
B. Kemény, s. k.

■Bírálata a gőz- és fogatos ekéknek az 
agárdi nemzetközi eke versenyen.

Hazánkban rendezett számos ekeverseny bárkit is meg­
győzhetett arról, hogy az ott követett bírálati eljárás ko­
rántsem áll azon színvonalon, melyen állania kellene. 
Epen ezért a dijak elnyerése majdnem kizárólag a ver­
senyzők szerencséjétől függött és nem annyira a ver­
senyző gépek minőségére helyes vagy helytelen szerkeze­
tére és anyagának jóságára vonatkozott, hanem inkább a 
szántás minőségére, mely mint tudjuk, az eke helyes 
szerkezete és helyes beállításán kívül, magától a szántó­
munkás ügyességétől is függ. Így történt meg, hogy egyes 
gépgyárosok inkább jól begyakorolt munkásaikkal, mint 
jól szerkesztett ekéikkel, nyerték el a dijat.

A gézekét hazánkban még egyáltalában nem verse­
nyeztek, és így azok megbirálásának módja, hazánkban 
épenséggel nincs megállapítva. Nem lesz tehát érdektelen 
mégis:, értetni röviden azon eljárást, melyet az orsz. 
gazdasági egyesület agárdi nemzetközi ekeversenyén, úgy 
a fogatos, mint a gőzekék megbirálásánál követni fog. 
Mintául fog ez szolgálhatni vidéki gazdasági egyesüle­
teinknek, kik helyi viszonyaik, az adott körülmények és 
specziális ezéijaik szerint tehetik meg ezen bírálati sza­
bályzaton a szükséges változtatást.

A gőzekék bírálásánál következő részletekre fog a bí­
ráló bizottság figyelme kiterjedni; 1. A fűtőanyag ki­
használására, vasyis a kimért szénnel végzett munka 
nagyságának kipubatolására ; 2. a gözeke munkaközbeni 
áthelyezésének könnyűségére; 3. a tiz munka óra 
alatti munkaeredmény kiderítésére; 4. a gép árára;
5. a naponkénti_ szénfogyasztásra; 6. a" teljesített
munka arára; 7. a gép szerkezetére. 1. A ki­
mért szénneli munka. A versenyzők a verseny 
első napján délelőtt 9 órakor a tervezetben megem­
lített aj mezőn helyezkedvén el, gőzgépeiket tartoznak 
a hivatalos bizonylatban megengedett feszélyre hevíteni, 
mely után a biralu bizottság jelenlétében a parázs a tü­
zelőből eltávolittatik, csak annyi hagyatván meg benne, a 
mennyi az újonnan berakandó tüzelő anyag (szén) meg­
gy uj ására okvetlenül szükséges. Minden gézekének, akár 
kettős, akár egyes rendszerű, 200 kilogramm szén mé­
retvén ki, a tüzelés ezen szénmennyiség első részletével 
megkezdetik, n eljegyezve, hogy a "kettős rendszerű gé­
peknél ezen 200 kiló szénnek tetszés szerint 2 felé osz­
tása ellen kifogás nem log emeltetni. A munka alatt 
nincs megengedve nagyobb feszélyre hevíteni, mint a 
mennyi a hivatalos bizonylatban engedélyezve van, s a 
25 centiméter mélység, lehető pontossággal betartandó,
A kimért szénneli munka befejezése után nyomban kö­
vetkezik : 2, . J gőzekek áthelyezésének méyfigye­
lése, mely czélból adott jelre, minden versenvzö még 
egy barázdát tartozik bűzni, s újabb jelre a d"f mezőre 
vató áthelyezést foganatba venni. Minek befejezése után 
ismét egy — még pedig meglehetős mély barázda 
húzandó. A verseny első napján délután a kimért szén­
nel! kísérletét ismétlik. 3. A 10 munkaóra alatti 
eredmény kiderítése. A verseny II. napján délelőtt a 
napoiv.énti munkaképesség lesz kipuhatolva, mi végből a 
nap 10 munkaórával vétetik egyenlőnek. A kísérlet csakis 
megszakít :s nélküli 6 óráig fog tartani: vagyis 9 óra dél­
előtti) 1 délután 3 óráig. 4. A gózeke szerkezetek

emtl!v“etme""í!sé& és ebbö1 kifolyólag a rnunka- 
n„„,W.,J’eSA3; 3 ^idus-verseny alkalmával végzett munka 
InnintoLK* f\Z • e!bn"álasnál a bírálók értékszámokban 
ra?ó h1-/n»-iiejeZlk- kí vé!eményüket. A frgatos ekék bi- 
r -i i. - zoU'a<=a a gozeke bíráló bizottságtól függetlenül 
k?}% dpök« és jegyzőt választ, a szer-
í á „ J figyelembe jön; 1-ür, magának
mefoh 1 k SZÄet\ és pedig: aj az anyag általában, 
erö'átvLfo készültj.&; az anyag minősége"; e) a vonó- 
h'P-,2-,yi e^liek módja; d) az eke-szarva és annak elhe- 
oZo .f ’ . az. eke-testnek a gerendélvlyel való összefüg- 
f * es ezen összefüggés czélszerü volta; f) az eke-vas 

szántó-vas és a kormánylemez összefüggése az eke-

fke-tal^ga szerkezete, tekintettel azon anyagra, mely- 
női készült, o érték-szám ; 3-or, a barázda mélységének es 
szelessegenek szabályozhatósága, e szabályozás czélszerü 
i?, .es biztos kezelhetősége 5 értékszám. 4-er a 
biztosjárást ezéizó. berendezésre. 5 értékszám. 5-ör a 
gép ara beleértve a szállítást és vámot Budapestre ál- 
litva, továbbá a felhasznált anyag mennyisége és a gép 
kiállítása között levő egyöntetűség és a gép valószínű 
tai tóssága 5 értékszám. A nyert érték-számok összege 
kiszámítandó és az összefoglaló megfelelő birálólap illető 
rovatába bevezetendő. A kettős és hármas ekéknél 
ezenkívül tekintetbe jön ; a) a keret szilárdsága. 5 érték- 
szam, b) a be- és kiállító szerkezet könnyű kezelhetősége 
czélszerüsége és tartóssága. 5 érték-szám. Egyéb tekin­
tetűén teljesen ugyanazon szempont alá jönnek a bírálat­
nál, mint a többi gépek, azon különbséggel, hogy a ta- 
1\iga-szerkezet helyett a mankó-kerék biztos és czélszerü 
elhelyezése fog figyelembe vétetni. 5 érték-szám. A 
^yjaka-eredmény számítása. Hogy a különféle ekék 
különböző munkája összehasonlítható legyen, szükséges, 
hogy a munka-eredmény munka-egységekben fejeztessék ki, 
vagyis meghatároztassék, hogy hány kbemtr. földet szánt 
el egy bizonyos eke egy klgrm yonerő alkalmazása mellett, 
hzen munka-egységek kiszámításánál a következőképen 
jár el az albizottság: 1. megméri a szántáshoz szükséges 
vonzerőt. Erre pontos erőmérők (Dynamometerek) fog­
nak szolgálni, melyeket a von erő megállapítására az iga- 
vonó állat és az eke közé kell szabályosan beakasztani. 
Az erömérövel ellátott ekével a szántás megkezdődik és 
mindaddig tart, míg csak az albizottság a kívánt adato­
kat be nem szerzi. 2. Kiszámítja egy méter hosszú 
barázdának a földtömegét. A munka minöségé- 
neK biralata. A bírálat e részénél a versenyző 
ekék ugyanazon mértékkel kell hogy dolgozzanak, 
mint a milyennel az erőmérő alkalmazásakor dol­
goztak. Az eljárás e versenynél az, hogy a verseny 
második napján d. e. 9 órakor a bizottság mindenek­
előtt ellenőrzi a beállított ekék szántás méreteit s ennek 
betejezése után a minőség megítélésére szánt terület 
megmunkálása adott jelre megkezdetik. Minden egyes 
ekénél a kimért terület felszántásához szükséges idő fel­
jegyeztetik. A munka befejezése után a bírálóbizottság 
1. megméri a barázda mélységét, 2. megméri a barázda 
szélességét, még pedig oly módon, hogy több barázda 
szelességét lemérve,- a nyert czentiméterek összegét a ba­
rázdák számával elosztja; 3. pontosan feljegyzi — per- 
ezekben kifejezve — az öt áré, (illetőleg a kettős ekéknél 
iü, a nármas ekéknél 15 áré) nagyságú terület felszántá- 
sához szükséges időt. Ezen utóbbi számadatból: 4. ki- 
száimtja az óránkint felszántott terület nagyságát órákban 
kitejezve. Szántás közben a következő adatok megha­
tározására kell ügyelni: 1. az eke egyenletes és biztos 
járására, 2. a felvetett föld teljes átfordítására, 3. a por- 
hanyitás és keverés fokára, 4. a barázda tiszta voltára 
o. a barázda lenekének és a szántallan föld által képe­
zett oldalának simaságára; 6. a szántott föld felszín alak­
zatára ; 7. az eke kezelésének és vezetésének könnyűsé­
gére. Az igy nyert értékszámok összegezletvén, a plenáris 
bizottságban összehasonlittaInak s belőlük az átlag min­
őén egyes esetben megállapittatván az elért végérték szá­
mok nagysága szerint rangfokozatba soroztainak, mely 
rangfokozat szerint fognak azután a dijak is kiosztatni.

Oroszország czukortermelése.
— A kiéri oszträk-magyar konzul jelentése. —

Oroszországban a múlt század végével kezdődött a ezu- 
korgyártás.

Csak 1838 körül és pedig nevezetesen a külföldi ezu- 
kor vámjának fölemelése után vett ez az iparág nagyobb 
lendületet.

E tekintetben Oroszország három délnyugoti kormány­
zóságában Kievben, Wolhyniában, Podoliában, valamint 
Kis-Uroszország többi kormányzóságában különösen ked­
vezők voltak a gazdasági feltételek, u. m. a föld minő­
sége és a terjedelmes erdők.

Eleinte az illető ezukorgyárak fölöttébb kezdetleges be­
rendezésnek voltak, melyek lóerővel dolgoztak, a mint 
Nyugot-lndiában több ezukorgyár még ma is dolgozik.

A ezukorgyártás sok viszontagság után tuájdonkúpen 
csak 11. Sándor czár uralkodása alatt indult igazi lendü­
letnek. A kievi, wolhyniai, podoliai és czernigovi kor­
mányzóságokban az ötvenes évek alatt tiz életrevaló ezu­
korgyár állt fenn. Ekkor vették alkalmazásba a gőzerőt 
és ugyanekkor a gyárak vezetését is alaposan képzett 
technikusokra bízták, kik nagyobbára svájeziak és fran- 
ezuik voltak, míg az orosz nagybirtokosok közül, kiknek 
támogatásával a ezukoripar virágzásnak indult és kiknek 
birtokain

set evek során át biztosítják. Mindez az orosz­
országi czukorüzletnek bizonyos szilárdságot kölcsö­
nöz és azt az üzérkedésnek kedvelt tárgyává teszi.

Az átlagos ár — porczukomál pudonként 4.50—4.70, 
hnomitott 6.60—6.80, az üzérkeaé 
folyamán 6.45—6.55, 
kött fel.

és folytán 1881-ik év 
illetőleg 8—8.20 rubelre * sző­

lőst, kultivátor és tartalékrészek nélkül, vámmal együtt 
forint vagy sterlingekben, loco Budapest. 5. A na­
ponkint elfogyasztott szén mennyisége oly 
módón számitta tik ki, hogy a 10 órai munkaké­
pesség — az első napi lemért szénneli munkánál kipu­
hatolt hektáronkinti szénmennyiséggel szoroztatik. 6. A 
költség kiszámítása következőleg eszközöltetik: 1. a 
■ apvnkinti szénszükséglet métermázsánkint frt kr. szá- 
iiutvj. 2 gőzgépenkint felhasznált olaj, fagygyu stb. frt 

viz és szén fuvarozás, 4. minden gépész, 5. min­
őén ek(.vezetö^ 6. minden napszámos, 7. 20% amorti- 
:a‘‘ó ős javításra, beleértve az eketestek újítását, elosztva 
* naPr\ 8, amortisatiója a hajtó gőzgépnek. Az ily módon 
kiszámított naponkint! összes költségek a kinyert " 10 órai 
fíÍ.VI‘‘iat^dméni|yel eloszlatván, az által a hektáronkénti 
költségek lesznek kimutatva. 7. Osztályozás. A bizottság 
az osztályozást az érték számok szerint fogja eszközölni, e 
végből minden szerkezet egy jegyet nyer p. o. A) Bj C) Ül. 
őt/ínusrfos , lz első díj. a hazai viszonyoknak leg­
inkább megieielo oly szerkezetnek fog kiadatni, mely 
legalább _ i o értékszámot nyert: a második dij pedig, 
mely -ou énekszámot nyert. Egyenlőség esetén a bizott­
ság azon szerkezetet fogja elónvben részesíteni, a mely a 
m - miveles vagy túrásnál nagvobb előnyöket mutatott fel, 
avagy valamely újabb haladást tanúsító szerkezettel van el- 
iatva. x\zon esetben, ha a többi versenyzőnek időközbeni 
visszalépésé folytan, bár több szerkezettel, csak egy versenyző 
íetlkeíB,ek’ ‘V*?13 a .Ciiálat, tekintve azt, hogy az által 
a bemutatott ekek értekének megítélése nagy mértékben 
konnvittetik meg, keresztül vitetik s a kitűzött dijak az 
kiosztotn!1fognakrSenyZÓnek a blzottsá= véleménye alapján

L j^en?re bocsátott fogatos ekéknél meg fog 
b .áltatni. 1. az ekék szerkezete, 2. a szántáshoz szük-

ezukoripar virágzásnak indult és kiknek 
a legelső okszerüleg berendezett ezukorgyárak 

keletkeztek, Bobrinski és Branizki grófok és Sangusko 
herczeg emlithetűk.

Az orosz kormány belátva azt, hogy a ezukoripar a 
belföldi tóke elégtelensége és a rendkívül magas kamat­
láb mellett nem fejlődhetik, pénzintézeteket állitottt fel, 
hogy ily módon vonja be az idegen tőkéket.

Lz intézkedés által támogatva s a véd vámos rendszer 
által a külföldi verseny ellen biztosítva, a ezukor-ipar 
Oroszországban magas fokra emelkedett, úgy hogy ez 
óriási állam saját szükségletét belföldi gyárakból fedezi 
és a fölösleget a keleti határon terjedelmes raktárakban 
helyezi el, honnan a határos ázsiai államokba szállítja 
tova.

18754)en Oroszországban — ide értve Lengyelországot 
is — 271 ezukorgyár voll. Ugyanezen évben" a ezukor­
ipar nagy válságon ment át, mely igen zavarólag hatott 
fejlődésére.

A moskvai escomptebank tönkrejutása ez iparágat nem 
hagyta érintetlenül. E körülmény átalános bizalmatlansá­
got, ez ismét oly pénzhiányt szült, hogy több gyár kény­
telen volt a munkát a szükséges üzleti tőke hiányában 
beszüntetni, s a ezukorgyár-részvények, melyek névértéke 
kétszeresen felülmúlta a kibocsátási értéket, alászálltak a 
kibocsátási értékre, sőt még azon alól is.

Ma már e veszteségek helyre vannak ütve; 213 ezu­
korgyár (Lengyelországot kivéve) és 29 ezukorfinomitó 
van, melyek í rancziaország és Ausztria hasonnemü gyá­
raival bátran szembe állíthatók.

Oroszország jelenlegi összes czukortermelése 16.140,000 
púdra*) (100,655 tonna) tehető. Ebből a három délnyu­
gati tartományban működő 128 ezukorgvárra 11.975,000 
púd esik.

A 29 ezukorfinomitó-gyár közül a három délnyugati 
tartományban 12 van. Az Oroszországban finomított ezu­
kor mennyiségéből a délnyugati tartományok gyáraira 
jön 4.370,000 pud, mis a maradék — 8.650,000 púd — 
Czernsgow, Charkow, Pottava, Tula, Cherson tartomá­
nyok, valamint Pétervár, Moszkva és Odessa városok 
finomitógyárai között oszlik meg.

A mi az oroszországi finomított ezukor minőségét illeti, 
az a hollandi, franczia, belga vagy osztrák gyártmány nyal 
kiállja a versenyt. A főzés különféleképen eszközöltetik, 
de általa magas fokú finomítás éretik el. E finomított 
ezukor nehezen oldódik fel s e sajátsága különbözteti 
meg a nyugateurópaitól.
.... r*Pa 'érmését illetőleg egy berkovetz (12 púd) jó 

körülmények és észszerű feldolgozása mellett36—40 font 
kristályczukrot ad ki.

Oroszországban a sajtoló és ömlesztő eljárás van al­
kalmazásban. Miután azonban ez utóbbi eljárás mellett 
gyorsabban történik az előállítás, s továbbá egy 1880-iki 
törvény szerint nem a valóban előállított ezukormennyi- 
ség, hanem a munka tartama után vettetett ki az adó, a 
sajtoló rendszer szerint berendezett gyárak tulajdonosai 
az ömlesztő eljárást igyekeztek meghonosítani. De e tö­
rekvés csakhamar véget ért, mert az 1881 -ki ezukoradó- 
ról szóló törvény ismét nem a munkaidőt, hanem egy 
bizonyos előállított mennyiséget vesz az adóegység alap­
jául.

Mielőtt a ezukoripar Oroszországban a fejlődés jelen­
legi fokát elérte volna, aggályok merültek fel az iránt, 
hogy Oroszország nem volna képes gyártmányának meg­
felelő fogyasztó piaczot nyújtani.

Az ország népessége közül a ezukrot csak a tehetős 
osztály fogyasztotta. A ezukor használata ellen vallásos 
előítéletek is küzdöttek, mert a szenesitett csonton át­
szűrt folyadék használata a több mint félévre terjedő 
büjtidö alatt a vallás által tiltva volt.

Ezen nehézségek folytán a túltermeléstől tartottak és 
azok csak lassanként voltak legyözbetök. Ily aggodalom­
mal eltelve, az orosz ezukorgyárosok 1873—1877. évek­
ben jelentékeny czukoi mennyiséget vittek ki Angliába, 
hol a valuta kedvező állása mellett a kísérlet fényesnek 
bizonyult. De midőn a londoni árak alászálltak, ez üzlet 
folytatása czéltalanná vált s a gyárosok kénytelenek voltak 
veie felhagyni. Oroszország fogyasztóképessége a belföl­
dön előállított ezukor tekintetében elegendőnek és a túl­
termelés miatti aggodalmak alaptalanoknak bizonyultak.

E körülményen kívül még meg vannak á ezu­
koripar virágzásához megkívánt feltételek is, mint 
a répaültetésre alkalmas termékeny talaj, továbbá 
terjedelmes erdőségek, melyek a gyárak müködé-

* 1 púd —16380 kgrm.

. Valamennyi ezukorgyár részvénykibocsátására alapitolt 
ipari vállalat. A 3 délnyugoti kormányzóságban levő 128 
ezukorgyár közül a tőzsdén csak 39 van jegyezve. Ez on- 
nan van, hogy a tőzsdén nem jegyzett részvények szilárd 
kezekben, vagy épen egy kézben vaunak.

Annak megítélésénél, vájjon a ezukor-ipar meghonosí­
tása által Oroszországban a nemzeti vagyon nagyobbodott 
s a nemzetnek egy termékeny bevételi forrás "biztositta- 
tott-e, — a következők veendők szemügyre :

Igaz ugyan, hogy a ezukor-ipar üzése által nagymenyi- 
ségü pénz marad benn az országban, a mit különben 
ezen mindinkább használt élvezeti czikknek megszerzé­
séért a külföldnek kellene fizetni. De ha meggondoljuk, 
hogy az oroszországi czukoriparvállalatokba sok idegen 
tőke van befektetve s igy a nyert jövedelem nagy része 
mégis csak külföldre megy — akkor a fentebbi előny ha­
tásában gyengítve van.

Egy ezukorgyámak átlagos értéke 800,000 rubelre be­
csül telik, ebből az építkezésre 450,009, a készletben levő 
erdőre 80,000, a forgalmi tökére 270,000 rubel esik.

Ha most tekintetbe vesszük, a hogy készletben levő 
erdőkre szánt töke az Oroszországban szokásos par force 
gazdaság mellett évenkint kevesbül, miután az erdők ki­
használásánál azok további fentartására nem gondolnak 
— úgy a nemzeti vagyont lassankint egy termékeny ágá­
tól fosztják meg s annak értékét csökkentik. Gyakran 
olvashatók panaszok az Oroszországban űzött erdöpuszti- 
tásokról és senki előtt sem titok, hogy e pusztítások leg­
nagyobbrészt a ezukorgyáraknak tulajdonitandók.

A tűzifának jelenlegi ára l1/« kubik ölenkint úgy vi- 
szonylik a 15 év előtti átfagos árhoz, mint 16 : 5.

A ezukorrépa ültetésére a három tartományban 128,900 
dessätine**) — vagy 140.750 hektárnyi terület forditta- 
tik. E földterület — ha a répaültetés szükségét nem a 
ezukortermelés kívánná s ha az még más nemzetgazda­
sági előnyökkel nem lenne egybekötve — búzával bevetve, 
sokkal több jövedelmet hozna. A répaültetés egyik előnye 
abban áll, hogy takarmány anyagot nyújt s igy a barom- 
állományra s trágya előállításra jótékonyan hat. Ezenkí­
vül az ültetéshez a föld okszerűbb művelése kívánatos.

Mindezekből azon következtetést vonhatjuk, hogy a 
mostani viszonyok között Oroszországban a ezukoripar 
nem növeli a nemzeti vagyont. Erre mutat a tisztán 
hasznot leső nagymérvű üzérkedés, mely a rendelkezésre 
levő segédforrásokat lassankint kiaknázza. De másfelől 
tagadhatlan, hogy helyesebb alapokra fektetve, Oroszor­
szágban a ezukoriparnak nagy jövője van.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
* A tiszavölgyi ármentesitö és szabályozó 

társulatok igazgatási szervezetéről szóló törvényjavas­
lat, mely. már ez év tavaszán készen volt, a közmunka 
és közlekedési m. kir. minisztérium tiszai ügyosztályában 
s melyet a kormány még az őszi ülésszakban a törvény­
hozás elé terjeszteni kíván, még most sem jutott abba a 
stádiumba, hogy az országgyűlés előtt tárgyalható volna. 
A véleményadásra fölhívott tiszavölgyi társulat központi 
bizottsága e törvényjavaslatot az egyes tiszamenti társu­
latoknak véleményezésre megküldötte, e társulatok közül 
azonban eddigelé csak három adott véleményes jelentést. 
A tiszavölgyi társulat központi bizottságának alelnöke, 
gróf Károlyi Sándor most erélyes fölhívást intézett 
a társulatokhoz, hogy a tiszavölgy rendezésére vonatkozó 
törvényjavaslatra nézve véleményüket annál is inkább 
közulni siessenek, mert különben első sorban önmaguk­
nak tulajdoníthatják, ha ezen reájuk nézve életkérdést 
képező ügy elintézésénél jogos érdekeik mellőzést fognak 
szenvedni.

* Előmunkálati engedély. A közmunka és köziek, 
m. k. minisztérium Hámos László és Mihalik Dezső­
nek egy év tartamára előmunkálati engedélyt adott egy 
Muránytól Pelsőczig, esetleg Gömör-Panyitig vezetendő 
helyi érdekű gőzmozdonyu vasútra.

I Budapest-zbnonyi vasút. Az alföldi vasút igaz­
gatósága és a magyar államvasutak igazgatósága közt 
egyezmény jött létre, mely szerint a budapest-zimonyi 
vasút budapest-szabadkai vonalrészének összes szolgála­
tát Szabadka állomáson az alföldi vasút fogja teljesíteni.
A költségek rcpartirozása a két vasút által Szabadka ál­
lomáson elért brutto viszonya szerint történik s az össze­
gek az alföldi vasút által évnegyedenkint készítendő szám­
lák szerint fognak kifizettetni. A szerződés az alföldi 
vasút engedmény tartamára köttetett. A szabadkai detail- 
szolgálat végrehajtása a végrehajtási szabályzat értelmében 
történik. A budapest-szabadkai vonalrészt a meghatáro­
zott^ időben (október 15.) aligha lehet a forgalomnak át­
adni, s megnyitása valószínűleg csak novemberben tör­
ténik.

szorittassék, mig ellenben a forgalom, a termelés és fo­
gyasztás különben lehetőleg hagyandó. III. Az, hogy az 
egyenes adók elvileg fogyasztási adókkal a gyakorlatból 
kiszonttassanak, ellenkezik a gazdasági érdekekkel és 
károsiija a nép szegényebb osztályát. A határozati javas­
latot nagy többséggel elfogadták.

$ Faiskolákat terjesztő egyesület van alakuló­
ban a fővárosban. A kezdeményezők előkelő gazdák és 
szakértők. Az egyesület czélja a faiskolák tömegesebb 
felállítása, az eszme terjesziése a vidéki községekben tar­
tandó népszerű felolvasások által, melyek kizárólag e 
tárgygyal foglalkoznának, továbbá az állami és községi 
utak befásitása és végre homokos és mocsáros vidékeken 
a befásitás terjesztése egészségügyi szempontból. A kez­
deményezők, tervük létesítése érdekében az erdészeti 
egyesülettel fognak érintkezésbe lépni.

£ A német nemzetgazdák kongresszusa. A né­
met nemzetgazdák kongresszusának második ülésén dr. 
Barth (Brémából) a fogyasztás megadóztatásáról érteke­
zett. Az uralkodó theoria és törvényhozás egyenes és 
nem ,e8-e"es adót különböztet meg, mondá Barth. E 
megkülönböztetést alig ha lehet szerencsésnek mondani. 
Sok adó van, melynél nagyon bajos meghatározni, hogy 
melyik adónemhez tartozik, s ezért a következő beosztás 
volna ajánlatos: 1. birtokadó, 2. kereseti adó, 3. hasz­
nálati adó. 4. fogyasztási adó. Melyek a fogyasztási adó 
előnyei ? Első sorban a kényelmes behajtás, másodszor 
a kevésbbé érezhető behajtási mód, a mennyiben a fo­
gyasztó kevésbbé veszi észre ; harmadszor az, hogy a 
fogyasztó az adó magasságát maga állapítja meg, a sze­
rint, a mint többet vagy kevesebbet fogyaszt. A mi a 
kényelmes behajtást illeti, úgy azt egészben véve el kell 
ismerni, ámbár gyakran túlbecsülik. A második előnv is 
figyelemre méltó. A nem egyenes adó az árban, mintegy 
eltűnik, s annak tényezőit képezi. Ennek az adónak össz­
hatása a fogyasztó előtt nem maradhat elrejtve. Ha azon­
ban a közvetítők az árak meghatározását illetőleg oly 
hatalmasak, úgy azt is megtehetik, hogy az adókat 
a fogyasztókra hárítsák. A harmadik előny, mint 
ilyen, szintén megérdemli a figyelmet, a mennyiben 
nem vonatkozik oly czikkekre, me.yek az életfentartás- 
hoz okvetetlenül szükségesek. Oly jelentékeny fogyasz­
tási adó azonban nincs, . mely csak a felsőbb és a közép 
körök fényűzés! czikkeit sújtaná. Rendesen nagy fogyasz­
tási czikkek esnek fogyasztási adó alá, s igy ez az adó 
mindig az alsó osztályt sújtja. Az egyenes adók ennél­
fogva kétségen kívül igazságosabbak, mint a nem egye­
nes adók, mivel a szegényebb osztályok több kíméletben 
részesülhetnek. Az alsóbb osztály adófokozatok mellőzé­
sét értekező teljesen igazoltnak tartja, de nem akkor, 
hogyha ez a fogyasztási adó szaporításával történnék. A 
mellőzést az osztályadó reformálása által is el lehetne 
érni, és pedig a felsőbb osztályadófokozatok erősebb 
megadóztatása által. A tőke-járadékadó eszméje, igen jó 
eszme, valamint örökösödési adótól sem kellene félni, 
természetes, hogy az egészen kis hagyatékokat nem volna 
szabad megadóztatni. A telekadó nem igen alkalmas re­
formra. Dr. Wolff (Stettinből) mint második előadó a 
kongresszusnak történeti állására emlékeztet, melvet a 
vámkérdésekkel szemben mindig elfoglalt. A kongresz- 
szus mindig csak a gyakorlatot tartotta szem előtt, elmé­
leti fejtegetésekbe csak ez alkalommal bocsátkozott. Nem 
hittük — mondá — hogy a védvámrendszer és a fogyasz­
tási adó kapcsolatba hozhatók. Bismarck herczeg meg­
tette ezt, s eljárását vám- és adóreformnak neve­
zik. Adóreformokkal sok országban tettek kísér­
leteket, de sikert csak Angolországban a Gladstone mi­
nisztérium aratott. Az egyenes és a fogyasztási adók közti 
viszony részletesebb bonczolgatásába nem bocsátkozunk ; 
mijesak a fogyasztási adók további kiterjesztése ellen 
akarunk állást foglalni. Értekező a határozati javaslat ér­
telmében a szükséges élelmi szerek megadóztatása ellen 
nyilatkozik, úgyszintén az igen magas ezukoradó ellen is, 
mely a fogyasztás csökkenését vonná maga után, szüksé­
gesnek tartja azonban, hogy a fogyasztási adó a biroda­
lom pénzügyi szükségletének érdekében levőnek mondas- 
sék. Dr. Barth és dr. Wolff határozati javaslata kö­
vetkező : I. Fogyasztási adó alá csak oly tárgyak vonan- 
dók, melyek kevéssé felelnek meg az életszükségletnek, 
hogy az egyesek fogyasztását jelentékeny hátrány nél­
kül fokozhatja vagy megszoríthatja. II. Ez az adó, pénz­
ügyi és gazdasági szempontból 1. úgy állapítandó még, 
hogy a fogyasztás a rendes mértéken alulra ne csökken­
tessék ; 2. úgy osztandó be, hogy a termelést és a for­
galmat magasságához mérten lehetőleg kevéssé terhelje 
vágj' csökkentse, hogy inkább a kész gyártmányra essék, 
mint a nyersterményre, s a kivitelnél a bonitikáczió az 
egész fizetett adónak megfeleljen, de magasabb ne le­
gyen ; végre, 3. hogy lehetőleg kevés jövedelmező czikkre

* 1 rubel = 1 frt 62 kr.
** 1 dessáturné = 109*25 are, vagy 1.898 bécsi hold.

IPARÜGYEK.
— Az Ipa.i rajzoktatáa szervezéséhez. A föld- 

mivelés-, ipar- és kereskedelemügyi m. kir. minisztérium 
tudvalevőleg hazai iparunk fejlesztése érdekében az ipa" 
ros tanulóknak az ipari rajzban leendő rendszeres kiké- 
peztetésére különös súlyt óhajt fektetni és szakférfiak 
meghallgatása mellett az iparos-tanulók iskolái számára 
a kéz- és szemügyesség, valamint a szépészet, stylszerü 
érzék és finom Ízlés fejlesztésére való tekintettel tanter­
vezeteket s ezen tantervekhez alkalmas mintalapokat dol­
goztatott ki. — Ezen mintalapok mikénti kezelésének 
magyarázására egy részletes vezérfonal is készült. 
Azon kedvező helyzetben vagyunk, hogy a vezérfonal be" 
vezetését a következőkben közölhetjük, megjegyezvén, 
hogy mind a szabadkézi rajzmintáknak, mind a vezérfo­
nalnak szerzője Vidéky János felső iparrajziskolai igaz* 
gató. A mű eredetére vonatkozó megjegyzések után a 
bevezetés igy szól:

Hazai viszonyaink tekintetbe vételével, legczélszerübb- 
nek találtatott, az eddig ismert legjobb kutforrások és 
eszközök nyomán, a legfontosabb alapfogalmaknak rend- 
szerbe foglalása, hogy az iparos növendékeknek már az 
iskolában alkalom nyujtassék a rajzolás alapelemeinek elsa- 
játitására. Az iparosok rajzoktatása körül észlelt legfonto­
sabb jelenségek e vezérfonalban és a vonatkozó minta­
lapokban foglaltattak össze. Ezen vezérfonal czélja: a 
megállapított tanterv keretén belül az előlapokban fog­
lalt alapalakoknak, azok népszerű szerkesztési modorá­
nak és a különféle stylusok fogalmainak az iparos-tanu­
lók iskoláiban országosan egyöntetű elvek szerint leendő 
kezelésére Útmutatóul szolgálni. A rendelkezésre álló 
anyag a tanításra rendelkezésre álló idő rövidsége s a 
tanulók hiányos elméleti képzettsége folytán a lehető leg­
szűkebbre szorittatott össze. Daczára a szűk körben mozgó 
ipariskolai térnek, a gondosan megválasztott és helyes 
egymásutánban feldolgozott ábrák által útja egyengetendő 
annak, hogy ezen alapfogalmak megszerzése után az 
iparos-tanuló rajzbeli tanulmányai később a továbbképző 
iskolában, esetleg önerején is haszonnal folytathassa. Az 
alap tehát a tananyag helyes módszertani feldolgozása 
által vettetik meg. Főgond fordítandó arra, hogy semmi­
féle lényeges rész ki ne hagyassék, az idő pedig oksze­
rűen használtassák fel. Az anyag három főcsoportban tár- 
gyaltatik: 1. A mértani helyes fogalom és a mértani alakok­
nak öntudatos szerkesztése. 2. A természetes testek ábrázo­
lása és az ékítményeknél való felhasználása. Végre 3. Az úgy­
nevezett stilizált, művészeti, müipari alakzatok oktatása s 
gyakoroltatása annyira, hogy a tanuló majdan saját kép­
zeletében megszülemlett alakzatokat is képes legyen vá­
lasztott iparágának megfelelöleg, és más korra nézve is 
érthetőleg lerajzolni, helyesen alakítani. Arra nézve, 
hogy valaki saját eszméjét nyelvtanilag, vagyis másokra 
nézve érthetőleg kifejezhesse, szükséges, hogy előbb azon 
nyelvtannak, annak elfogadott és századokon által sok 
nemzetnek fáradságos munkája után fejlődött alapalak­
jait, azaz betűit ismerje és tétovázás nélkül alakíthassa. 
Legalkalmasabbnak látszik ennek elérésére az ékítmény, 
melynek alakja sokkal tisztábban és biztosabban tűnik 
fel, mint- a természetben előforduló összetettebb tárgyak, 
melyekből az említett ékítmények csan átalakítások által 
származtak. Nem lehet feladata e műnek elősorolni azt, 
hogy a legrégibb időktől fogva a különféle természeti tár­
gyak mikép használtattak fel; a ki komolyan megfigyeli a 
természetet, annak szépségét, az könnyen fel fogja ismerni 
azon nyelvezetet, művészi kifejezési egységet, mely százado­
kon át a mai korig ömlik el a bármily irányú és bármily 
anyagból készített müalakon. A figyelmes tanító észlelni 
és némi határozottsággal felismerni fogja azon lassan- 
lassan bekövetkezett, századokon át kifejlődött alapesZ' 
méket, módozatokat, átalakulásokat, melyek a különféle 
stílusokat jellemzik. Tapasztalni fogja, hogy az egyes 
nemzeteknél más-más természetes testek, növényrészek 
vétettek át a művészi nyelvbe, u. m. : a lothus, pálma 
accanthus, rózsa, szóló, borostyán, babér és tölgylevél, 
lóhere, tövis, liliom, szegfű stb. Az elrendezési, felhasz­
nálási módozatok, e felhasználandó anyagnak tekintetbe 
vételével, a feldolgozás és kezelés gondos megfigyelése, a 
különféle korszakok felismerésére vezetendi és ebbeli ta­
pasztalatait és ismereteit könynven átültetheti tanítvá­
nyaiba. A magyar nemzetnek is' vannak sajátlagos izlé 
séböl fakadó művészeti, ipari alakjai, igen ajánlatos 
ennélfogva, hogy a tanító ezeknek a müiparban 
leendő helyes alkalmazására kellő módon segédkezzék. A 
«Vezérfonal» megírásánál vagy inkább annak előlapjai 
nak szerkesztésénél már az osztályban indíttatott meg a 
velünk rokon, keleti stylusok ismertetése egyes példák 
által. Miután azonban az úgynevezett magyar stylus for­
rnál eddig még csak hiányosan vannak "egybegyűjtve, 
azért legmelegebben ajánlható, hogy különösen az iparos 
rajzoktatással foglalkozó egyének terjeszszék ki figyelmü­
ket mindazon, a tájékukon található régibb műipari tár­
gyakra, mint szövetekre, ruhadarabokra, bútorokra, házi 
eszközökre, fegyverekre stb., melyeken valami a többi 
ismert stylusok alakzataitól elütőt, szokatlant észlelnek. A 
gyűjtött darabok természetben vagy híven, minden vál­
toztatás nélkül lerajzolva, további felhasználás végett az 
iparugyi minisztériumhoz küldendők be. A rajzoktatással 
foglalkozó egyéneknek továbbá különös feladata, hogy 
magukat a különböző stylusok ismeretében annyira ki­
műveljék, hogy a hozzájuk forduló szakavatatlan "iparos­
nak biztos felvilágosítással, útbaigazítással szolgálhas­
sanak.

— A kádáripar és a fegyházi ipar. A munkácsi 
f egy ház igazgatósága körlevélben hívta föl az összes ha­
zai kereskedelmi t s iparkamarákat, hogy a nevezett fegv- 
ház birtokában levő 600 darab hordó eladását közvetíteni 
igyekezzék. Ez alkalommal a «Temesvarer Llovd# élesen 
kikel a fegyházi iparnak a tisztes magániparral folytatott 
e fajta versenye ellen. Számokkal mutatja ki nevezett lap. 
hogy pl. a hordókészitésben foglalkoztatott temesvári fe- 
gyenczek naponta legfeljebb 28> krt kapnak, mig a kádár- 
iparos legalább 1 frt 30 krt fizet munkásainak. Ez tehát oly 
arány, mint 1 a 4.56-hoz. Vagyis a fegyházi kádárság 4i-szer 
olcsóbban állítja elő czikkeit, mint az adóval terhelt magán­
ipar. Midőn az említett lap ez abszurditás ellen kikel s tagla­
lásai folyamán egyszersmind beigazolja, bogv a fegven- 
czek nem is képesek jó hordókat készíteni, mert ehhez 
sok tanulmány és befejezett technika kívántatik, ez ipar­
ágnak a fegyenczek kezéből való kivételét sürgeti. Oly 
iparágakul, melyeket a fegyenczek és rabok a kézműipar 
megkárosítása nélkül űzhetnének, a következőket jelölt 
meg; gyermekjátékok, hordódongák készítése, vasúti 
talpfák kifaragása, kerti kerítések, kút- és kocsialkatré­
szek talicskák, favillák, gerebenek, létrák, kocsikasok, 
mellkasok, ponyvák sat. előállítása, vagyis oly foglalkozá­
sokat, melyekhez nem kell sok technikai ügyesség, se 
töke. Dél-Magyarországra nézve a durva kőfaragó-munkát 
(kövezet- és koczkakövek készítését) igen előnyösnek ta­
lálná az említett lap a fegyházakban meghonosittatni.

— Eger város Iparáról az ottani általános ipartár­
sulat hosszabb emlékiratot terjesztett a városi tanács elé, 
ismertetvén azon iparágakat, melyek Egerben régebben 
virágoztak, és egyszersmind kijelölvén azon iparágakat, 
melyek ott vagy feléleszthetek vagy újonnan alapíthatók 
volnának.

A hajdan virágzásban volt iparágak (közül kiemelhető, 
a szövő-fonó, azaz az úgynevezett takácsipar, mely igen 
szép virágzásban létezett. Mai nap is vannak még" taká­
csok, kik csupán a községekből behozott fonalak feldol­
gozásával, régi rozzant szövőszékeken dolgoznak. Pedig 
ez iparág még ma is életképes ezen vidéken, ha azt a 
közönség pártolása kísérné, ha e nembeli munkásaink 
haladásra ösztönöztetnének, hogy megismerve a jelen 
technikai haladás műszereit, az azzal való bánásmódot 
eltanulták. Ezen iparág érdekében az ipartársulat szüksé­
gesnek látná, hogy a kormány Egerbe is, úgy mint a 
Szepességbe, szövőszékeket és vándortanárt küldene le, 
ki megismertesse a technikai vívmányok terén alkalmaz­
ható műszereit. A timár-ipar is azok közé tartozik, me­
lyekben Eger alig egy negyedszázad előtt még az első 
iparos városok közt foglalt helyet. Számtalan tele­
pen létezett, az úgynevezett melegvíz melletti város­
részben. Ez iparág ma kihalófélben van, pedig a gyártás­
hoz megkívántaid minden kellékek mais megvannak. Te­
kintve azon kincset, mely az ily gyártmányok előállításá­
hoz kivántató jó vízben áll, milyen az egri meleg forrás 
kellő tőkével egy nagyobbszerü bőrgyár felállítása igen 
üdvösnek és hasznosnak Ígérkeznék. A kihalt iparágak 
közé tartozik még a reszelővágás mestersége is, mely 
hajdan Egerben nevezetes szerepet vitt. A szükséges és 
kívánatos ipartelepek elősorolására térve, a társulat kö­
vetkezőket hozza javaslatba: 1. Egy gazdasági gép- 
gyár, gőzerőre berendezve : kisebb gazdasági gépek' mi­
lyenek járgány-cséplőgépek, rosták, ekék, borsajtók stb. 
készítésére. 2. Egy vegyes gyár, melyben gyártandó 
volna: az úgynevezett szalmapapir, továbbá sétabotok 
fűrész-rámák, asztalos-szerszám fák, kaptafák stb. Felállít­
ható volna továbbá egy olajiitö és gyufagyár, külö­
nösen szalonjgyufa készítésére. Ezek'enkivül a társulat 
borkögyártassal összekötött festékgyártás, és külö­
nösen a posztógyártás meghonosítását ajánlja.

— A házalás megtiltására nézve Miskolcz város 
közönsége a következő, a iöldmivelés-, ipar- és keresk.

minisztérium által is jóváhagyott szabályzatot állapította 
meg : 1. §. A házalás, mely alatt az árukkal helységről 
helységre és házról házra járva, meghatározott eladási 
hely nélkül űzött kereskedés értetik, Miskolcz rend. ta­
nácsú város területén meg van tiltva. 2. §. Ezen tilalom 
által az 1852. évi szept. 4-én kelt házalás! szabályok 17. 
§"ának összes pontjaiban, nemkülönben az e §-t kiegé­
szítő összes későbbi rendeletekben említett vidékek lakói 
részére biztosított jogok nem érintetnek. 3. §. Nem 
érintetnek ezen tilalmi intézkedések által azon ipar- 
űzők, kik a fennálló gyakorlat szerint a házalva 
iparűzés folytatásában étidig korlátozva nem voltak, 
mint például a köszörűsök, üvegesek stb. 4. §. Ezen 
szabályrendek tben megszabott tilalom a házalókat a vá­
rosban tartatni szokott vásárok látogatásában jnem korlá­
tozza, de magától értetődik, hogy azok, kivéve a 2. és 3. 
§§-ban említetteket, áruikat ily alkalommal is csak a vá­
sártéren hozhatják forgalomba. 5. §. A tilalmi intézke­
dések alól kivett házalók és ipái______  — iparüzök azonban csak az
esetben űzhetik a házaló kereskedést, ha házaló könyvü­
ket a város kapitányi hivatalában láttamozták. 6. §. Ézen 
szabályrendelet ellen vétők az idézett házalás! szabályok 
19. §-a értelmében büntetendők.

— Ipartanmühely Kassán. A közoktatásügyi mi­
niszter a kassai polgári iskolát egy ipartanmiibelylyel ren­
delte egybekapc ölni. Ezen ipartanmühelyben eiőlegesen 
az asztalosipar fog taníttatni. Az erre vonatkozólag folya­
matban lévő tárgyalások már legközelebb be fognak "fe­
jeztetni, úgy hogy ezen tanműhely hihetőleg még az is- 
ko aévben gyakorlatilag életbe fog léptetni. — A kassai 
polgári iskola pedig oly módon fog átalakíttatni, hogy ott 
a kereskedő-tanulók számára is rendesen szakoktatás lesz, 
sőt mint biztos forrásból értesülünk, Trefort miniszter 
hajlandó a kisbirtokosok igényeinek megfelelő földmive- 
lési szakosztályt is nyitni, na erre vonatkozólag felterjesz­
tés fog tétetni.

KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE
Értéktőzsdei hetiszemle.

— Szept 22.
A helyzetet legjobban jellemzi a fokozott pénzhiány. A 

mi egész Európában nagyban történik és a nagyobb ban­
kokat arra kényszeríti, hogy a kamatlábat fölemeljék, az 
lörténik nálunk kicsinyben. A tőke a nyári és őszi hóna­
pokon az ország központjából a vidékre áramlik és mi­
után a pénz a forgalom legszélsőbb ereiben teljesített 
némi funkeziót, ismét visszaömlik a központba. Ezért ez 
időszakban rendesen szükebben van a pénz, az intézetek 
nagyobb mértékben vétetnek igénybe, mint különben és 
minthogy a mozgalom, mely alant indul meg, termé­
szetszerűleg mindig magasabb régiókban terjed fel, 
az egészből nyomás származik a nagy központi in­
tézetre, az osztrák ■ magyar bankra. A terménykeres­
kedés jelenleg igen nagy összegeket igényel. Ez ösz- 
szegek első sorban a gazdák zsebeibe folynak, kik ebből 
fizetik munkásaikat, az esedékes adókat, törlesztik köl­
csönrészleteiket és kamataikat és fedezik egyéb szükség 
létükét. A munkás a kapott pénzből élelmiszereket és 
ruházatot vásárol, főleg az utóbbi czélra készpénz kiadása 
van; e beszerzéseket azonban parasztjaink rendszerint 
csak az őszi hónapokban teszik, ha az időjárás hűvösebb 
lesz. Hogy azonban a várható szükségletnek megfelelhes­
sen, kénytelen a vidéki kereskedő áruraktárát kiegészítem 
és vagy az intézetektől venni fel pénzt, vagy pedig hitelé 
kénytelen igénybe venni. A nagykereskedő és a gyáros 
ugyan nagyobbrészt ad neki hitelbe, de mielőtt újabb 
bevásárlásokat tesz, kénytelen régi adósságát megfizetni. 
Tehát semmikép sem teheti meg üzleti útját raktára ki 
egészitésére készpénz nélkül, de megrendeléseket sem 
tehet. Az augusztus havával meginduló nagyobb pénz. 
szükséglet igy forgalmunk természetében rejlik és igy 
nem kelthet aggodalmat. Pénzhiány ez évben semmiesetre 
sem lesz, mert egyrészt a gabonakivitel nagy összeget 
hoz az országba, másrészt az általános üzletpangás mel­
lett, mely ez ideig uralkodott, aligha léteznek nagyobb 
kötelezettségek.

így tehát nagyobb pénzbőségre lehetünk elkészülve és 
ez, valamint az angolok győzelmei Egyiptomban, az üzér 
kedöket nagyobb tevékenységre buzdítják. E tevékeny­
ség egyelőre csak tervekben és kombinácziókban nyer 
kifejezést, de mégis el lehetünk arra készülve, hogy az 
év eleje óta uralkodó üzleti pangást hova-hamarább 
élénk tevékenység váltja fel. Ennek jelei, bár még csak 
csekély mértékben kezdenek a tőzsdén is mutatkozni és 
főleg a két hitelrészvényben élénkebb üzlet volt a héten. 
Járadékokban is nagyobb üzlet és árfolyamelkedés vár­
ható, mihelyt a pénzviszonyok a nemzetközi piaczon ja­
vultak. Helyi értékekben nem volt nagyobb üzlet, mig 
vasutak még mindig élénk forgalomban részesülnek. A 
valuta árfolyama ismét megszilárdult.

A nevezetesebb értékek árfolyam-variácziói a 
lefolyt héten a kővetkező táblázatból láthatók:

Szeptember 15. ezept 22. Különbözet.
Osztr. lűtelintézet..............
Magyar hitelbank.............
Angol-osztrák bank ....
Magy. jelzálog-hitelbank .
M. lesz. és pénzváltóbank 
Osztrák-magyar bank . . .
Unió-bank ...........................
Magy. 6“/0-os aranyjáradék 

4°/„-os »"
papirjáradék .... 
vasúti kölcsön . . . 
nyeremény kölcsön 

Tiszai és szegedi" kölcsön .
Bécsi biztositó társulat . .
I. magyar által, biztositó
_ társaság ...........................

Konkordia-malom.............
I-ső budapesti malom . . .
Erzsébet-malom.................
Henger-malom....................
Lujza-malom.......................
Molnárok és sütők j malma
Pannonia-malom...................
Viktória-malom .................
Alföld-fiumei vasút ....
Kassa-oderbergi vasút . . .
Osztrák államvasut..............
Tiszavidéki vasút.................
Közúti vaspálya .
Közúti vast 
Országos

, a élvezeti jegy 
özponti takarék-

I. hazai takarékpénztár 
Egyesült fővárosi takarék-

pénztár ............. ..
Ganz- féle vasöntöde 
Franklin-könyvnyomda 
Gschwindt-féle szeszgyár .
Dräsche kőszénbánya és tég­

lagyár .................................
Rimamurány - salgó - tarjám

vasmű.................................
Salgó-tarjáni kőszénbánya . 
Schlick-féle vasöntöde . . .
Kőbányai sertéshizlaló
Újlaki "téglagyár.............................. .....
Kőbányai téglagyár.............  262.—
Cs. kir. vert arany 
20 frankos arany .
Váltó német piaczra 

Párisra . .
Londonra.

321.—. 321.30 + .30
307.50 308.— + .50
122.- 126.— + 4.—
124.75 124.75
105.50 105.25 ---- .25
8.30- 827.- — 3.—
125.50 125.50
118.90 119.— +-."io
88.30 88.15 ---- .15
87.30 87.15 ---- .15

134.75 134.75
118.50 118.50
110.75 109.50 - 1.25
270.- 275.— + 5.-

3650.— 3650.- ___
543.— 540.- - 3 —

1275.— 1225.- -50.—
222.— 220.- - 2.—
560 — 560.—
250.— 253.— + 3.-
348.— 348.—

1165.— 1160.— - 5Í—
437.— 437.—
174.50 174-.— - —.50
147.— 148.— 4" 1.—
352.50 350.50 - 2.—
247.— 247.-
430.- 430.-
260.— 260.—

535.- 533.— 2.—
4775.— 4800.— + 25.—

538.- 538.—
687.— 690.— + 3.—
153.50 154.- +■ —.50
400.— 400.-

163.50 164.— + -.50

127.50 127.50 ____
117.- 115.— 2.—
230.- 227.— _ 3.—
338.— 343.- + 5.-
108.— 108.-
262.- 262.—

5.64 5.66 + —.02
9.45 9.46* + —.1*

58.10 58.20 + -.10
47.10 47.15 + —.05

118.75 119.20 + —.45

Petroleumflnomitó gyár Fiúméban. A magvar 
általános hitelbank, mint már említettük, egy Budapesten 
szekelo kőolajfinomiló gyár felállítását határozta el, mely 
működését egy gyártelepnek Fiúméban való felállításával 
lógja megkezdem. Az üzletben az osztrák hitelintézet is 
reszt vesz. A tervet nyilván két tényezőnek lehet tulajdo­
nítani. A magyar kormány ugyanis uj iparvállalatokat 
kedvezményekben részesít, másrészt meg a petroleum- 
vám és adóról szóló törvény oly határozatokat tartalmaz, 
melyek a petróleumnak^ az országban való finomítása ré­
szére prämiumot biztosítanak, mert a tiszta gyártmány 
a,,°Ja„nem egészen felel meg a felhasznált nyersanyag 
után fizetett vámnak. — Az a körülmény, hogy a gyár 
í.1,11?1 .an állittatik föl, arra enged következtetni, hogy 
lokép importált petróleumnak finomításáról van szó. Az uj 
társaság tőkéje aligha lesz jelentékeny. Kőolaj termelés­
sel foglalkozó társaságok Drohobiczban, Dobsinán és 
hemberaben vannak, az utolsónak nevezett 600.000 frt 
tökével rendelkezik, a nevezett társaságok azonban, mind 
az illető ország petróleumát finomítják. A magyar általá­
nos hitelbank már több példáját adta annak, hogy a ma­
gyar ipart szívesen előre segíti, mert (már több oly ipar- 
mtezet van, mely létrejöttét egyenesen a magyar általá­
nos hitelbank pénzbeli támogatásának köszönheti.
JA fővárosi és vidéki kereskedők körénev 
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EGYETÉRTÉS, SZOMBAT' SZEPTEMBER 28. 1882
kővetkező napirenddel: 

a. 2.
1. A megerősített alapszabályok 

bemutatása. 2. A sziikebbkörü végrehajtó bizottság zár­
jelentése. 3. A végalakuló közgyűlés napjának megha­
tározása.

** A magyar ezlpő mint kiviteli ezikk. A Saint- 
Yvon és társa párisi kiviteli társaságnak egyik tagja, mi­
ként erről már ismételten említést tettünk, nehány hét 
óta tartózkodik itten ama czikkek tanulmányozására, me­
lyeknek a külföldön piaczot lehetne szerezni. A magyar 
czipészetröl ő a következően nyilatkozik : «Megtekintettem 
az itteni nagyobb műhelyeket és úgy találtam, hogy a 
budapesti czipészek két felé osztályozhatók, t. i. szélhá­
mos és szolid gyárosokra. A mi az utóbbiakat illeti, úgy 
tapasztaltam, hogy gyártmányaikkal előnyösen állhatnák 
ki a versenyt magukkal az elsőrendű párisi czipészekkel 
is. Mérsékelt ár mellett kiválóan szolid és szép munkát 
készítenek. Tekintettel e versenyképességre, Magyarország 
hivatva lehet e czikkel olyan világhírt magának kivívni, 
mint például Csehország az üvegkészitményekkel, Szász­
ország a porezelángyártmányokkal. Ha ez nem igy van 
ennek oka, hogy a szélhámos gyárosok mesésen olcsó 
ár mellett ugyancsak mesésen rossz gyártmányokkal 
rontják el a szolid ezégeknek hitelét. Idézhetnék olyan 
budapesti szélhámos gyárost, ki több párisi czéget rásze­
dett mesésen olcsó gyártmányaival; igy a Prince 
Eugene-hez czimzett nagy czipöraktár egyszerre 10,000 
párt vásárolt tőle. A tulajdonos látván, hogy a hány párt 
elad ebből a magyar czipöból, ugyanannyi dienst vészit 
el: jobbnak találta a panaszlókat kártériteni és a még 
megmaradt, mintegy 8000 párnyi készletet egészen potom 
áron, mint rossz árut egy vállalkozónak általengedni. 
Ezek a szélhámosok nemcsak a külfön, de Magyar- 
országban is elrontják a szolid gyárosok hitelét és 
megakadályozzák ily módon kellő felvirágzását egy 
olyan iparágnak, melynek, miként fentebb jelzém, nagy 
jövője lehetne és kellene is, hogy legyen. Habár a szo­
lid gyárosok olcsóbban, tartósabban és szebben tudják 
előállítani a czipőt, mint a kézzel dolgozó mesterembe­
rek, a magyar fogyasztók nagy része mégis ezekhez for­
dul, mert attól fél, hogy a gyártmánynyal rászedik. Ha, 
daczára ennek, látunk egyes szolid czégeket virágzani, 
ez csak úgy lehet, hogy az illetők gyártmányaikkal kierő. 
szakolják az elismerést; ez mindenesetre lassú reklám, 
de biztos. Hasonlóan lehetne a külföldön is a magyar 
czipészetnek jó hírét kierőszakolni, miután a mesés ol­
csón gyártók ezt elrontották. Maga Paris nagyon háláda" 
tos a kivitelre, mert az ottani finomabb munkát készítő 
czipészek nem képesek a szükségletet maguk elkészíteni 
és jelenleg ennek körülbelül egy harmadát Angliában 
rendelik. A budapesti gyáros ugyanolyan munkát olcsób­
ban szállíthat, mint a londoni. A múlt évben a strike 
alkalmával a 74 czipészbolt, hol finomabb munkát árul­
nak, inkább beszüntette az üzletet mintegy két hónapra, 
miután Angliából sem voltak már képesek a rendes szá- 
litók küldeni, mintsem hogy más ismeretlen külföldi 
gyárosokhoz fordultak volna. A párisi kereskedelem szo­
lid mindenekelőtt és a czipészek inkább bezárták üzletü­
ket hosszabb időre, semhogy ismeretlen gyártmánynyal 
koczkáztassák jó hírnevüket. A kivitel e czikkben csak 
úgy lehetséges és csak úgy nyerhetne lendületet, ha a 
budapesti szolid czégek rendes és mindig egyenlően jó 
szállításokkal kierőszakolnák az elismerést. E czélt el­
érni, ez lesz szintén társaságunknak egyik feladata. A 
nagyobb gyárosok közül, kiknek műhelyei alapos tanul­
mányunk tárgyát képezték, Lurincz István készítményeit 
találtuk leginkább kivitelképesnek és társaságunk ez ok­
ból gondolta neki az elsőséget adni a többi gyárosok 
fölött és vele üzleti összeköttetésbe lépni.»

Az általános iparrészvénytársulat csődvá­
lasztmányának megválasztása ügyében ma délután 3 óra­
kor volt ülés a kir. kereskedelmi és váltótörvényszéknél. 
A választás a hitelezők nagy érdeklődése mellett történt. 
Megválasztattak: Neumann Sándor, Whitman Mór 
és Lövik Adolf ügyvédek. A választás ellen dr. Hart­
mann Sándor ügyvéd kifogást jelentett be, mert a meg­
választottak közül "Neumann Sándor és Wittmann Mór 
részint a bukott társulatnak volt igazgatósági tagjait, ré­
szint pedig annak részvényeseit képviselik. Az ülésen 
Horváth Árpád csődbiztos elnökölt.

** Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren-Ve- 
rein a következő fizetésképtelenségekről tesz jelentést; 
Czizlea Péter és neje Gvulafehérvárban ; Englän­
der Annin bej. posztúkereskedö Nyíregyházán: Watzla- 
vek Vilmos bej. kereskedő Eisenbergben ; Scheithauer 
Ede Brassóban : Schuler Károly borkereskedő Becsben ; 
Schlesinger József (hagyatéka) takács Wildenschwertben ; 
Güteí Ferencz szabó Tepliczben (Csehországban); Kom- 
lússy Adolf kézműáru-kereskedő Újvidéken.

Magyarországi kereskedelmi czégek.
Kivonat a «Központi Ertesitó* 75-ik számából.

I.
CZÉGBEJEGYZÉSEK.

a) Egyéni czégek: Kurzweil Bernül üvegnemü 
kereskedő Budapesten, bej. a kir. k. és v. trvszéknél 
szept. 1. — Froh ner József bizományi és ügynökségi 
üzlettulajdonos Budapesten, bej. a kir. k. és v. trvszék­
nél szept. 1. — Pusch és társa divat- és vászonáruke- 
reskedó Győrött, bej. u. o. aug. 19. — Kohn Izidor ve­
gyeskereskedő Szováton, bej. a debreczeni trvszéknél aug. 
4. — Lewitter Győző könyv-, zenemű- és Írószerek ke­
reskedő Debreczenben, bej. u. o. aug. 25. — Strausz 
Ignáoz vegyes kereskedő Borosjenön bej. az aradi kir. 
trvszéknél "szept. 4. — Péter Krämer vegyes kereskedő 
Bulkeszen, bej. az újvidéki trvszéknél aug. 21.—Kauf­
mann Jakab likőr- és szeszgyáros és pálinkamérési üz­
lettulajdonos Budapesten, bej. a kir. k. és v. trvszéknél 
szept. 4. — Reichstaler János mükertész Pozsonyban, 
bej. u. o. aug. 31. — Viola, Anna női divatáru keres­
kedő Budapesten, bej. a kir. k. és v. trvszéknél szept. 14.

bt Társas czégek: Brenner testvérek és En­
gelsmann, Ounda, íakcreskedők Ó-Becsén, b^j. az új­
vidéki kir. tvszéknél okt. 28. —- Szinérváraljai se­
gélyegyleti szövetkezet, az alapszabályok módosítása, 
bej. a szatmári kir. tvszéknél aug. 3. — Jós. Hro- 
m-adka & Sohn orgonakészilök Temesvárit, bej. u. o. 
aug. 21. -- Brüder Tuubner diszrnüárukereskedők 
Panesován, bej. u. o. aug. 15. — Briidei Singer 
Pancsován, bej. u. q. aug. 15. — Gálszécsi takarék­
éi hitelpénztár, Viador Ervin és Mandel Sámuel ig. 
tagok czégjegyzési jogosultsága, bej. a s.-a.-ujhelyi kir. 
tvszéknél szept. i. — .1lonorkerületi önsegélyző 
szövetkezet, alakult 1882. június 29-én, bej. a buda­
pesti kir. k. és V. tv-zéknél au,'. 25. — Első újpesti 
takarék- és segély-szövetkezet, az alapszabályok 
módosítása, bej. a budapesti kir. k. és v. tvszéknél aug. 
25. — JJeutsch Fülöp fiai Ó-Kanizsán és Szabadkán, 
bej. a szabadkai kir. tvszéknél aug. 3.

CZÉGTGKLÉSEK.
a) Egyéni czégek: Andreas Schmiedt Fogarason, 

törölt, a brassói kir. trvszéknél aug. 29. —Stern József 
Debreczenben, törölt, u. o. aug. 4.

b) Társas czégek: Gyuri lég szesz-világit ási 
részvétig társaság. Cohu Mór, Egyénczy József, Hets 
Mátyás, Keppiek Illés, Opitz Ferencz, Pfannl Károly, 
Perlaky István. Stern Márk, Szalacsy Lajos és Stadel 
Károly czégjegyzési jogosultságuk töröltetett a győri kir. 
törvényszéknél szept. 1. — Perl testvérek Győrött, 
mint társasczég törölt, a győri kir. trvszéknél aug, 31.

BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRT E.
— Szept. 22. —

Gabonatőzsde.
A huza-üzlet ma tartósan lanyha irányt követett. A 

kínálat gyenge volt, másrészt — minthogy a holnapi 
zsidó-ünnep következtében hétfő előtt úgy sem lehet sem­
mit sem átvenni, malmok tartózkodók maradtak és a 
forgalom csak mintegy 500C) métermázsára szorítkozott, 
vili meglehetősen változatlan árakon vétettek piaczról. — 
Egyéb gabonanemekben szintén csekély volt a forgalom 
és az arak ebben is teljesen változatlanok. — Eladatott:

Búza: Tiszavidéki 100 mm. 82 k. 9.57* irt, 100 
mm. 80 o k. 9.oij frt 100 mm. 81.5 k. 9.65 fit, első- 
rend •. 200 mm. 80.o k._9.50 fi t, 200 mm. 80.5 k. 9.50 
Irt, 400 mm. 81 k. 9.oo frt, 200 mm 80 k 9 50 irt 
200 mm. 80 k. 9.50 frt, 200 mm. 79 k. 8.80 frt, 300 
mm. 78.5 k. 8.50 frt. mind három hóra. ’

Pestvidéki 100 mm. 77.5 k. 8.60 frt. 100 mm 76 
k- 8.50 frt, mindkettő három hóra.

Bánsági 200 mm. 80 k. 9.10 frt. 200 mm 79 t 
8.90 fit, 700 mm. 79 k. 8.90 írt, 100 mm. 7™6k 8 90 
frt, mind három hóra.

Északmagyarországi 200 mm. 78 k. 8.50 frt bá­
rom hóra. " ’

Oláhországi 200 mm. 77 k. 7.75 frt három bár, Boas 500 mm. 7.10 frt, készpénz. * °m hóra-

Árpa 400 mm. 8.30 frt, 200 mm. 6.10 frt, 200 mm. 
7.20 frt, mind készpénzen. .

Zab 200 mm. 6 frt, 200 mm. 5.90 frt, mindkettő 
készpénzen.

Mai hivatalos effektiv árak:
Búza uj, bánsági __ __ 78—SÍ Se 8.60 írttól 9.10 frtig

— uj, tiszavidéki „ 78—81 'ja 8.85 » 9.35
uj, pestvidéki______78—81 *h 8.85 » 9.35
uj, fehérmegyei__ 78—81 % 8.85 » 9.35
uj, bácskai __ __ 78—81 % 8.75 * 9.20
uj, északmagyarországi 78—81 % 8.35 » 8.75
uj ___ ... 70—72 % 6.80 » 7.10
uj, takarmány _ __ 60—62 *4r 6.— > 6.25
uj, égetni való __ _ 62—64 C'y 6.80 • 7.50
uj, sörfőzdéi__ ____ 64—66 k1a 7 90 I 8.90
ui ... ...__ 37—40% 5.90 > 6.20

bánsági __ 75 % 8.15 » 8.20
másnemű __ 73 % 8.— » 8.10

káposzta __ —% —.— » —•—
bánsági   ... —% —.— « —-~

Határidőüzlet csekély forgalom mellett lanyha irány­
ban nyílt meg. — Köttetett:

Délelőtt.
Szokványbuza tavaszra 2500 mm. 9.08 frt.
B. tengeri május—júniusra 2500 mm. 9,75 frt, 2500 

mm. 9.73 frt. 2500 mm. 9.72 frt.
Déli tőzsde.

A déli tőzsdén a forgalom nagyon csekély volt, az 
irány azonban valamivel barátságosabb. Köttetett; 

Szokványbuza őszre 2500 mm. 8.80 frt 
Szokványzab őszre 1400 mm. 6.10 frt.

Déli 1 órakor hivatalosan zárulnak:

Rozs
Árpa

Zab uj
Tengeri ó,

— ó,
Köles ó 
Repcze uj,

uj.

Szokványbuza 1883. tavaszra __ __
Szokványbuza őszre__ __ __ __
Bánsági uj tengeri 1883. május—júniusra
Szokványzab 1888. tavaszra __ __ _.
Szokványzab őszre__ __ __ __ __

frt 9.10 — 
8.80 — 
5.72 — 
6.17 — 
6.08 -

9.15-
8.85—
6.75—
6.20—
6.10—

Délntáni forgalom
A délutáni forgalom szintén csekély volt, az irány ten­

geriben valamivel szilárdabb, egyéb határidőkben csen­
des. — Köttetett:

B. tengeri május—júniusra 2500 mm. 5.75 forint, 
2500 mm. 5.76 frt, 2500 mm. 5.78 frt.

Esti forgalom.
Az esti tőzsde csendes irány mellett üzlettelen volt.

Esti 6 órakor zárulnak:
Szokványbuza 1883. tavaszra__ __ ___ frt 9.10 — 9.13—
Szokványbuza őszre __         > 8.80 — 8.83—
Bánsági tengeri 1883. május—júniusra__ » 5.75 — 5.78—
Szokványzab 1883. tavaszra _     » 6.17 — 6.20—
Szokványzab őszre__ __       t 6.08 — 6.10—

Terménytőzsde.
Terményekben tartósan gyenge a forgalom.
Szilva kész áru a nagyobb felhozatalok következtében 

lanyhább ; elsőrendű boszniai zsákáru 15 frttól 14.50-ig 
köttetett 56 kilókint; határidőre valamivel kellemesebb; 
szerbiai zsákáru október—novemberre 12‘75 frt pénz 
és 13 frt áru.
Termények mai hivatalos jegyzése 100 kilókint.

Különféle termény Irányzat Faj Pénz
frt

Áru
kr.

Heremag

1 
1 

1

luezerna magyar _ __
franczia______ __
olasz_______ __ __
vörös    J J 

J j 
m

ii Ili
i

i 1 
i i

Repczeolaj
csendes
csendes
csendes

nyers azonnali száll
finomított _ __ ___
őszi, kétszer finomított.

35.50 36Í—

Lenmagolaj hiányzik __ __ __ __ __ 6.30 6.40
Olajpogácsa — repcze, egysz. préselt —.—
Disznózsír

ingyen hordó 
netto tara

szilárd
szilárd

pesti__________ __
vidéki,   

79.- 80.—

Szalonna szilárd
m. la légensz. árum. sz.
városi légensz.__ __
füstölt, azonnal  

79.-
75.50
81.—

80.—
76.—
82.—

Fagygy” szilárd olvasztott  50.— 51.-
Szilva

ingyen hordó 
t. s. hordó és 
zsákokban

csendes
csendes
csendes
csendes

boszniai, hordóban__
boszniai, zsákokban__
szerbiai, hordóban__
szerbiai, zsákokban 

III!
1 

1 í í

28.50 
25.75
26.50 
25.—

Szilvaiz
ingyen hordó 
netto tara

szilárd
szilárd

szlavóniai la uj__ __
bánsági uj   20.—

22.50
21.-

Dió magyar min. szerint__
szerbiai  

Gubacs
burok nélkül

lanyha
lanyha

magyar la__ __ __
szerbiai   

16.—
14.—

u

Hamnzsir
ingyen hordó 
netto tara

i II
 1 1 magyar, fehér______

magyar, kékes __ __
házi, kék __________
illiriai __________
erdélyi 1 1 1 

1 1
1 II

 1 1 1 II 
1 

1

íí 
1 í 

1

Borkő (term.) 
hordó nélkül

1 
1 

1

fehér la__ __ __
fehér 11a __ __ __

11
 1 

"1
 11 1 111 í í

Méz
netto tara m

ii nyers, min. szerint __
sárga, csurgatott __
fehér „, — __ __
apró hordókban Á

ll!
1 'I 

'1
 '1 Ilii

Ilii

Viaszk szilárd
szilárd

rozsnyói, __ ______
bánáti   

1 
1.

aj

125.—
127.—

Szesz 100 liter szilárd 
százalékonkint j szilárd

szesz ___ __ __ __
szesz-élesztő __ __

30.—
82.50

30 50 
32.75

Értéktőzsde.
Gyengébb párisi és frankfurti jegyzésekre a contremine 

födözési vásárlásai és az üzérkedés nagymérvű vásárlásai 
mellett élénk forgalom keletkezett osztrák és magyar hi­
telrészvényekben, melyek árfolyamai is megerősödtek. Az 
utótözsdén azonban ismét gyengültek az árfolyamok rea­
lizálások következtében. Járadékok ma is el voltak ha­
nyagolva. Az utó- és esti tőzsde üzlettelenül folyt le. Az 
árfolyamok realizálások következtében mérsékelten gyen­
gültek.

Elötőzsde.
Ámbár a külföldi jegyzések alacsonyabbak voltak, az 

elötőzsdén mégis élénk hangulat uralkodott, kivált hitel­
részvényekre nézve, melyekben födözési és véleményvéte­
lek történtek. Osztrák hitelrészvények indultak 320.70-en, 
estek 320.60-ra és emelkedtek 322.30-ra, magyar hitel­
bank 307.50-161 308.50-ig, osztrák államvasut 351.50-en 
köttettek, magyar 4%-os aranyjáradék 88.20, magyar 
papirjáradék 87.20 pénz.

11 óra 30 perczkor zárulnak : Osztrák hitelrész- 
vérnek 322.10—322.20, magyar hitelbank 308.50— 
308.75.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén a holnapi zsidó ünnep miatt nagyobb 

realizálások történtek, miért is az árfolyamok mérsékel­
ten estek. Osztrák hitelrészvények 322.20 és 321.30 közt 
váltakozván, maradtak úgy pénz, magyar hitelbank 
308.50-től 308-ig, magyar 4% -os aranyjáradék 88.20-on. 
magyar papirjáradék 87.20-on köttettek. Más értékek 
közül: osztrák államvasut 351-től 350.75-ig, déli vasút 
144 áru, Erzsébet-malom 222-őn köttetett. Váltók és 
valuták változatlanok. 20 frankos arany 9.96*, arany 
5.66-on kelt.

1 óra 30 perczkor zárulnak: Osztrák hitelrészvé- 
nvek 321.30—321,40, magyar hitelbank 308—308.50, 
magyar 4%-os aranyjáradék 88.20—88.25, magyar pa­
pirjáradék 87.20—87.25.

Utótözsde.
Az utótözsde tekintettel a holnapi zsidó ünnepre üz­

letfélen magatartásban folyt le, az árfolyamok alacsonyabb 
berlini jegyzések és realizálások miatt "mérsékelten estek. 
Osztrák hitelrészvények 321.50 és 321 közt ingadoztak. 
Egyéb, forgalom nélkül.

4 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvények 321— 
321.10.

Esti tőzsde.
A forgalom néhány kötésre szorítkozott osztrák hitel- 

részvényekben, melyek realizálások miatt 321-ről 320.60-ra 
estek.

6 órakor zárulnak: Osztrákhiteirészvények 320.60— 
320.70.

Holnap a zsidó ünnep következtében a tőzsde 
zárva marad.

Felszámolási árfolyamok.
Magy. 4°/o aranyjárad---- 88.—

» 5% papirjáradék 87.—
* általános hitelb. 308.—
» pénzv. és lesz.bank 105.—

Tiszai és szegedi kölcsön —

Magy. jelzálogbank __ —
Osztrák hitelintézet  321.-
Angol-osztrák bank __
«Union» bank __ __ —..
Állami vasút ______—-

Sertéskereskedelmi csarnok
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, szeptemb. 22. Az üzlet változatlan. Magyar 
öreg nehéz 57—58, fiatal nehéz 59—60, közép 60—60*, 
könnyü_ 59—60. Szedett nehéz 56—58, közép 56—59, 
könynyü —.—. Romániai bakonyi közép 60—61 átmeneti, 
nehéz —.— átmeneti, Szerbiai nehéz 58—60 átmeneti, 
közép 59—61 átmeneti, könnyű —.— átmeneti. Az árak 
hizlalt sertéseknél páronkint 45 kilós és 4%-os levonással 
kilogrammonkint értendők. — Romániai és szerbiai ser­
tések, melyek mint átmenetiek adattak el, vevőnek pá­
ronkint 3 aranyban vám fejében megtéríttetik.

Budapest,
Haj óforgalom.

szept. 21. A Duna ján következő
vizi jármüvek köttettek ki, u. m.: Gelányi Mihály 1 ladik 
gyümölcs 30 mm., Verőczéről. — Szabó Lajos 1 1. gyü­
mölcs 30 mm., Verőczéről. — Stégli Ferencz m. h. 
falkő 100 mm., Visegrádról. — Volfgang A. m. h. cement, 
1300 mm., Kupfsteinból. — Rosmayer Ferencz m. h. 
dongafa, 2000 db Üj-Szőnyből. — Luczenbacher Pál ut. 
m. h. 15 sz., tűzifa 325 kbmt., Újfaluból. — Nonn Mi­
hály m. h. Vilmos, cement, 1700 mm., Biacsról. — Lu­
czenbacher Pál ut. m. h. 11. sz., tűzifa 275 kbmt., 
Süllőről. Freund és Trebicser m. h. «Vilmos», búza 1181 
mm., árpa 1049 mm., Kalocsáról. — Gvőri János 1 ladik 
gyümölcs 30 mm., Maróthról. — Henok József 30 mm., 
Verőczéről. — Gelányi Mihály 1 1. 30 mm., Verőczéről. 
— Goldstein Zsigmond m. h. búza 783 mm., zab 2245 
mm., Cservenkáról. — Fernbach Antal m. h. búza 4750 
mm., Verbászról. — Mihálovics Lőrincz 1 1, gyümölcs 
50 mm., Pilis-Maróthról. — Deutsch Ignácz m. h. 
«Attila» búza 1150 mm., árpa 800 mm., D.-Földvárról.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Elötőzsde.

Béos, szept. 22. (Az «Egyetértés» távirata.) A contre­
mine födözési vételei alkalmul szolgáltak az üzérkedés­
nek az árfolyamok újabb felhajtására; a szilárd irány 
pedig teljesen tartotta magát, mivel a főjátékpapir iránt 
a legjobb hangulat nyilvánult. Az üzlet a két hitelrész­
vényben, angol-osztrák bankban, valamint déli vasúiban 
igen élénk volt, minden más értékben csekély maradt, s 
az árfolyam hullámzás kevés törtszámra szorítkozott. 
Közlekedési vállalatok értékei jobban tartották magukat. 
Az elhelyezés könnyű volt, egyenlően reportok mellett.

Jegyeznek: Osztr. hitelrészvény 320.80—322.50, an­
gol-osztrák bank 126.40—126.70, magyar hitelbank 
308—308.75, unionbank 125.60—125.9Ő, bankegyesület 
117.90—118, osztrák földhitelintézet 235.26—235.50, 
osztr. államvasut 351.10—351.30, déli vasút 146.40— 
145.20, Károly-Lajos vasút 321—321.20, északnyugati 
vasút 216, elba-völgyi vasút 241—241.50, duna-drávai 
vasút 171.75—172, magyar gáosországi vasút 
163.75—163.90 erdélyi vasút 165.50—165.75. Icassa- 
oderbergi vasút 148.50, gőzhajózási részvények 596— 
598, atföld-fiumei vasút 174.25, Lloyd részvény 
678—679, tramway 230.60—231.25, alpesi bányatársaság 
77—76.50, bécsi épitőtársaság 71.50, májusi járadék 
76.80—76.82*, osztrák ezüstjáradék 77.40—77,42, ma­
gyar 4°lo-os aranyiáradék 88.12—88.20, tiszai 
sorsjegyek 109.70, "birodalmi márka ultiméra 58.15— 
58.17*.

11 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvények 322.10, 
magyar hitelbank 308.—, osztrák államvasut 351, 
déli vasút 145.25, májusi járadék 76.80. magy. Jpb -os 
arany járadék 88.17*, húsz frankos arany 9.45.

Dell tőzsde.
A déli tőzsdén az előbbi árfolyamok tartották magukat, 

de a forgalom csekély volt. A hangulat állandóan ked­
vező maradt, az üzlet később üzérkedés! értékpapírokban 
valamivel élénkebb lett s az árfolyamok jobb irányt kö­
vettek. A sorompón belül hausse-mozgalom támadt 
hajózási részvényekben, egy elsőrendű intézet nagyi 
vételei folytán. Befektetési értékek szilárdak. Váltók 
valuták szilárdabbak.

Jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 321.80, angol­
osztrák bank 127, unio-bank 125.60, bécsi bankegyesü­
let 117.75, magyar hitelbank 308,osztrák államvasut 
351, déli vasút 144.30. Károly-Lajos vasút 321, Erzsébet 
vasút 212.75, gőzhajózási részvények 601, Rudolf-vasut 
166.50, elbavölgyi vasút 241, Ferencz-József-vasut 193, 
tramway-részvények 232.60, májusi járadék 76.80, osztr. 
ezüst-járadék 77.40, osztrák aranyjáradék 95.45, már- 
cziusi járadék 92.90, magyar aranyi áradék 88.12*, 
magyar papirjáradék 87.25, húsz-frankos arany 
9.46, német birodalmi márka 58.25, orosz rubel t.l83/e, 
váltó Londnra 119.30—119.50.

2 órakor zárulnak; Osztrák hitelr. 321, angol-osztr. 
bank 128.60, unióbank 126, bankegyesület 118. magyar 
hitelbank 307.50, osztr. állam vas pálya 305.80, Károly 
Lajos vasút 320"25, gőzhajózási részvények 601, Lloyd 
részv. 679, északnyugati vasút 215.50, elbavölgyi vasút 

233, c......................-

goz-
obb

és

240.50, tramway déli vasút 144.75, osztrák papir­
járadék 76.80, osztrák aranyjáradék 98.50, magyar 
4% -os arany járadék 88.12, 1864-ki sorsjegyek 170, 
huszfrankos arany 9.46, német birodalmi márka 58.27*. 
Angol-osztrák bank kedvezőbb, a többi gyönge.

Bécs, szept. 22. (Magyar értékek, hivatalos 
zárlata.) Magyar földtehermentesitési kötvények 98.50 
Erdélyi földtehermentesitési kötvények 98.50. Magyar 
földh. záloglevél 101.25. Erdélyi vasút 165.—. Ma­
gyar keleti vasút 94.50. Magyar sorsjegy 118.—. Szö- 
Fődézsma váltsági kötvények 97.50. 6% -os aranyjáradék 
119.20. Tiszavölgyi sorsjegyek 109.75. Magyar 4% -os 
aranyjáradék 88.12. Magyar vasúti kölcsön 134.50. Ma­
gyar hitelbankok 307.—. Alföldi vasút 174.—. Magyar 
északkeleti vasút 164.—. Keleti vasúti elsőbbség 90.50. 
Tiszai vasút 247.50. Magyar leszámítoló és pénzváltóbank 
105.25. Kassa-oderbergi vasút 147.75. Magyar papirjára­
dék 87.25.

Bécs, szept. 22. (Osztrák értékek hivatalos zár­
lata.) Osztrák hitelrészvény 321.—. Déli vasút 144.60. 
4%-os aranyjáradék 95.50. Váltó Londonra 119.30. 
Kár.-Laj. vasút 320.50. 1864-es sorsjegy 170.—. 1860-as 
sorsjegy 130.75. 4'2%-os ezüst-járadék 77.45. Török sors­
jegy 2o.—. Angol-osztrák bank 128.60. Államvasut 351.—, 
Napoleondor 3.45*, 4‘2%-os papirjáradék 76.85. Hitel­
sorsjegy 175.—. Váltó német bankhelyekre 58.25. Cs. 
kir. arany 5.65. Osztr.-magyar bank 826. Tartós.

Béos, szept. 22. (Az «Egyetértés* tudósítójának táv-, 
irata.) A tőzsde zárlata után nagyon csekély magánfor­
galom volt. Osztrák hitelrészvény 321.60 és 320.10 után 
320.90-ig, déli vasút 144.50 és 145.10 után 145, ma-

Sgar 4%-os arany járadék 88.17* után 88.12*. 
éli vasút zárul 144.50.

Prolongáozió és Praemlumüzlet a bécsi érték­
tőzsdén.

Bécs, szept. 22. (Az «Egyetértés» tudósítójának távirata.) 
Prolongáozió: A mai prolongáczió három napra tör­
tént olcsó föltételek mellett; a reporttétel 5 százalék volt 
Osztrák hitelrészvényekért fizettek 40—60 kr, magyar 
hitelbank 30—40 kr, osztrák államvaspálya 50-^-60 kr 
report, déli vasút simán egész 10 kr. deport; májusi já­
radék simán egész 10 kr. deport, magyar 4aia -os 
arany járadék egész 10 krig report.

Praemlumüzlet: Osztrák hitelrészvény holnapra 3*—4 
frt, nyolez napra 9—10 frt, egy hóra 19—20 frt, deczem- 
ber ultiméra 36—38 frt; osztrák államvaspálya egy hóra 
16—17 frt, déli vasút egy hóra 13—15 frt, májusijáradék 
egy hóra 1* százalék, magyar 4°lo-os arany járadék 
egy hóra 2*—2* frt, három hóra 4*—4* százalék.

Magánkamatláb: első helyi váltóra 3$—4 százalék 
távolabbi látra 4*—4* százalék.

Pénz szűkén.

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Béos, szept. 22. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­

irata.) Mai tőzsdénk iránya épen olyan lanyha volt, mint 
az előző napokban. Az üzlet kész áruban igen jelentékte­
len, mert a kivitel részére még igen kevés vásároltatik. 
Határidők a budapesti lanyhább jegyzések folytán valami­
vel olcsóbbak. Köttetett: Szokványbuza őszre 9.35—9.28-ig 
tavaszra 9.60—9.55-ig, szokványrozs őszre 7.35—7.32 frt, 
tavaszra 7.65—7.60-ig, szokványzab őszre 6.38—6.33, 
tavaszra 6.63—6.60 frt, tengeri május—júniusra 6.20 
—6.17.

Hivatalosan jegyeztetett: Búza őszre 9.27—9.30, 
tavaszra 9.55—9.57, tengeri szeptemberre 8.50—8.60, 
május-juniusra 6.15—6.20, kész áru 9—9.15, zab őszre 
6.35—6.38, tavaszra 6.60—6.63, kereskedelmi áru 6.10 
—6.20, magyar rozs 7.15—7.45, őszre 7.28—7.30, ta­
vaszra 7.57—7.60.

Délután a tőzsde teljesen üzlettelen maradt; az árfo­
lyamok változatlanok és jegyeznek végül: Búza őszre 
9.28—9.30, tavaszra 9.55—9.57, zab őszre 6.33—6.35, 
tavaszra 6.60—6.62, rozs őszre 7.28—7.30, tavaszra 
7.55—7.58, tengeri május—júniusra 6.18—6.20.

Szesz ma teljesen üzlettelen volt. Kész áru árfolyama 
30.75 frt névleg érvényben marad.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Trieszt, szept. 22. (Az «Egyetértés» tudósítójának 

távirata.) Szilárd. Váltó Londonra 119.15, olasz piaczokra 
46.35, huszfrankos arany 9.47, osztrák papirjáradék 
76.85, magyar 4“/« -os aranyjáradék 88-15, osztrák 
hitelrészvény 321.50, Lloyd 680, olasz járadék 88, olasz 
bankjegy 46.35.

Berlin, szép. 22. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) A tőzsde tartózkodó s inkább gyönge; tekintettel 
a holnapi zsidóünnepre némi realizálási kedv mutatko­
zott, pénz bőven, reportban 5^«%, hitelrészvényekre 
pénztári jegyek nyomást látszottak gyakorolni; déli vasút 
lanyha; északnyugati és elbavölgyi vasút szilárdak, bevé­
teli többlet reményében. Franczia értékek csöndesek, ép 
úgy comandit is ; bányaértékek gyöngék, orosz értékek, 
odesszai kolerahirekre szintén gyöngék; olasz értékek emel­
kedők ; magy. aranyjáradék szilárd, belföldi vasutak

gyöngébbek. Az üzlet csendes, zárlat szilárd. Boroszló- 
an és Hamburgban hiány van czimletekben. Osztrák 

hitelrészvények 552.50, Károly Lajos vasút b37.75, oszt­
rák államvasut 606, déli vasút 249.50, román járadék 
103.25, dortmundi bánya 105, commandit 212.75 orosz 
70.62, második keleti kölezön 56.75, harmadik keleti 
kölcsön 56.50, felső sziléziai vasút 256.50, olasz járadék

Berlin, szept. 22. (Utótőzsde.) Hitelrészvény 552 déli
vasutrészvény 250.—, orosz bankjegyek 203.75, •
lám vasút részv. 605.50. Károly-Lajos vasúti rész . • ,
^Frankfurt, szept. 22. (Az «Egyetértés» tudósitójának 
távirata.) Hiteirészvények szilárdak ; osztrák vas 
gább gyöngék, orosz értékek szilárdak; Gotthard 
kedved. Osztrák hitelrészvény 274.8/, osztrák állam 
301.62, Károly-Lajos vasút 274.50,váltó Becsre 171. bö, 
Londonra 204.42, Párisra 80.80 osztrák deli vasút 
124.50, orosz 70.75,egyiptomi 67.62, gotthardi vasút
88.25. A liquidaczió simán folyt le.

Frankfurt, szept. 22. (Utótőzsde.) Hite rész*ény274 75, 
osztr. államv. részv. 301.75, déli vasút 124.25. Szí • 

Páris, szept. 22. (Az «Egyetértés» tudósítójának táv­
irata.) A mai tőzsde aránylag szilárdan nyílt meg, de 
üzlet további folyamában ellanyhult, mert torok és egyip 
tömi értékekben terjedelmes realizálások történték. AU 
tartanak, hogy az ultimó-szabályozás mégis fog nehézsé­
gé két okozni. Ottomán bank 5 frankkal csökkent, Sztár ­
részvények 37 frankkal és egyiptomi 1 * frankkal; osztrá 
déli vasút 7* frankkal, osztrák állami vasút 2* frankkal 
esett. Csakis a magyar országos bank részvényéi emel­
kedtek 7* frankkal. Az üzlet egy terén sem fejlődhetett 
ki nagyobb élénkség. _ ....3 óra 40 perczkor zárulnak: 5% évi járadék 
115.85, 3°/o járadék 81.82, törlesztési járadék 82.90, szuez 
részvény 2735, egyiptomi 342.50, osztrák államvaspalya 
748.75, osztrák déli vasút 312.50, osztr. tartományi bank 
560.—, magyar országos bank 512.50, ottoman 
bank 785, Rio Tinto 671.37. ,

London, szept. 22. (Az «Egyetértés» tudósítójának 
ávirata.) Egyiptomi 67.87, uj spanyol 64.56, török 12.31, 
ottomán bank 21.37, osztrák déli vasút 12.62, olasz jaradek
88.25, magyar 4°/u'OS aranyjáradék 74.62. Jobb. 

New-York, szept. 21. (Kábdsürgöny.) Váltó Berlinre
400 márka., után (60 napi látra) 95.------- Váltó Londonra
4.82*. — Ötszázalékos tőkésített kölcsön 100*. — Ene- 
vasut 41*. — Váltó Párisra 5.20. — Négyszázalékos 
tőkésített kölcsön 120.

Külföldi értéktőzsdék zárlata.
Az árfolyamok az illető helyi szokványok szerint készpénzben, medióra vagy 
ultiméra értendők, e szerint a mellékelt paritás is készpénzre vagy medióra 
illetőleg ultiméra értendő. A készpénz-árfolyamok K-val, a medióra Jtf-mel, az 
ultiméra J7-val vannak megjelölve. Magától értetődik, hogy a fenti átszámítá­
sokhoz m ég a transakczió-költségek, továbbá a medió- és ultimó-árfolyamok- 
hoz azonkívül még a mindenkori budapesti prolongáczió-tételek is számi 
tásba veendők. A *-gal jelült értékek a budapesti tőzsdén nem jegyeztetnek.

Szeptember 22. Ár- Budapesti
Különbözet

utolsó zárlat-

PÁRIS.
folyam egyenleg hoz képest 

osztrák ért.
*3°/o-os évjáradék _ __ —- 81.82 — —
•Törlesztési évjáradék 82.80
Lombard ___ ___ — — u 313.— 143.41 3.30
Magyar aranyjáradék 6°/o— ü — --.--- —
Magyar vasúti kölcsön— — K -- .-- --  -- --  --
Bécsi Unió bank __ — K — -- --  —
*5°/o-os évjáradék— — — ü 115.85 -- .-- —
Osztrák államvasut__ — U 748 — 350.19 — 1.41
•Osztrák földhitel _ __ — --.-- -- --- — —
Osztrák aranyjáradék — V —.-- -- •— —
Magyar jelzálogbank — K — --.-- — —
Magyar 4% aranyjáradék — U 75.50 87.99 — 0.30
Átszámítási árfolyam - 100.— 47.15

BERLIN.
Osztrák papirj áradék — — K 65.80 76.70 + 0.23
Osztrák ezüstjáradék _ — K 66.10 77.11 — 0.18
Magyar 4% aranyjáradék — U 75.50 88.03 -- .--
Magyar államkötvény K 94.60 110.31 — 0.13
Osztrák hitelrészveny,— — V 552.— 320.81 — 1.17
Osztrák államvasut— — V 605.50 352.22 0.02
Galicziai vasút — — — u 137.50 319.80 1.18
•Romániai _ __ — —
Orosz papírpénz — — — 203.60 118.50 0.23
Osztrák 5% papiijáradék — K 80.— 93 18 + 0.29
Magyar 6% aranyjáradék — V 10-2.20 119 20
Magyar papirjáradék, — ü 74.50 86.99 + 0.11
Keleti vasút elsőbbségi kötv. K 77 25 90.12 --.--
Magyar hitelrészvény- — U -- .-- — --.--
Déli vasút — — U 250.— 145.20 1.16
Kassa-oderbergi vasút — 63.25 147.53 + 0.58
Váltó Bécsre, — — 171.50 58.27 + 0.04
•Keleti kölcsön U. kibocsátás 56.80
Átszámítási árfolyam - 100 — 58.20

FRANKFURT.
Papirjáradék, ___ __ K 65.63 76.50 — 0.30
Osztrák aranyjáradék K 81.93 95.66 — 0.08
Osztrák hitelrészvény______ V 275.25 321.38 — 0.25
Osztrák államvasut__ __ U 301.87 351.76 4- 0.13
Déli vasút ___ ___ __ ü 124.37 145.42 1.46
Magyar-galicziai vasút __ K 141.— 164.49 — 0.19
Váltó Bécsre _ ___ — 171.65 58.21 + 002
Osztrák 5% papirjáradék __ K 79.43 92.51 0.01
Osztrák ezüstjáradék ___ __ K 66.18 77.20 + 0.14
Magyar aranyjáradék 6%_ V 102.18 119.18
Osztrák-magyar bank__ __ K 706.50 823.48 1.91
Galicziai vasút __ ___ __ u 274.87 320.22 2.31
Erzsébet nyugoti vasút _ __ K 182.43 212.61 1.03
Tiszai vasúti elsőbbségek __ K --.--- — -- .—
Magyar papirjáradék ___ ___ U 74.31 86.78 --.--
4áo/0 földhitel záloglevél ___ K
Átszámítási árfolyam - 100.— 58.20

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK.
BerUn, szept. 22. Búza és rozs lanyha. Zab szlárd. 

Szesz javult. Olaj bágyadt.
Páris, szept. 22. Búza tartós. Liszt, olaj és szesz 

szilárd. Időjárás: esős.
New-York, szept. 21. (Kabelsürgöny.) Gyapot New- 

Yorkban 12s/is, New-Orleansban 12*. — Petroleum 
New-Yorkban szept. 73/*, Philadelphiában szept. 7|. — 
Liszt 4.75. — Piros őszi búza helyben 109 (=9.90 
forint 100 kilókint). szeptemberre 108. (= 9.81 frt), 
októberre 108Va. (= 9.85 frt), novemberre 110* (= 
10.01 frt), Tengeri 77. — Czukor (Fair rafining Musco­
vados) 73/s. —Rio-kávé 9*. — Zsír (Wilcox jegyű) 12*. 
Gabonafuvardij imperial quarterkint Észak -Amerikából az 
angol kikötőkbe és az ezekkel egy magasságon fekvő kon­
tinentális kikötőkbe 4.— (= 1.09 frt 100 kilónkint). — 
Zsir (Fairbank jegyű) 13*. — Napi felhozatal gyapotból 
13,000 bál.

Külföldi árutőzsdék zárlata.
Gabonaszállitásidij waggon-rakományokban 100 kilókint értendő. Beviteli vám 
Németországba 100 kilo búzáért, rozsért és zabért 1 márka, árpáért, tengeri­
ért és bükkönyért £ márka, lisztért 3 márka, malátáért 1.20 márka. Beviteli 
vám a Svájczba 100 kilo gabonáért 0.30 frank, malátáért 0.60 frank, lisztért 
1 frank. Átszámítási árfolyam a német piaczokra 100 márka vista 58 forint 

20 kr. Párisra 100 frk vista 47 frt 15 kr.

Szeptember hó 22. Árfolyam
Budapesti
egyenleg

Különbözet
utolsó zárlat­
hoz képest

PÁRIS. osztrák ért.
Búza folyó hóra — — — 26.10 12.31 + 0.01

— októberre —- — 25.75 12.14
— novembertől 4 hóra — 2.5.60 12.07 — 0.07
— első 4 hóra — 25.60 12.07

Liszt 9 márkás folyo hóra — 58.— 17.20 — 0.15
— októberre --- — 56.75 16.83 — 0.08
— novembertől 4 hóra — 54.80 16.26 — 0.05
— első 4 hóra — — 54.— 16.01 — 009

Olaj folyó hóra — —- — 76.50 36.06 — 0.13
76.75 36.19

— nov.—decz.-re — — 78.75 37.13 — 0.18
— első 4 hóra __ — 79. 37.24 — 1 .13

Szesz folyó hóra — — — 51.— 26.20 — 0.26
— okt.-re - . — — 50.25 26.81 — 0.25
— nov.—decz.-re __ — 50.50 25.94
— első 4 hóra ___ 51.50 26.46 + 0.13

Szállítási dij: Budapestről 8.27 3.93
— « Becsből, __ 7.87 3.74

BERLIN.
Búza szept.—októberre 172.- 10.01 — 006

— április—májusra__ 173.25 10.08 - 0.02
Rozs szept —októberre __ 136.— 7.92 — 0.08

— április—májusra __ 134.— 7.80 — 0.09
Zab szept.—októberre 122.50 7.13 + 009

— okt.—novemberre __ 121.— 7.04 + 0.03
Olaj szept.—októberre __ 60.40 35.15 — 0.12

— április—májúra _ ___ 59.90 34.86
Szesz szept.—októberre __ 52.50 30.56 + 0.18

április—májusra _ __ 52.90 30.79 + 0.33Szállítási dij: Budapestről 3.93 2.30
— t BécsböL __ 3.24 1.90

STETTIN.
Búza szept.—októberre 188.50 10.97 + C.06— okt.—novemberre __ 186.— 10.83 4- o.oi

— április—májusra  __ 177.- 10.30
Rozs szept.—októberre 134.50 7.83 — 0 06— okt.—novemberre __ 133.- 7.74 — 0 03— április—májusra __ 133.50 7.77 — 0 03Olaj szept.—októberre_____ _ 59.50 34.63

— ápr.—májusra _ ___ 59.70 34.75
Szesz helyben 52.- 30.26 4- 0 99— szept.—októberre 5130 29.86 4- 0 5>q— nov.—deczemberre__ 51.— 29 68 -f- 0 58— április—májusra 52.20 30.38 4- 0 R3Repcze szept.—októberre 273 50 15.92 + 0.09Szállítási dij : Budapestről 4.81 2.80

— « Becsből 3.62 2.10
KÖLN:

Búza novemberre__ 18.— 10.48 — 005— márcziusra 17.80 10.36 — 0 18Rozs novemberre__ 13.50 7.86 — 0 17— márcziusra ______
Olaj helyben _ __

— októberre,,, __
Szállítási dij: Budapestről—

13.70
S3.—
32.40
5.95

7.97
Ső.41
37.71
8.45

— 0.12

+ 0.11

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.

Ökörhus 100 kilogramm 
Tehénhus » »

Budapesti húsárak.
Budapest, szeptember 21. 
— — — 52—56 frt — kr.

Boijuhus » » "
Bivalyhus » »
Nyers szalonna 100 kilogr."
Sertészsír » » __

49—54
- — 54—76 * 
— 48—51 »

- — 70—72 »
-- 74—76 »

85 írttól 149 frtig
165 1 336 »
125 . 260 »
93 » 190 *
14 » 37 ,

160 » 235 »
9 » 17 •

Marhavásár.
Budapest, szeptember 21. A ma tartott heti mar­

havásárra felhajtatott összesen 2684 drb nagy, és 4932 
drb apró-marha. Ebből eladatott:

44 bika darabja — — —
1293 ökör párja — — — —
1000 vágó tehén párja — —
148 fejős tehén darabja — —
347 borjú párja — — —
199 bival darabja — — —

4585 birka párja __ — —
Lóvásár.

Budapest, szept. 21. Felhozatott 448 drb ló. Ebből 
eladatott átiratás mellett 135 drb, uj lólevél mellett 55 
drb, összesen 190 drb. Árak darabonkint jobb fajú lo­
vak 120—240 frt, csekélyebbek 50—110 frt, bécsi rí- 
góra Weisz Regina 14—18 drbot vásárolt 22—47 frtig,
A vásár úgy a vevőkre, mint eladókra elég kedvezően 
folyt le délig, délután a nagy eső folytán meggyengült a 
4 óra után szétment.

Gyapjú.
Port-Elizabeth, aug. 26. Londoni jelentések szerint 

az ottani augusztusi árverés *—1 d.-vei alacsonyabb árak­
kal kezdődött. Készletek és forgalom hiányában most már 
be kell várnunk, hogy ez piaczunkra mily befolyással lesz. 
Készletek: Grease 3500 bál, Fleeces 300 bál. Snow 
White 700 bál, Scoured 500 bál, összesen 5000 bál. Az 
utolsó hét forgalma: 450 bál. Irány ingadozó. A Lon­
donba vagy Hamburgba való szállítás fontjával számítva: 
Scoured * d., Fleece f d., Greese * d. Londonra szóló 
90 napi váltó |-% disconttal.

Termények.
Páris, szept. 18. Búza. A múlt heti hozatalok min­

den piaczon ielentékeny nagyok voltak, s a termelők oly 
vételkedvet tanúsítottak, mely mögött a vetelkedv jóval 
elmaradt, mi természetesen az árak hanyatlását vonta 
maga után. Áz itteni határidőüzietDen az irány, daczára 
a gyenge forgalomnak, szilárd volt és a kötések 25 cen- 
timmel magasabb árfolyamokkal történtek, mint nyolez 
nappal ezelőtt. Kikötőhelyeinken üzlettelenség uralkodott 
és az árak estek. Marseillebe hoztak: 143,000 hit, Hav- 
rebe 51,000 bit és Bordeauxba 47,000 hektolitert Az 
amerikai szállítások e hónap első hetében 1.515 millió 
hit tettek, a múlt heti 1.487 millió hektoliterrel szem­
ben. — Rozs. Mindamellett, hogy 3 kivitel meg nem 
kezdődött, az elárusítók magatartása mégis élénkebb üz­
letet idézett elő. Árpa élénk keresletnek örvendett, e 
serfőzésre használt árpáért szívesen adtak 19 20 frank 
a szállítási állomásról. Zab. A határidőüzlet pang, . 
árfolyamváltozást nem szenvedett. Készpénzfizetés mel 
lett! zabban sokkal nagyobb volt a kínálat, mint a keres­
let és igy 25—50 ctmessel esett. Liszt. Az utolsó héten 
a kilencz márkás lisztben igen élénk volt a forgalom. E 
hónap első hetében a készletek emelkedésére számítottak, 
és ép az ellenkező eset állott be; a készlet e hó 1-jétől 
e hó 10-ig újabban 4000 zsákkal apadt. Ez az oka, hogy 
a fedezési vételek következtében e hónapra nézve 1 frank­
kal, október hóra nézve _pedig 1 frk 50 ctmessel emelked­
tek az árak. Fogyasztási liszt. A készáru után való 
kereslet nagy volt; szállítási árukra azonban vevő nem 
találkozott. "Repczeolaj. A forgalom csendes volt, és az 
árfolyamok ugyanazok, mint a múlt héten. Az üzérkedés 
várakozásának ellenére a készlet e hónap első felében 
csak 710,000 kilóval apadt, holott 1 millió kilóra számí­
tottak, mert a fogyasztás rendesen szeptemberben a legna­
gyobb. Szesz. A baisse újabb haladást tett, a mennyiben 
1—1.25 frankkal alacsonyabb árfolyamokat jegvzünk mint 
a múlt héten. Az állapot javulására nem lehet számítani, 
mert a készlet újabban emelkedett még pedig 16,975 
nagy hordóra, holott tavaly csak 4625 hordót tett a szep­
temberi készlet.

Komló.
London, szept. 19. A piacz igen szilárd és az árak 

emelkedtek. Az uj árunak angol mázsája minősége sze. 
rint 12—15 shillinggel jegyezteti. Az aratást nemsokára 
befejezik, a múlt heti időjárás kedvező volt. Mindenütt 
rossz termés felett panaszkodnak. Sok esetben a penész 
elterjedése következtében a késői komlót is le kellett 
szedni, a mi természetesen a minőségre kártékony be­
folyással volt. Ami az idei termést illeti, úgy 65,000 
acres-en komlót termeltek. Ha fölteszszük, bogy egy 
acre-n 2 angol mázsa terem, úgy az összes termés 130,000 
angol mázsát tesz, ami a mérvadó körök véleménye sze­
rint téves számítás. Az átlagos évi fogyasztás mintegy 
500,000 angol mázsára és igy 370,000 mázsányi hiány­
lat lenne fedezendő. Ezt részint behozatal által, részint 
serfőzőktől és kereskedőktől kellene beszerezni. A leg­
újabb jelentések szerint Amerika nem adhat nekünk so­
kat. A múlt héten a behozatal 1201 bálra rúgott.

Vidéki üzlet.
Kolozsvár, szept. 21. Közepes hetivásárunk van, a 

behozatal minden tekintetben kielégítő, a forgalom is 
élénkebb, mint az elmúlt héten. Az állatkiállitás és ló­
versenyek alkalmából már is szép számú idegen ke­
reste fel városunkat. Az időjárás kedvező. Gabona pia- 
ezunkon hectl szerint következő árak irányadók : búza 79 
k. 5.50, rozs 70 k. 4.50, kukoricza 74 k. 4.50, zab 39 
k. 2.50 fi t. — Lisztek métermázsa szerint: 00 sz. 10 fit 
0 sz. 18 frt, 1-es 17 frt, 2-ős 16 frt, 2*-es 14 frt, 3-as 
12.50 frt, 4-es 11 frt, 5-ös 9 frt, dercze 5 frt, korpa 4 
frt, máléliszt 10 frt. — Sertés piaczunkon f. hó 20-án a 
felhajtott 140 drbból eladatott csak m. e. 40 drb. a kö­
vér drbja 40—70 fit, rüdeg 25—30 frt, malacz 10-17 
frt. — Majorság párjával: csirke 40—70 kr. liba 1.10 kr, 
kövér 5 frt, tyuk 1.20, récze 1.10, tojás 4 db. 10 kr. — 
Fapiaczunkon párjával 14 m. fenyő gerenda párja 12 frt. 
12 m. 7 frt. 10 m. 2.40 frt, 8 m. 1.60, 6 m. 80 kr. 
foszni deszka 1 frt 10 kr, ezolos 80 kr, levél 32 kr, szél 
25 kr, 100 drb lécz 6.50 kr. Egy szekér tűzifa 2—3 frt.
— Élelmi czikkek kilogramm szerint: marhahús 48 kr, 
sertéshús 54 kr, juhhus 32 kr, szalonna 76 kr, zsir 90 
kr, vaj 1.20, túró 64 kr. vélemény 15 kr, 20 literével 
pityóka 40 kr, lencse 1.60, borsó 1.40, paszuly 1.30, 
100 fő káposzta 3 frt.

Temesvár, szept. 21. A «Temesvári Lloyd-társulat» 
terménycsarnokának árjegyzései. Búza. Minőségi súly 77 
kiló, — hekt., — mm. 7.40 pénz, 7.50 áru; 78 kiló, — 
hekt., — mm. 7.60 pénz, 7,70 áru; 79 kiló, — kekt,
— mm. 7.80 pénz, 7.90 áru; 80 kiló, — hekt, — mm. 
8.— pénz, 8.10 áru. Rozs. Bánáti. Métermázsa 5.50 
pénz 5.60 áru. Árpa. Takarmány mm. 5.25 pénz, 5.30 
áru. Zab. Rostálatlan. Métermázsa 4.90 pénz, 5.— áru; 
rostált 5.20 pénz, 5.30 áru. Tengeri. Métermázsa 7.25 
pénz, 7.30 áru. Szesz. Nyers, hordó nélkül, 10,000 I. 
% 29.50 pénz, 30.— áru; finomított, hordó nélkül 
10.000 I. % 31.50 pénz, 32.— áru.

Szentes, szept. 19. (Az «Egyetértés» tudósítása.) Ha 
Budapesten is oly kínálat volna, mint az idei őszi vásá­
runkon, akkor a gabona ára hamar feljebb menne ismét; 
már három hete, hogy a nagy áresés volt, itt azóta aszc 
szoros értelmében kínálat, nincs; népünk inkább eladja 
jószágát, mint búzáját, ha pénzre van szüksége, minek 
némi jogosultsága van is ; mert hogy- tavalyi kukoricza 
majdnem oly drága legyen, mint az idei kitűnő minőségű 
búza, az valami rendkívüli, sőt az árpa is drágább arány­
lag, mint a búza, mert például jegyezve van takarmány- 
árpa Budapesten 6.30—6.60 frtig, búza tiszavidéki 9.10 
—9.60 frt, tehát az ár közt 3 frt különbség sincs, már 
pedig a búzának értéke kétszerannyi szokott lenni, mint 
az árpáé. — A vásár két napig tartott, az összes kínálat 
búzában alig tett ki 150 mmázsát, ára mmkint 7.80—8 
frtig, prima 8.20 frt, árpa ugyan volt kínálva, ezt azon­
ban csak helyi fogyasztásra vásárolták 5 frtig mmkint, uj 
kukoricza kocsiszámra kelt 20—25 frtig (egy kocsin van 
8—10 mm. csövestől). — Általában még 1863-ban is 
nagyobb kínálat volt gabonában, mint Szentesen a mos­
tani vásáron.

NAPIREND: Szeptember 23-án.
Naptár: Szombat, szept. 23. — Rom. kath.: Tekla szűz. Lón. 

püspök. — Prof.: Tekla. — Görög-orosz: (szeptember 11.) Ti­
vadarba. — Zsidó: (tizri 10.) Jóm kipur. — Nap kél 5 ó. 
51 p., nyug. 5 ó. 53 p. — Hold kél 3 ó. 36 p. d. u., nyug. 51 
p. regg. — Nap a mérleg jegyébe lép 8 óra 10 perczkor reg­
gel és kezdődik a csillagászati ősz. — Jupiter a nyugati nég: 
szögfénybe jö, s az éj későbbi óráiban az ég dísze.

A vallás- és közoktatásügyi miniszter fogad délben 
óra közt.

Horvát miniszter fogad d. e. 10-töl d. n. 2 óráig 
Üvegfestészeti kiállítás Kratzmann Éde műtermében ^ 

füvészkert mellett) egész nap látható dij nélkül 
Egyetemi növónykert (üUöi-uton) d. e. 8—12, d. u. 2—7-1« 

télen 2—4-ig.
Múzeumban: képtár d. e. 9-től d. u. 1-ig
Akadémiai könyvtár d. u. 3_7.,,,
Egyetemi könyvtár d. u. 3_7-ig.
Múzeumi könyvtár d. e. 9-től d. u. 1-ig
Krembser lovardája az alkotmány-utezában este 18 Örskor
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1882 EGYETÉRTÉS, SZOMBAT, SZEPTEMBER 23.
MargitMigetre hajó indul minden fél órában. A szigeten

katona- és czigány-zene. _
Császár fürdő be hajó indul minden órában.
illatként nyitva van egész nap.

Kivonat a hiv. lap szept. 22-ki számából.
Árverések a fővárosban. Kovács Györgyné 3193 

írtra becs. imsaiL okL 17 (torony-utcza • » Ber­
talan 426 írt, a becs. ingóságai.szept. SO (totalnv:uutá). 
Dainokv Lipo; >67 írtra becs. ingóságai szept. -/ (bzer- 
vita-tér'4i. Mihailescu Demeter 6o3 trtra becs jóságai 
okt. 3 íhajó-utcza 12). Lenauel Anna 314 írtra beein­
góságai okt. 4 (Zrinyi-utcza 3). Sebok 1:mre 5!63 írt:ra 
becs. ingóságai szept. 29 (Lipót-ntcza 4-. . eh Sándor 
1900 írtra becs. ingatl. szept. 2o (vaczi, .

Árverések a vidéken. Katona József 1 /,300 írtra 
becs. ingatl. október 2 Apa (Siatmarnemeti). Nagy Gy. 
Lászió 600 trtra becs. ingatl. no'-"k-1}; *UF- ™l*
háiyné 990 írtra becs. ingatl. okt. _U Komárom. Lisen- 
berger Lipót 28,252 írtra becs. .inga 1. decz 28 Kisvarda. 
Baríos István 3193 írtra becs. ingatl. okt, lo 0-ker (Új­
vidék). Bemert Ferencz 3000 trtra becs. ingatl decz lb 
Nagv-Polena (Homonnah Maczkov Janos 2488 írtra be­
csit ingatl. nov. 10 Eperjes. Pécsi Janosne 242 írtra 
becs mgatl szept. 25 Pucsmegyer (pcstvidéki tvszék). 
Fauszt János 1195 írtra becs. ingatl. nov. 13 Gyünk. 
Csobánkán Torna 50 írtra becsült ingatl. szept. 30 Hosz- 
szumezó 1 Dec?!. Szeráfon Ferencz 600 írtra becs. ingatl. 
nov. 20 Szent-Éndre tpestvidéki tvszék). Pap János 1000 
írtra becs. ingatl. szept. 19 Sz.-Somlyó. Matula Erzsébet 
12.310 forintra becs. ingatl. okt. 2 Sztrázsa (Szenicze). 
Újhelyi Antal 6010 írtra becs. ingóságai okt. 9 T.-Ujheíy
(Nagy-Szőllős).

Csődhirdetmények. Pollacsek Mór n.-kikindai lakos 
ellen, bej. okt. 31. Csődbiztos: Rácz Gyula tvszéki biró, 
tömeggondnok: Petro vies Milan ügyvéd.

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos
Csávolszky Lajos.

IDEGENEK NÉVSORA.
Ingói királynő szálloda. Erzsébet szálloda.

Gr. Nemes N. bírtK.-Szt-Márton. 
Gr. Alraásy Gy. birt.Kétegyháza. 
Harkányi J. bírt. Arad.
Vass A. birt. M.-Óvár.
Bagva F. birt. M.-Benye. 
Andrassy K. nev.-nö Kétegyház 
Langstemer F. orvos Becs. 
Heinze K. szerkesztő Becs. 
Sobotka F. gyáros Prága. 
Foccas A. mgzó Braila. 
Lindenberg Gy. keresk. Berlin. 
Dabrisics K. keresk. Zimony.

Arany sas szálloda.
Sivó M. földb.-nö N.-Abony. 
Dessewffy E. ügyv. B.-Gyarmat. 
Bakó G. húsz. hadn. J.-Bereny. 
Balogh J. keresk. Debreczen. 
Muic J. fegyvergyártó Bpest. 
Világhy K. föl db. Hehalom.

Európa szálloda.
Guttmann J. birt. Ungvár. 
Mayer K. birt. Napagedl. 
Guttmann L. birt. Kanizsa. 
Bress 0. ügyv. Nizza.
Dr. Friedmann J. ügyv. Bécs. 
Bald K. mgzó Becs.
Schneeweis J. hivat. Bécs. 
Gafenes S. mérn. Bukarest. 
Dimitrescu birt. Bukarest. 
Balmeno D. birt. Bukarest

Föld vary A. kir. kam. Bécs. 
Török S. föídb. T.-Kána.
Tóth J. földb. K.-Szt-Miklós. 
Takács A. árv. ein. Veszprém. 
Zujovics J. tanár Belgrád. 
Varga B. ügyv. N.-Körös. 
Spotkovszky G. gazdat. Czegléd. 
Takács A. mérnök Beregszász. 
Weisz J. hivataln. Temesvár.

Fehér ló szálloda.
Davida M. földb. Boldog. 
Keczeli J. földbirt. Heves. 
Fekete M. földb. Erdély.
Kovács K. mérnök Bécs.
Krön B. mérnök Frankfurt. 
Szilágyi M. közgy.H.-M.-Vásárh. 
Kölner A. hivat. Debreczen. 
Schwarcz A. hivat. Pozsony. 
Kovács J. tanár Debreczen. 
Bozmánszky B. vendégl. Tata. 
Kővári V. színésznő Pápa. 
Röcker A. színész Debreczen. 
Skolnik J. keresk. Bosznia. 
Guth A. keresk. S&gh.
Gold S. keresk. Gödöllő. 
Schrancz A. keresk. Bécs.
Fehér hattyú szálloda.

Szabadj J. birt. P.-Darócz. 
Braun A. birt. Szarvas. 
Matheser V. birt. Kenderes. 
Melher A. jegyző N.-Tálya. 
Lustig M. keresk. Debreczen. 
Bresztezer S. keresk. Bécs.

Szatmáry N. tanár Szarvas. 
Horovicz S. ügynök Jesernia.

Hungária szálloda.
Hyde J. tábornok London. 
Miklósy F. birt. N*-Várad.
Lévay J. birt. Szeged.
Fornig J. mgzó Zoowmoór. 
Campbell E. mgzó London. 
Bagshawe V. mgzó New-Castle. 
Mathieu V. mgzó Jávasziget. 
Okelly J. mgzó Lincoln.
Illing K. mgzó München.
Tompa I. mgze Csaba.
Des Rousseau M. kapit. Páris. 
Br. Wendland J. München. 
Griece J. tisztv. Wales.
Turner G. mérnök Leeds.
Nagy M. ügyv. Versecz.
Kóssa J. titkár Kolozsvár. 
Spässer A. tanítónő Stuttgart 
Maunes H. keresk. Frankfurt 
Eisenberger M. keresk. Süttö. 
Knopfmacher M. keresk. Arad. 
Messer A. keresk. Újvidék.
Holzwarth-Frohner száll.
Wachtler lovag birt. Bécs. 
Neumann F. föép. tan. Bécs. 
Singer J. H. bankár Bécs. 
Winter J. keresk. Bécs.
Müller G. felügyelő Bécs. 
Koppmann A. keresk. Bécs. 
Puschmann K. Beszterczebánya. 
Gross E. nejével Mühlbach. 
Kopf D. épit. vállalk. Kápolna. 
Bentum J. keresk. S. Neudorf. 
Jourdenil G. keresk. Pozsony.

István föhg. szálloda.
Hirschmann S. birt. Berki. 
Csillag G. birt. Dégh.
Früchtl E. mérnök Szombathely. 
Wels K. mgzó Pettau.
Jelűnek J. mgzó Pettau.
Pothoff L. gyártulajd. Berlin. 
Steiner S. gazdász Rákos. 
Reichard V. keresk. Drezda.

London szálloda.
Leopolder J. hivat. Bécs. 
Hubenburger A. biró Kornok. 
Schwarz S. keresk. Bécs. 
Ladstetter L. mgzónö Bécs. 
Töpfner M. mgzónö Bécs.
Magyar király szálloda
Lázár K. mgzó Sz.-Fehérvár. 
Niedermann P. ügyv.Esztergom. 
Szilvágy L. gazdat. Kéthely. 
Alrich A. mérn. Bécs.
Mertens L. gyáros Bécs.
Janik J. keresk. Bécs.
Zinner K. keresk. Triest. 
Schmidt J. keresk. Grácz.
Sch na rer M. kér. Sz.-Fehérvár. 
Ritter M. keresk. Boroszló. 
Mihailovics A. Karánsebes.

Nemzeti szálloda.
Brunner F. ezredes Miskolcz. 
Klein Gy. birt. Bebreozen. 
Bogdán A. birt. Nagyvárad. 
Szluha J. birt. Szt-lván. 
Anastasu J. mgzó Bukarest 
Péteri M. mgzónö Zágráb. 
Lalosevits J. orv.Fehértemplom. 
Balkányi M. ügyv. Debreczen. 
Keledi J. ügyv. N.-Várad. 
Kövér S. ügyv. N.-Várad. 
Herczeg J. aljegyző N.-Várad. 
Waller J. keresk. Schönlinde.

Orient szálloda.
Br. Simonyi L. földb. Vadász. 
Bartóky J. földb. Debreczen. 
Csemer L. földb. Nyitra.
Piros H. földb.-nö Czegléd. 
Duderszky B. fldb.-nö N.-Halász. 
Bilinszky L. főmérn. N.-Várad, 
Dr. Patak M. orv. T.-Süly. 
Prónay M. felügy. Arad.
Kovács A. jegyző Gyoma.
Pleva A. mgzónö Esztergom. 
Helfy Gy. joghallg. Arad. 
Reitner F. keresk. Kassa.
Pécsy L. mgzó Miskolcz.

Páris szálloda.
Olsewszky C. birt. Derecske. 
Dékány J. gazdász Párkány. 
Orbán F. mérn. Kolozsvár. 
Krupinszky J. ügyv. Pozsony. 
Gruberty V. mgzó Schönwald. 
Fantl J. gyáros Bécs.
Lakatos C. tanító Tata.
Frisch M. keresk. Eszék.
Lauffer J. keresk. Eszék. 
Deutsch S. keresk. Bécs.

Pannónia szálloda.
Jankovich Gy. földb. Nógrád. 
Juhász B. földb. M.-Csubor. 
Dubraviczky E. földb. A.-Irsa. 
Kardos K. hivataln. Debreczen. 
Koncz J. hivataln. Debreczen. 
Karczag V. lapszerk. Debreczen. 
Krick N. kocsigyáros Kassa. 
Boros J. mérn. Kolozsvár. 
Kenessy M. ügyv. jel. Pozsony. 
Nagy F. ügyvéd Debreczen. 
Dény J. keresk. N.-Várad. 
Almásy J. ügyv. Debreczen. 
Hegedűs J. ügyv. N.-Károly. 
Balogh J. tvszki biró Debreczen. 
Br. Flőtnig A. birt Alattyán. 
Strausz A. birt. T.-Abád.

Tigris szálloda.
Léner J. keresk. Deés.
Eckwerth J. kér. M.-Vásárhely. 
Oláh J. keresk. Sz.-Udvarhely. 
Gödi K. gazdász N.-Kikinda. 
Mész L. hivataln. B.-Gyarmat. 
Hulkoff mgzó Sz^-Pétervár.

Elhaltak Budapesten 1882. szept. 21.
Mák ven Zsuzsanna 58 é. özv. V. k. vigadó-épület tüdölob.
Thiri Mária 75 é. özv. VIII. k. ujvásár-tér 17. tüdövész.
Mantzina L. J. 48 é. özv. II. k. fö-u. 43. kimerülés.
Goldmann Samu 3 é. szolga fia VII. k. Rákosárok-u. 5. agykérlob. 
Propper R. P. 60 é. mgzó neje V. k. Széchenyi-tér 6. hashártyalob. 
Cservenyanszky M. 7 é. czipész fia III. k. ék-u. 7. roncsoló toroklob. 
Zsifko Péter 82 é. asztalos IX. k. páva-u. 32. bélhurut.
Németh Ferencz 2 é. napsz. fia IX. k. liliom-u. 12. agyvizkór. 
Kiss Ferencz 2 é. kovács fia IX. k. viola-u. 17. kanyaró.
Duchsler Fánni 67 é. VI. k. szerecsen-u. 45. aggkór.
Német István 1 é. asztalos fia VI. k. Bajza-u. 42. hökhurut 
Vrana Ferencz 19 é. napsz. VIII. k. fecske-u. 39. tüdövész.
Kuss József 53 é. napsz. útról hagymáz.
Lauer Károly 53 é. pék VII. k. dohány-u. 36. tüdővész.
Juhász Katalin 60 é. özvegy útról aggkór.
Adler Regina 17 é. tanulónő VIII. k. ősz-u. 32. hashártyalob. 
Grund Antal 65 é. volt vendéglős II. k. fö-u. 23. kimerülés.
Pohl Henrik 55 é. volt hajós kapitány II. k. irg.-kórház agyhűdés.

NYÍLT" TÉR.
ZWICKER A.

TŐZSDE-BIZOMÁNYI ÜZLETE
a tőzsde közelében, Thonetudvar (Korzó) Mária-Valéria- 
utcza 10. sz. a. elvállal mindennemű állami és iparpapirok- 
bevásárlásátés eladását. Tőzsdei megbízások átvétele a bu 
papesti, bécsi és külföldi tőzsdék részére, legpontosabb 
szolgálat biztosítása mellett. 530

SZÍNHÁZAK és
NEMZETI SZÍNHÁZ.

Budapest, szept. 23-án.

R1SLEY LÉIiIA k. a. vendég 
játékául:

A PRÓFÉTA.
Opera 5 felvonásban. Irta Seri­
be. Fordította Egressi B. és 
Szerdahelyi J. Zenéjét szerzett© 

Meyerbeer.

Személyek:

Leydeni János Gassi
Fides Risley L. k. a.
Bertha Maleckyné

MULATSÁGOK.
Oberthal 
Jónás 
Mathison 
Zách ári ás 
Kapitány 
Katona 
Első paraszt 
Második »
Harmadik *
Egy polgár 
Első gyermek 
Második »

Kezdete 7 órakor.

Holnap, szeptember 24-én.

A nagyralátó.
Eredeti színmű 4 felv. Irta Szi­

geti József.

Fektér
Dalnoki
Tallián
Kőszeghy
Szekeres
Kiss D.
Kőrösy

Törzsök 
Tárnái S. 
Doppler J.

NÉPSZÍNHÁZ.
Budapest, szept. 23-án.

A főváros angol vendégei tisz-

BLAHA L. assz. mint vendég.
A PIROS

BUGYELLÁRIS.
Eredeti népszínmű dalokkal 3 

felv. Irta Csepreghy F. 
Személyek:

Török Mihály Eőri
Zsófi 
Julis asszony 
Menczi
Huszárkapitány 
Csillag Pál 
Peták

Blaha L. assz. 
Pártényiné 
Nagy Kati 
Komáromi J. 
Tamássy J. 
Tihanyi

Hatvani 
Toldi 
Horváth 
Vidor 
Újvári 
V. Kovács 
Barna 
Kovács I. 
Behumi 
Béni Irma 
Vidoraó 
Pintér

’ezdete 7 órakor. 
Holnap, szeptember 23-án. 

BLAHA A. assz. mint vendég.
A szép asszony

‘kocsisa.
Eredeti népszínmű dalokkal 3 
felv. Irta Csepreghy Ferencz.

Boros
Pennás
Hájas
Kósza Gyurka 
Misi
síik) kisbir6
Öregbéres
Jóska
Panni
Kati
Egy legény

KBEDBSER ÁGOSTON LOVARDÁJA
4822 a várai körút és alkotmány-utm sarkán.
Ma szombat, 1882. szeptember 23-án esti 7£ órakor.

nagy bohózati-előadás.
vagy egy tréfa- és humorteljes est.

Ki nevetni akar, annak ma jönni kell.
Bővebbet a hirdetések és falragaszok.

IDŐJÁRÁS szept. 22. reggel 7 órakor.

Az időjelző-intézet távirati jelentése.

Vasut-közlekedési útmutató.
A vonat indul

Az osztrák államvasnt indóházából
Budapestről, Érsekújvár, Pozsony, Bécs

Bpeströl, Vácz, Esztergom-Nána, Érsekújvár
Bpeströl, Vácz, Esztergom-Nána

Budapestről, Czegléd, Szeged, Temesvár, 
Karánsebes, Verciorova

Budapestről, Czegléd, Debreczen, Miskolcz,

Budapestről, Czegléd
Bpeströl, Czegléd, Szolnok, Püspökladány, 

N.-Várad, Kolozsvár, Brassó, Predeal
Bpeströl, Czegléd, Szolnok, Arad, N.-Szeben,

Brassó

1 magyar államvasat (losontzi) indóházából
Budapestről, Hatvan, Salgó-Tarján, Losoncz, 

Zólyom, Ruttka

Bpeströl, Gödöllő, Hatvan, Miskolcz, Kassa

Budapest, Szolnok, P.-Ladány, Nagy-Várad,
Kolozsvár, Brassó, Predeal

Budapest-Nagyvárad 
Budapestről, Gödöllö Hatvan

Budapestről Gödöllőre

Budapest, Rákos, Ujszász, Szolnok

A déli vasat (hadai) indóházából
Bpeströl, Székesfehérvár, Kanizsa, Pragerhof

Budapest-Székesfehérvár

A vonatok 
minősége

személyv.
futárvon.
személyv.
futárvon.
vegyes v.
omnibusv.
személyv.
futárvon.
személyv.

személyv.
omnibusv.

futárvon.

személyv.

gyorsvon.
személyv.
személyv.

személyv. 
vegyes v. 
gyorsvon.
személyv.
gyorsv.
vegyesv.
helyivon.

helyivon.
személyv.
vegyes v. 
gyorsvon.
személyv. 
gyorsvon. 
vegyes v.

vegyes v.

Indulási
idő

1.20 regg.
9.20 regg. 
2.10 d. u.
12.05 d. e. 
5.— d.u.
6.15 este

10.10 este 
6.55 regg.

8.— regg. 
8.— d. u.

10.10 este

8.— regg.

6.34 regg. 
7.31 regg. 
5.40 d. u.

7.31 regg.
8.49 este 

11.— éjjel
8—regg.
0.45 este
6.46 este
2.50 d.u.

10.18 d. e.
12.00 d.u.
8.0 regg.6.46 este 
9.45 este
7.10 regg. 
5.— d. u. 
7.45 este

11.00 d.e.
7.45 este

A vonat megérkezik A vonatok 
minősége

Megérkezés
idő

Az osztrák államvasat íadóházába
Bécs, Pozsony, Érsekújvár, Budapestre

futárvon. 
személyv. 
futár von. 
személyv.

2.31 d. u.
5.42 d.u.
9.41 este 
5.57 regg.

Érsekújvár, Esztergom-Nána, Vácz, Bpestre vegyes v. 11.51 d.e.
Esztergom-Nána, nudapestre omnibusv. 8.30 este

Verciorova, Karánsebes, Temesvár, Szeged, 
Czegléd, Budapestre

személyv.
futárvon.
személyv.

8.40 este
7.30 regg. 
8.45 regg.

Kassa, Midcolcz, Debreczen, Czegléd, Bpestre személyv. 7.55 regg.
Predeal, Brassó, x olozsvár, N.-V árad, Püspök- 

Ladány, Szolnok, Czegléd, Budapestre futárvon. 7-30 regg.
Brassó, N.-Szeben, Arad, Szolnok, Czegléd,

Budapestre
személyv.
személyv.

7.43 este
7.55 regg.

Czeglédről-Budapestre omnibusv. 
vegyes v.

1.45 d. u.
5.20 este

A magyar államvasat (losooczi) íadóházába
Ruttka, Zólyom, Losoncz, Salgó-Tarján 

Hatvan, Budapestre
személyv.
személyv.
gyorsvon.

8.50 regg. 
8.00 este

10.14 este

Kassa, Miskolcz, Hatvan, Gödöllő, Budapestre
személyv.
vegyesv.
gyorsvon.

8.00 este
6.33 regg. 
7.18 regg.

Predeal, Brassó, Kolozsvár, Nagyvárad,
P.-Ladány, Szolnok, Budapest

gyorsv.
személyv.

7.30 regg.
7.22 este

Nagyvárad, Budapest vegyesv. 7.55 regg.
Hatvan, Gödöllő, Budapest helyivon. lfl.SOd.e.
Gödöllő Budapest hely ivón. 0.39 este

9.08 este

Szolnok, Ujszász, Rákos, Budapest
gyors von. 
személyv. 
vegyes v.

7.30 regg. 
7.22 este
7.55 regg.

A déli vasat (budai) íadóházába
Pragerhof, Kanizsa, Székesfehérvár, Bpestre

vegyes v. 
gyorsvon. 
személyv.

8.13 regg, 
11.35 d. e. 
8.47 este

Székesfehérvárról-Budapestre vegyes v. j i.b8 d. u.

Lég- 
nvomás 

**»700 +

Szél A hó- I
Állomások iránya és

(1—W
mérséklet 
Celsius- 
fokban )

Csapa-
iék’VÍ

Felhő-

Arad— — — — DNY 2 -r 14.2 19 a
Besztercze —
Beszterczebány — 51.0 ú + 11.7 25 a
Budapest — — 
Csáktornya — —

52.4
51.6

D 1
E 1

4- 9.9 
4- 10.1

•£ 19 
18

o
a

Debreczen__ — 52.9 DK 4 4- 15.6 9 a
Eger- — — — 52.3 ENY 1 + n.i 4 o
Eszék __ __ —
Fiume______— 52.1 K 1 + 14.7 13 a
Késmárk — __ 52.1 D 4 + 10.S 7 o
Keszthely __ __ 52.8 K 2 + 11.9 16 a
Kolozsvár —„ __
Magyar-Óvár — __ 52.1 NY 1 + 9.5 8 a
Mármaros-Sziget 52.9 9 4 14.5 4
Nagy-Enyed__ __ — — —.— —
Hagy-Szeben__ 51.7 NY 2 + 14.6 16 <5
Hagyrárad __ __ 51.9 K 3 + 15.9 2 •
Orsóvá. __ 55.9 @ + 15.6 25 a
Pancsova- . 54.3 D 1 + 14.5 35 a
Selmeczbánya__ 53.3 ENY 4 + 7.2 10 a
Sopron - _ — ... 50.5 © + 10.3 4 a
Szatmár-Németi_. 51.4 DNY 2 4- 14.8 6 o
Szeged ___ . 52.3 D 1 4- 13.9 6 o
Sepsi-Szt-Györgv 56.0 DNY 1 4- 15.2 1 •
Szolnok _ . _ _ _ 52.0 K 2 4- 11.6 15 o
Temesvár __ 55.9 DNY 1 + 16.0 14 •
Trencsén _ __ __ 51.5 K 1 4- 9.0 4 0
Ungvár. ... ... 50.7 DK 1 4- 14.5 8 •
Zágráb__ __ . _ 5-2.4 ENY 2 4- 13.0 •£.15 •
Bécs —_ ______ 52.0 © 4- 8.0 5 o
Bregenz__ __ __
Lesma _________

53.0 © 9.8 1 •
Pola . __ ______ 51.9 D 3 4- 19,2 5 a
Prága... __ __ 49.3 DNY 5 4- 10.3 •

Áttekintése a mai időjárásnak:
Európában: A depresszió (749—750) a kontinens közép tájáról 

kiterjed annak többi részeire is (755—757). — Az idő mérsékelt 
szelekkel többnyire felhös-borus, esőkkel. A höváltozás csekély.

Hazánkban: Többnyire keleti és délies mérsékelt szelek mellett 
a hőmérséklet nyugaton kisebb, keleten nagyobb lett, a légnyo­
más nagy részben még alább szállt. — Az idő többnyire felhös- 
borus, helyenkint derül. Az ország minden részében elég jelen­
tékeny mennyiségben esett, Budapesten és Zágrábban égi hábo­
rúval.

Kilátás a jövő időre:
Hazánkban: Általában változó időt esőkkel várhatni.

VÍZÁLLÁS 1882. szeptember 22.
Méter

Névszerint
Méter |

VáltozikNévszerint 0 V áltozik 0
fölött ialatt fölött |alatt|

Duna Tisza
vltlanPozsony — 2.33 — apadó M.-Sziget.„ 0.76 —

Komárom — 2.40 — áradó Beregszász. — — —
Budapest — 2.63 — áradó Sárospatak. — — —
Mohács — 
Vukovár __

3.57 apadó Szatmár ... 
Tokaj _ ... 0.58 apadó

Újvidék — 4.23 — áradó Szolnok__ 1.61 — apadó
Pancsova — 2.47 — áradó Szeged __ 2.53 — —
Orsóvá- — 2.84 — apadó Körös

Dráva B.-Gyula__ — — —
Barcs — — 4.40 — apadó MarosEszék— __ 3.72 — áradó Arad— __ _ — —

Száva Béga
áradóSziszek__ 6.70 — áradó Temesvár _ 0.09 —

FRANKLIN-TÁRSULAT KÖNYVNYOMDÁJA.

üve

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései szeptember 22.

Faj

bánsági búza 
tiszavidéki —
pestvidéki __
iehérm egyel__
bácskai — —
xn. eszakk.  —

uj

Gabona

arpa — — —

zab — — —. —
tengeri — —
köles
káposzta-repeze - 
bánsági repeze

Min őse g i súly hektolite r e n kin t

Irányzat 78% 79% 80% 81% I % 1 \ % "h
i o c k i 1 o g r a ni m n a k á r a

frt tói frtig írttól frtig frttól frtig frttól frtig frttól frtig frttól frt'g frttftl Írtig frttól írtig

lanyha S.60 8.75 3.S0 8.85 8.90 8.95 9.— 9.10 — — — — — — — —
8.85 9 — 9.05 9.15 9.20 9.25 9.30 9.35 —
8.85 9 — 9.05 9.15 9.20 9.25 9.30 9.35

f 8.85 9 — 9.05 9.15 9.20 9.20 9.30 9.35 — — — — — — — —
f 8.75 8.90 8.95 9 — 9.05 9.10 9.15 9.20 — — — — — — — —

« 8.35 8.40 8.50 8.55 8.60 8.65 8.70 8.75 —

Jó

Faj Irányzat

takarmány 
egetni való 
sörfőzdéi

bánsági
másnemű

Minőségű
súly hekto­
literenként

lanyha
lanyha

szilárd
lanyha
lanyha

70—72
60—62
62—64
64—66
37—40

73
nélkül

100 kilogramm ára

értékpapírok

frt kr. frt kr.
-tói -i£

6 80 7 10
6 6 25
6 80 7 50
7 90 8 90
5 90 6 20
8 15 8 20
8

m
ii 8 10

UTOLSÓ ÁRKELET

Gabona

tengeri —__
zab______ __

repeze káposzta - 
« bánsági...

Irányzat

csendes

Határidő

tavaszra

julius—aug.-ra 1882. 
máj.—júniusra 1883. 
tavaszra 
őszre
aug.—szeptemberre 
julius—augusztusra

100 kilogramm ára

frt ! kr.

ÁLLAMADÓSSÁG.

Magyar királyi aranyjáradék adómentes — — — 6%
Magvar királyi aranyjáradék adómentes — — — *>,o
Magyar papirjáradék adómentes — — — — — W'o
Magyar vasúti kölcsön á 120 frt o. ért. (300 frank), — 61 o 
Magyar vasúti kölcsön 120 frt egyes darabokban — 5°,o
Göm'öri államvasuti záloglevelek... ..............................*W°
Magvar 1369. keleti vasút állam-kötv. (elsöbbs.) adom. 5«o 
Magyar 1873.keletivasutarany v.ezüstb.(elsöbbs.)adóm. 5°’o 
Magyar 1876. keleti vasút állam-kötvénv aranyban — 5% 
Magvar királyi nyeremeny-kölcsön 100 frt, — — 
Magyar királyi nyeremeny-kölcsön 50 frt... — — 
Tiszai és szegedi kölcsön ... ... — — — — *>/o
1871-iki magvar állam-kölcsőn-kötvény font sterlingben 5»/o 
1873-ill magvar állam-kölcsön-kötvény font sterlingben 5'Vo
Magyar földtehermentesitési kötvények----  — — 5»/o
Magyar földtehermentesitési kötvények 1867. záradékkal 5'Vo 
Magyar fóldtehermentesitési kötvények temesi ... ... 5°/o
Magyar földtehermentesitesi kötvények 1867. záradékkal Sv-o 
Magyar földtehermentesitési kötvények horvátországi .. 5%

119—
88.15
87.15 

134.75 
134.75

90.75
109.50 
94.50:

118.50 
117.—
109.50

98.75 
98— 
98.25
97.75

119.25
88.40
87.40

135.25 
135.25

99.25
98.50
98.75
98.50

ÉRTÉKPAPÍROK UTOLSÓ ÁRKELET

Magyar földtehermentesitési kötvények erdélyi _ — — 5%
Magyar országos jelzálog úrbéri váltság kötvény (100 frt) — 5°/o 
Királyi horv.-szlavon jelzálog földváltsági kötvény (100 frt) 
Szőlödézsmaváltsági kötvény (100 frt) .. — — — — 5%
Magyal- királyi kamatozó kincstári utalvány 6 hóra (100 frt)

Egyesített államadósság papírban _ __ — — — — 5°/o
Egyesített államadósság ezüst kamat január—julius. ... 5%
Egyesitett államadósság ezüst kamat ápril—október ...  5%
Osztrák aranyjáradék 4°/o kamat. __ __ — — — 4%
Osztrák papirjáradék, adómentes _ ... ... — — ___5%
Osztrák államadósság, kisorsolással 1854-iki á 250 frt p.p. . 4”/o 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1860-iki á 500 frt o. é. 5°/o 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1860-iki á 100 frt o. é— 5% 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1864-iki á 100 frt o. é. 
Osztrák államadósság, kisorsolással 1864-iki á 50 frt o. é...

Pest város kölcsöne 1870-ből ______— — ____ — 6%
Pest város kölcsöne 1871-böl_ __ __ __ —
Budapest főváros 1880-iki kölcsöne __ __ —

Szerbiai nyeremény-kölcsön 100 frank — — —

50/0 

... 30/0

98.50
93.50

97.75

76.90
77.30
77.3C
95.40
92.75

120.50
130.50 
134.5G 
170— 
169—

104—
104—
98—

34.50

98.25

77.10 
77.60 
77.60 
95.70 
93.25 

121 — 
131.50 
135— 
171.— 
170—

104.25
104.25
98.50

35.50

íül-^e'i értékpapírok ^ ÁRKELET

.
RÉSZVÉNYEK.

a) Bankok. BEraf
12.— Ált. magyar municipalis hitelint. 200 202— 210.—
8.- Angol-osztrák bank__ __ __ 120 126.— 126.5C
9.- Budapesti bankegyes.-részv.-társ. 100 113.50 114.5C

Franco-magy. bank felszámolása. 200
Horvát leszámítoló bank__ __ 200

12.- Iparbank, budapesti __ __ 100 54.— 55—

21.-
Központi; partársulati hitelintézet 80 
Magyar Általános Hitelbank ... 200 308— 308 50

71 frk Magyar jelzálog-hitelbank ... 200
b.bO Magy. jelzáloghitelb.II. kib. id.e. 100 124.75 125—
6.- Magyar leszám. és pénzváltóbank 100 105.25 105.75

Magyar országos bank részv.-társ. 100
17.50 Osztrák hitelintézet — — — 160 321.30 321.50
38.30 Osztrák-magyar bank — — 300 827.— 832—
13- I. magyar iparbank... __ — 150 188.50 189.50
45-— Pesti magyar kereskedelmi bank 500 579.— 580.-

Sziszeki hitelbank __ __ __ 100
8.- «Unió» bank__ __ __ __ 100 125.50 126.50

b) Biztosító társulatok.
Bécsi biztositó társaság ... __ 200 275.— 280—
Bécsi élet-és járadék-biztos, társ 200 325— 328.—

222.- Első magyar ált. biztositó társ. — 1000 8650 — 3700—
Fonciére pesti biztosító intézet... 48.— 48.50
Magyar-franczia biztos, társaság 50

80.- Pannónia viszontbiztosító társ. — 300 1125__ 1160—
c) Gőzmalmok.

Concordia gőzmalom.. __ __ 500 540— 542—
50.- Első budapesti. ______ 500 1225.— 1285—

Erzsébet malom _ __________200 220.— 222.—
Hengermalom _________ __ 500 560.— 580—

10— Lujza.. ... ...__________160 253.— 255—
22— Molnárok és sütők.. __ __ 200 348 — 350—

Pannónia... __ __ __ __1000 1160.— 1165—
16— Viktória __ __ __ __ 300 437.— 439.—

d) Közlekedési vállalatok.
— «Adria » magy .tengeri hajózási részv.-t.
— Alföld-fiumei ... __ __ __ 200 174.— 174.50
— Báttaszék-dombovári __ __ 200 170.50 171.50
— Déli vasút __ ... __ ______200 143.— 144.—
— XiSzak-keleti vasút__ __ __ 200 163.50 164.50

Erdélyi vasút ... ... ... __ 200 164.— 164.50
— Győr-sopron-ebenfurti vasút __ 200 

Kassa-oaerbergi vasút ...   200— — 148— 149—
— Magyar-galicziai vasút__ ... 200 163.50 164.49
— M.nyug.v.(székesf.-győr-grácziv.) 200 166.— 167—
— Osztrák államvasut__ ... __ 200 350.50 351—

Pécs-barcsi vasút ... __ __ 200 228— 230—
— Tiszavidéki vasút __ __ __ 200 247.— 248—

OSZTAL.I
1881-re I ÉRTÉKPAPÍROK

8-
*560

Bécsi tőzsde szept. 21.
-4 Általános államadósság.

Egységes jár., papir.május—novemb. 5°,o 
Egységes járadék, papír, febr.—aug. 5% 
Egv-eges járadék, ezüst január—jul. 5c/o 
Egvségesjaradek. ezüstb. apr.—okt. 5°,o
Sorsolássá1,1854-böl250frtsorsj.pp. 4<% 
Sorsolással,1860-ból 500 frtsorsj.o.é. 5°;o 
Sorsolással, 1^60-bol 100 frt sorsj.o.é. 5% 
Sorsolással. 1864-ból 100 frt sorsj.o.é. 
Sorsolással, 1^64-böl 50 frt sorsj.o.é. 
Como-jaradék 42 líra ... - —
ÁUamjószági jelzáloglevél 120 frt— 5 ,o 
Bécs glogn. v. els. jegy. 100 frt p. p. 5%

B A birodalmi tanácsban kép­
viselt királyságok és orszá­
gok államadóssága.

Osztrák aranyj.tr. adómentes 100 frt 4% 
Osztr.papirjár. visszafiz. 1881 100frt o% 
Oszir.kincst.j. visszafiz. 1882 100 frt 5%

C A magyar korona országainak 
allamadóssaga.

Magyar aranyjar. adómentes 100 frt 6°,o 
Magyar aranyjár. adómentes 100 frt 4° o 
.Ma.-yar papa járadék ._ - -- 100 írt 5%
Magyar vasúti kölcsön. 120 frt ezüst 5 o 
Magyar va^ut: k ‘lesön. 120frt ar. k. 5uo 
Gömöri államvas. záloglevél 150 írt 6’o 
Keleti vasúti al .köt v. 1 y,t>V-böi 300 frt 5°/o 
Keleti vasúti al. kötv. 1873-bol 300frt 5°/o 
Keleti vasutial. kötv.l87ti-bol 100 frt 5°,o 
Magy. al lám köles. 1871. sors. IfjOfrt 5‘Vo 
Magy.allamKölcs. 1873. sors. 100 frt 5‘Vo 
Magyar úrbéri válts, kötvény 1»áj frt 5°/o 
M. szőlőnezsfiia-valts. kötv. lOOfrt 5‘Vo 
Magyar nyeremény - kölcsön 100frt 
Magyar nyeremény - kölcsön a 50 frt 
M.hszav s szegedi ny. sorsj. 100 frt 4%

PÉNZ ÁRU
76.80 76.95
7b.85 77.—
77.40 77.55
77.45 77.60

1-20.75 12V0
1.0.75 131.25
134.50 135.- -
170— 170.50
169— 169.50
34 — 35.—

144 50 145.50
98.—

95.45 95.60
92.90 93.05

119.20 119 35
! 88.20 88 33
: 87.15 87.30

134.50 135.—
131.50 135—

90.50 90.80
109.75 110.50
94.50 95.—

97.50 98.—
118.- 118.25
117— 118.—
109-60 109.80

i D) Földteherm. kötv. 100 frt pp.
Csehországi    — — — 5°/o
Bukovinai__ __ — — — 5°/o
Galicziai.. ______— — — 5°/°
Karin thiai_________ — — 5°/o
K raj na és tengerparti — — — 5°/°
Morvaországi ___ ___  — — 5°/°
Alsó-ausztriai. _ _______ — — 5%
Felső-ausztriai__ __ — — 5%
Salzburgi. __ __ __ — — 5%
Sziléziai __     — — 50/0
Stíriai ............................. — — 50-0
Tiroli __ ... ... __ __ — 5%
Horvát- és szlavonországi — — 5o/o
Erdélyi. ... ...   — — 5o/o
Temesi bánság. ... __ — — 5%
Temesi 1867-iki sorsolási záradék 5o/o
Magyar__ ... ... ... — — 5%
Magyar lS67-iki sorsolási záradék 5%

E) Más közkölcsönök.
Danaszabályoz.sors. 1870-böl lOOfrt 5% 
liunaszab. kölcsön 1878-ból 100 frt 5'Vo
Pest városi kölcsön 1871. __ — 6°/o
Pestvárosi kölcsön 1880 __ __ 5'Vo
Triesztvárosi köles. 1865 _ __ — 6'Vo
Trieszt városi köles. 1879 __ — 6°/o
Bécs városi kölcsön 1867 _ — — 5°/o 
Bécs városi kölcsön 1874 (ar. v. ez.) 5% 
Bécs városi kölcsön 1874 (sorsolás) _ 
Viasz járadék ... — — 100 lira 5°.'o
Szerb nyer. köles— — 100 frk 3%
Török vasúti kölcsön _ — 4<J0 frk

Fj Záloglevelek, jelzálog-kötvé­
nyek és kötvények (100 írtért). 

Osztr. ált. földh.-int. sors. ar. v. ez. 4i% 
Osztr. ált. földh.-int. 33 éves visszf. 5 °/o 
Osztr. alt. földh.-int. 50 éves visszf. 5 °/o 
Osztr. alt. földh.-int. 50 éves visszf. 4á% 
Osztr. ált. földh.-int. 50 éves visszf. 4 °/o 
Csehorsz. földb.-társ.36 éves visszf. 5é°/o 
Csehorsz.földh.-társ.3.3 éves visszf. 5 °/o

PÉNZ ÁRU
106— 107—
98.75 99.25
99.50 100.—

105.50 —

104.— —

104.— 105.—
105.50 107.—
104.— —

102.— —

1 110— —

104— 105—
99.—
99.— 102.--
98.25 99—
98— 99—
97.75 98.50
98.50 99.—
98.— 98.50

114.75 115.50
103.75 104.25

97.75 98.25

102.90 103.30

126.60 127.—

34.50 34Í75

25.10 25.30

119.— 119.50

100.— ioo.'öo

98 95 99.10
93.80 94.30

104.50 105.—
102.50 103.50

Központi főldhitelint. bank 38 é. __ 5 °/o 
Gácsországi földhitelintézet 18 é. __ 6 °/o 
Morvaorsz. jelzál.-hitelbank 36 é. ._ 5 % 
Osztrák jelzálogbank 10 éves visszf. 5é°/o 
Osztrák jelzálogbank sorsolással .. 5 %
Osztrák-magyar bank    __5 %
Osztrák-magyar bank     44%
Osztrák-magyar bank ... __ __4 %
Első osztrák takarékp. sorsol. 30év 51% 
Első osztrák takarékp. sorsol. 32 év 54% 
Magyar ált. földhitel.-részv.-t. 34 év 54% 
Magyar földhitelintézet _ ... ... 54% 
Magyar földhitelint. sorsolása 39 év 5 % 
Magyar földhitelint. sorsolása ... 44% 
Magyar földh.-int. sors. 39 év arany 5 % 
Magyar jelzálogbank... 25 évi sors. 54% 
Magyar jelzálogbank.... 40 évi sors. 54% 
Magyar jelzálogbank ___40 évi sors. 5 % 

G) Elsőbbségi kötvények. 
Albrecht pálya __ ... 300 frt ezüst 5% 
Alföld-fiumei pálya. 200 frt ezüst 5% 
Arad-temesvári vasút 200 frt ezüst 5%
Cseh északi vasút __ 300 frt ____5%
Cseh nyugati vasút... 300 frt _ ... 5% 
Dunagözhajózási társ. 300 frt ezüst 5% 
Dunagözhaj. társ. 100/200 frt ezüst 6% 
Dunagözhajózási társ. 200 frt arany 5%
Duna-drávai pálya__ 200 frt ezüst 5%
Erzsébet pálya__ — 100 frt ezüst 5%
Erzsébet p. 300 frt o. é. 1862-iki kib. 5% 
Ferdinand északi pálya 100 frt p.p. 5% 
Ferdinand északi pálya 100 frt o.é. 5% 
Ferdinánd északi pálya 300 frt ez. 5% 
Ferencz-József pálya ___ 200 frt ez. 5% 
Pécs-barcsi pálya 200 frt ez. 5%
Károly-Lajosgácsi pálya 300 frt o.é.44% 
Kassa-oderbergi pálya _ 200 frt ez. 5% 
Eperjes-tarnovi pálya 300 frt ez. 5% 
Lemb.-czem.-jassii p. I. kib. 300 frt o.é. 
Lemb.-czem.-jassii p. II. kib. 300frt ez. 
Lemb.-czem.-jassii p.III. kib. 300frt ez. 
Osztrák észak-nyugati p. 200frt ez. 5%

PÉNZ
99.75

101.50
103.50 
100.25 
100. 
100.60
100.25 
95.30

101.75
101.75
98.25

101.25 
100.
94.50

lOli—
101.—
98.25

94.50
96.50

103.-
100.50

108.50
92*50
98.50
98.50 

106.25 
101.75
106.25 
101.70
101.25
100.25
97.50 
94.— 
93.75

100.50
98.50 

102.20

ÁRÉ
100.-
102.50
104.—

100.80 
100.40 
95.50 

102 25 
102.25 
99.— 

102.25 
101. 
95.

119.75

98.75

94.80
96.75

103.25 
101.—

109.-

92.80
98.75 
98.75

107.—

106Í75
102.—
101.75
100.50
97.80 
94.20
94.25 

101.—
99.—

102.60

Rudolf-pálya ______ __ 300frt ez. 5%
Erdélyi pálya__ __ 200frt ez. 5%
Osztrák állam vaspálya— 500 frank 3% 
Osztr. állam.-p. 1874. kib. 500frank 3%
Déli pálya ___ __ ___ 500frank 3%
Déli pálya —     200 frt ar. 5%
Dél-északném. összek.-p. 100 frt o.é. 5% 
Dél-é.-n.összek.-p.l879.k. lOOfrt o.é. 5% 
Tiszavidéki pálya.— lOOOfrto.é. 5% 
Magyar -gácsorsz. pálya 200frto.é. 5% 
Magyar észak-kel. pálya. 300 frt ar. 5% 
M.nyug.(Székesf.-györ-grácz) 200 frt 5%

H) Különféle sorsjegyek.
Hitelintézet _      100 frt o.é.
Clary.__ __ ______ 40 frt p.p.
Dunagözhajózási _ __ __100 frt p.p.
Innsbruck városi — —
Keglevich... ... — —
Krakkói sorsjegy-kölcsön _
Laibachi dijsorsjegy__ __
Buda város kölcsöne — „
Pálffy.. ..........................-
Rudolf alapítvány— — - 
Salm.__ ... — — —
Salzburgi dijsorsjegy__
St.-Genois.__ __ — —
Stanislau városi 
Trieszt városi
Trieszt városi_
Waldstein__
Windischgrätz _

20 frt o.é. 
10 frtp.p. 
20frt o.é. 
20frt o.é. 
40frt o.é. 
40 frt p.p. 
10 frt o.é. 
40frt p.p. 
20 frt o.é. 
40frtp.g. 
20 frt o.é. 

100 frt p.p. 
50 frt o.é. 
20frtp.p. 
20 frt p.p.

N yereményjegyek 3°/o-nyi kölcsön. _ __

I) Bankok részvényei.
Angol-osztrák bank — — 200 frt 5%
Bécsi banktársulat __ __ 200 frt 5%
Bécsi bankegyesület „ — 100 frt 5% 
Osztrák által, földhitelintézet 200 frt 5% 
Pesti magyar keresked. bank 500 frt 5% 
Keresked.és ipar hitelintézet 160 frt 5% 
Magyar általános hitelbank. 200 frt 5%

16.-

Pesti közúti vaspálya ...
Pesti közúti vaspálya élv. jegy.—

e) Takarékpénztárak.
Budapest III. kerületi. __
Czeglédi __ __________
Országos központi ___ __
Pesti első hazai __ __ _
Egyesült Budapest fővárosi. 
Magyar ált. takarékp. részv.-tár. 
Pakracz-daruvár-kutinjai__

f) Különféle vállalatok.
Alagút. __ ... __ ______
Általános ipar-részvény- társulat 
Általános waggon-kölcsönzötárs. 
Franklin-Társulat könyvnyomda 
Ganz és társa vasöntöde s gépgy.
Gschwindt-féle szeszgyár__ __
Gyapjumosó és bizt. első magyar 
Kereskedelmi testület épülete 
Könyvnyomda «Athenaeum» . 
Pesti könyvny. részvény-társaság 
Kőszén- és téglagyár (Dräsche)
Pesti épitő-társaság ___ __ __
Rimamurány-salgótarjáni vasmű
Salgó-tarjáni kőszénbánya _ __
Schlick-féle vasöntöde s gépgyár 
Schlick-félevasönt.sgépgy.II.kib.
Serfőzde első magyar _ __ __
Sertéshizlaló... __ __ __
Sóskúti kőbánya. __   __
Spodium és csontlisztgyár __
Szálloda részvény-társaság. __
Tégla- és mészégető, újlaki__
Téglagyár, kőbányai __ __ __

ZÁLOGLEVELEK.
Magy. földhitelintézet papirérték 
Magy. földhitelintézetpapirérték 
Magy.földhitelintézetpapirérték 
Magy. földhitelint. arany v. ezüst 
Magyar jelzálogbank. ... ...
Magyar jelzálogbank ... __
Kisbirtokosok orsz. földhitelint. 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 
Osztrák-magyar bank osztr. ért. 
Pesti magyar kereskedelmi bank 
Pesti magyar kereskedelmi bank 
Pesti magyar kereskedelmi bank 
• Albina* takarék-és hitelintézet

K UTOLSÓ ÁRKELET
pénz áru

BEFIZ.
FRT

MM 594.— 596—
200 430.— 431 —

260 — 265.—

50 51.— 53—
100 — —
300 533.— 535—

1000 4800.— 4840—
200 53S.— 510.-
100
50 — —

c.
105 113.— 114—
100
80 89.50 90.5C

150 154— 156.—
400 690.— 692.—
?00 400.— 406. -
200 — .-- -- .--
2-lü — —
200 558.— 562—
500 800— -- .—
130 164.— 164.50
85

loo 127.50 127.75
100 115,— 116.—
200 227 — 229.—

ni.— 112.50
400 650.— 652.—
200 343.— 345—
200 50.— 51 —
200 277.— 282.—
200 — —
200 108.— 109—
160 262.— 265—

5*0/0 101.50 102.25
5 o/o 100.— 100.50
4*0/0 94.25 94.75
5 o/o 119.50 120—
5*o/o 101 — 102 —
5 o/o 98.— 98.50
5*o/o 100— 101 —
5 o/o 100.20 100.50
4*0/0 100.50 100.75
4 o/o 95.25 95.75
6 o/o 101.50 102.—
5*o/o 101.50 10-2—
5 o/o 99— 96.50
6 o/o 99.50 100.-

ÉRTÉKPAPÍROK CT0L80 ARKBLET
Dénz áru

ELSŐBBSÉGEK.
Alföld-fiumei vasút (nagyvárad- frt

eszéki vonala) ... __ ... 200 5%
Alföld-fiumei vasút 1874. kib. 200 5% 
Báttaszék-dombovár-zákányi v. 200 5%
Dunagözhajózási társulat ____ 300 5%
Dunagözhajózási társulat.. __100/200 6%
Észak-keleti vaspálya  ... 30u 5%
Észak-keletivaspálya(aranyban) 300 5% 
Észak-keletivaspálya(aranyban) 1000 6% 
Magyar-galicziai vaspálya ... 200 5°,o 
Magy .-galicziai vaspálya II. kib. 200 5°,o 
Magyar nyugati vasút (székes-

fehérvár-györ-gráczi vonal) _ 200 5% 
Magyar nyugati vasút 1874. kib. 200 5% 
M.vas.elsöbbs. beruh.aranyban200; 1000 5%
I. erdélyi vaspálya._ __ ... 200 5°/o
Győr-sopron-ebenfurti vasút _ 200 6°/o
Kassa-oderbergi vasút, ezüstben 200 5% 
Kassa-oderb. v. (eperjes-tarn.v.) 300 5°,o 
Kassa-oderb. v. (osztrák vonal) 200 5% 
Kassa-oderb. v.(magyar vonal). 100 5%
Osztrák államvasut __ ... 5%
Tiszavidéki vasút ... ... ... 5°,o
Általánosipar-részvény-társulat 100 6% 
Budapesti lánczhid ... ___ 100 6%
Kőszén- és téglagyár kötvények 100 6%
Lloyd- és tőzsde-épület ... ___ 100 5%

MAGÁNSORSJEGYEK.
Osztrák hitelintézet__ __ __ __
Buda városi sorsjegy __ __ __
Keglevics sorsjegy ... __ __ __ __
Pálffy sorsjegy ... __ __________

PÉNZNEMEK.
Császári királyi arany (vert)__ ...__
Császári királyi arany (kör.) _ __ __
Osztrák-magyar 8 frtos arany _. __ __
20 frankos arany__ ... __ __ __
Török aranylira __ __ __ __ __
Osztrák és magyar ezüst ... ... ... 
Német birodalmi bankjegy 100 márkányi _

Váltók árfolyama (látra). kÍlab 
Német bankpiaczok 100 márk __ ... 4 ,Jo
Amsterdam 100 hollandi írtért__ 34%
Brüssel 100 frankért _ __ __ __4 %
Páris 100 frankért. __ __ __ 34%
Marseille 100 frankért __ __ __34^'. 0
Svájczi pénzpiaczok 100 frankért__ 4 °,o
Zürich 100 frankért __ ... ... __4%
London 10 font sterlingért__ __ 3%
Szentpétervár 100 rubelért __ __6 %
Milano 100 lire nouve ital.__ __ 5 °,o

96.50 
96 —
92.50

91.75 92.-

108.75.109.25 
91.50! 92.—

94.25 94.75

103.50

96.50

5.66
5.65

9.464
9.464

58.20

58.20
98.—

47.15

47.10 
47 10 

119.20

176.—
39.50
20.—
39.—

5.68
5.67
9.48
9.48

58.30

58.30
98.20

47Í25

47.20 
47.2C

119.40

PÉNZ ÁRU ÁRU PÉNZ
100.40 100.70 Alsó-ausztriai leszámít, társ. 500 frt 5% 870.— 878.—
91.50 91.75 Magy.Iesz. és pénzváltó bank lOOfrt 5% 105.50 105.75

180.50 181.50 Bécsi giró- és pénztáregylet 200 frt 5%
177— 177.50 Osztrák jelzálogbank __ ... 200 frt 5%
134— 134.50 Magyar jelzálogbank II. kib. 200 frt 5%
117.75 118.25 Osztrák tartományi bank__ 200 frt 5% — —
97.— --- . - Magyar országos bank ... 200 frt 5% — —
98.50 99.50 Magyar ált. municip. hit.-int. 200 frt 5% — —

100— 100.25 Osztrák-magyar bank_ ... 600 frt 5% 826— 827—
94 40 94.70 Unio-bank ... __ __ 100 frt 5% 125— 125.20
91.30 91.50 Általános forgalmi bank__140 frt 5% 145.75 146.25
97.25 97.75 K) Közieked. vállalatok reszv.

Albrecht pálya ___ ... 200 frt o.é. 80.59 82—
Alföld-fiumei pálya __ 200 frt o.é. 5% 174— 174.50

174.75 175.25 Buschtiehradi vasút ... 500 frtp.p. 5% 888— 890—
41 — Buschtiehradi v. (lit. B.) 200 frt o.é. 186.50 187.50

109— 110— Dunagözhajózási társas. 500 frt p.p. 594— 596.—
23.— 24— Duna-drávai pálya ... 200 frt ez. 5% 171.25 172—
19.— Erzsébet pálya _ ___ 200 frtp.p. 5% 212.50 213.—
20.60 21— Erzséb. p. Lincz-Budweis 200 frt o.é. 5% 191.50 192.—
23.50 24— Ferdinánd északi pályalOOO frt p.p. 5% 2765.— 2770.—

39.£5 Ferencz-József pálya ___ 200 frt o.é. 5% 193.— 193.50
36— 37— Pécs-barcsi pálya 200 frt o.é. 5% —.—
21.50 22— Károly-Lajósgaliczicz.p. 200 frt o.é. 5% 320.50 320.75
51.75 52.25 Kassa-oderbergi pálya 200 frt o.é. 5% 148.- 148.50
23.50 24— Lemberg-czern.-jassi p. 200 frt o.é. 5% 171.75 172.25
47.75 48.25 Osztrák-magyar Lloyd _ 500 frt o.é. 5% 677— 679—
24.25 25— Osztrák északnyugoti p. 300 frt o.é. 3% 214.50 215. -

127— 127.50 Rudolf-pálya. .... ... 200 frt o.é. 5% 166.25 166.75
-- .-- 63.25 Első erdélyi pálya ... 200 frt o.é. 5% 165 — 165.50
-- .-- 29.— Osztrák álíamvasuttárs. 200 frt o.é. 5% 351 — 351.25

39.25 Déli pálya ... ... ... 200 frt o.é. 5% 145.50 145.70
30— 31— Délészak-ném.összek.p. 200 frt o.é. 5% 151.75 152.25

Tiszavidéki pálya. ... 200 frt o.é. 5% 247.25 247.75
Bécsi Tramway _ __ 200 frt o.é. 5% 230.25 230.50

126— 126.25 Magy. gácsországi pálya 2(J0 frt o.é. 5% 163.50 164.—
Magyar északkeleti pálya 200frt o.é. 5% 164.25 164.75

118— 118.25' M. nyug. székesf.-gráczi 200 frt o.e. 5o/0 167— 167.25
234— 235.50 L) Iparvállatok részvényei.

Osztr.általán.épitö-társaság 200 frt 92.50 93.50
321.60 321.80 Innerbergibányatársaság... 200 frt
307.50 307.75 Judenburgi vasmű — — 70 frt —

ÁRU
Liesingi serfőzöde __ __ 100 frt 4° 0 69.25
Nezsideri papirgyárrészv.-t. 200 frt 5%------
Prágai vasipar-társulat   200 frt 184.—
Rima-murányivas.-társ. ... lOOfrt 5% 127.— 
Salgó-tarjáni köszénbánya.. lOOfrt 5% 115.— 
Bécsi fegyvergyár társaság lOOfrt 5% 1156.— 
Által, waggon-kölcs.-t. Bpest 80 frt 5% ! 89.50 
Bécsi épitö-társaság...  lOOfrt 70.50
Assicurazionigen.com. 1000 frt p.p. 5% 
Azienda assicuratrice __ 1000 frt o.é. 
«Duna» osztr. bizt.-r.-társ.__ 200 frt 5% 
Viszontbiztositó-társ. bécsi _ 200 frt 5% 
« Securitas » viszontbizt.-társ. 250 frt 
Bécsi élet- és járad.-bizt.-int. 200 frt 5% 
Bécsi biztositó társaság ... 200 frt 5% 

M) Váltók (látra).
Amsterdamra ....  100 hol.frt 5 %
Brüsseli.. __ — 100 frank _ 44%
Német bankpiaczok__100 márka 4 %
London __ ... __ 10 fontst. 4%
Milano ... — __100 ol. lira 5 %
Franczia bankpiaczok 100 frank. 4%
Páris __ __ __ __100 frank _ 4 %
Pétervár _ ... ... 100 rubel. 6 °,o
Svájczi piaczok __ ... 100 frank _ 44%
Zürich__ __ ... 100 frank. 44%

N) Valuták.
Császári és királyi arany ... darabja ._ 
Császári és kii. reezésarany, darabja __ 
Osztrák-magyar 8 frtos arany darabja __
20 frankos arany _ __ ... darabja __
20 márkás arany______ darabja __
Orosz imperiale   darabja __
Sovereigns —     darabja __
Török arany lira „ ___ ... darabja __
Mária-Terézia (Levant) tallér darabja __
Ezüst __ ... — __100 frt o.é.
Ezüstjáradék-szelvény ... 100 frt o.é.
Német birodalmi bankjegy... 100 márka 
Olasz bankjegy _ — ... 100 ol.lira
Orosz papír rubel. — ... darabja __

1950.—

280.—

97.95

58.25
119.15

47-15

47-15
47-15

5.64
5.65 
9.45 
9.45

11.66
9.72

11.87
10.74

58.20
46.45

1.18*

69.75

186.—
127.50
116.—
158.—
90.—
71.50

302-

330.—
290.—

98.05

58.30
119.35

47.20

47.25
47.25

5.66
5.67 
9.46 
9.46

11.68
9.74

11.92
10.76

58.30
46.55

1.18$

<1*

jgsg
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gép- és rcsíalemez-gyára Budapesten,
Gyúr: váczi-ut. az osztr. államvaspálya közelében.

Ralitár: vaci-körüt 68. szám. 
áiónlia minden sazdasneri kiállításon kitüntetett, javított gyárt- 
riánvmt*mint: TBIEÖSÖKET változó rostával, tisztító-gépeket 
«reiflével különlegességek nialiaok számára, 28.416. sz. alatt szabadalmazott harmas Ikéket, cséplogép-rostákat lynkkasz- 
tolt és hasított lemezek vas, aczél és horganynol, valamint 
mindennemű mezé,gazdasági gépek és szereket 
, : .. .... , i n <r v e n es I» e r m e n t V e1 "V- 51 II « »- 1 a * ** w » k ii 1 <1

Bécsi
sorsjegy-ígérvények

Húzás október 2-án.
Darabonkint 2 forint 50 kr, és bélyeg.
S0~2 sorsjegyre egy 50 kros sorsjegy Ingyen, fcl

.■■■■_ le i n. d 6 - h ivatalánakl
ALXiO JlDÁ>ank- és váltónzlete
Engel Zsigmond és Társa BUDAPESTEN Dorottya-utea 5. |

Einieiinéikm BOBml »eml^leslttetikTl

BOBSiJTOK
J Itoszolidabb s legjobb szerkezetűek. Közönséges módszer és legújabb vizszintes-kiilönbzetes ha- 
! tAsú borsajtók a képzelhető legnagyobb munkaképességgel, háromféle szölióznzót vashengerrel ajánlanak.

M @y|1| W Jk H1I nf) MlfTTf1 T PB Budapesti trieur, rostalemez és gazdasági IT 11 1 «5 Jn. H K K *3 fii II11 le II II gépek gyára Budapesten a Margithid közelében. 
U W ■ ünnllnl *&&WeSelfilee W Árjegyzékek ingyen és bérmentve. ""W
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EGYETÉRTÉS. SZOMBAT. SZEPTEMBER 23.
0 rovatban minden szó beiktatása 2 Torba kerül, hir­
detések után, melyek a hirdető félnek külön lakczimé- 
vel is el vannak látva, még 30 kr. bélyegdij fizetendő.

Júnó!
r relet nem kaptam ; csak sorai­
ból sejtem, hogy volt. Már itt 
vagyok. Hr! ' 'im? 1078

M - zter!
Harmadik szt piembenre én vála­
szoltam azonnal, és várom az 
ígért t-sö szeptemberit minden­
nap tudvalevő lakásomra d. u. 
S orakor. Örökké tied «Mignon*.

1075

Házassági ajánlat.
Egyffiatal gyógyszertár tulajdonos, 
ovi 2000 irt jövedelemmel óhaj­
tana egy 18—24 éves leánynyal 
vagy gyermektelen özvegygyei 
komoly ismeretségre lépni, ki 
fi—7 ezer forint hozománynyal 
rendelkezik. Titoktartás bizfosit- 
tatik. Levelek «Ismerettség 1076» 
rzim alatt kiadóhivatalhoz kül­
dendők. 1076

A Tisza mentében
3o00—4000 frt közt forgalmú 
gyógytár, házzal együtt, családi 
körülmények miatt eladó. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 1805

Zalaxnegyében
Egerszegtól 1 órányira 692 hold 
egy tagban épületekkel együtt 
instrukczió nélkül eladó. S000 frt 
azonnal fizetendő, a hátralék 16 
év alatt törlesztendő. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 1685

Egy nagyobb vidéki
vaiosban egy igen szépen beren­
dezett és jó forgalomnak örvendő 
vas- és füszerüzlet azonnal 
eladó. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 1770

1882

Egy csinos szobale-
ány azonnal alkalmazást nyerhet. 
Bővebben a kiadóhivatalban. 1891

Több gymnasium!
osztályt végzett ifjú egy vidéki 
gyógyszertárban mint gyakornok 
alkalmazást nyer. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 1827

Házassági frigyet
óhajt terv Só éves tériiu. egy 
20—30 éves növel, kinek 15—20 
ezer frtnyi készpénz avagy ingat­
lana van. mely részére biztosit- 
tatik. A vagyon szorgalom utáni it
jövedelme közös czélokra lesz for- 
ditandó. heveiben bővebben arcz- j embe^ r 
kép melle kiese kívántatik. Levelek 
a kiadóhivatalhoz czimzendök 
999. sz. alatt. 1060

Vétel.

Egy magános nő,
ki anyagi szükségben él — felkér 
egy éltes urat segítségért. — Le­
velek «a barátságért« czim alatt 
a kiadóhivatalba keretnek. 1072

Két—három akó
ó-somlai bor kerestetik megvé­
telre. Ajánlatok cBor* czim .- Inti 
a kiadóhivatalba küldendők. 1839

s solid fiatal
aj t venni részlet­

ízre s mellett. Ajánlatok «óra* a 
kiadó. .. ... küldendők. 1838

Kerestetik
egy öt éves leányhoz és egy négy 
éves fiúhoz egy bonne, ki a ma­
gyar ryelvet tökéletesen bírja és 
a háztartásban segédkezet nyújt 
10 frt havidijjal; ajánlatok kül­
dendők. B. G. poste restante 
Szabadkán. 1069

Egy jó házőrző
kutya kerestetik megvételre. Bő­
vebben a kiadóhivatalban. 1837

Kerestetik
e~y tiszta jellemű, becsületes nő, 
ki főzni és sütni jól tud, a ba­
romfi - tenyésztés- és tej kezelés­
ben tökéletesen képesített, ugy- 
szinte a konyhakert, különösen a 
kendermüveléséhez ért és annak 
szövéséhez, szóval a külső és 
belső háztartást önállóan vezetni 
képes. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 1818

Egy műveltebb
hölgy, ki a magyar, német és 
franczia nyelvet teljesen érti; nem 
különben a kézimunkákban, és 
házvezetésben is jártas, mint tár- 
Falkodónő va^ymint házikisasszony 
alkalmaztatni óhajt, szerény igé­
nyek mellett inkább gyengéd bá­
násmódra néz, mint fizetésre. 
Ajánlatok «magyar nő 1035» czim 
alatt a kiadóhivatalba intézendök.

1035
Egy 32 éves,

virágzó egészségnek örvendő 
özvegy, ki a háztartást minden 
tekintetben bárkinek megelégedé­
sére vezetheti, főzni és sütni jól 
tud, mint gazdasszony alkalma­
zást keres. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 1809

Kerestetik
egy 14—15 éves leány gyerme­
kek mellé játszótársul, ki a ma­
gyar és német nyelvet tökélete­
sen bírja és ez utóbbi nyelvben 
tanitni is képes. Bővebbet a ki­
adóhivatalban. 1726

Eladás.

Bútor kerestetik
megvételre részletfizetés mellett. 
Ajánlatok «'Bútor* czim alatt a 
kiadóhivatalba küldendők. 1836

Egy fűszer-üzlet
dohánytőzsdevel együtt Vj-Pesten j alatt 
azonnal átvehető. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 1834

Füszerüzlethez
való teljes berendezés, majd csak 
uj, eladó. Bővebb felvilágosítást 
ad Farkas Mihály Kecskeméten.

1050

Asztalos-műhely
teljes fölszerel s=p! azonnal meg­
vétetik. Levelek a «műhely» czim 

kiadóhivatalba küldendők.
1842

Egy műkertész,
ti a tut nyelvet jól beszéli és 
különösen a gyümölcsészet körüli 
teendőkben jártassággal bir, nem 
nagy igényű, uj évtől kezdve al­
kalmazást nyerhet. Hol ? me - 
mondja a kiadóhivatal. 1788

Egy művelt leány,
ki a háziteendőkben igen jártas 
a külső és belső gazdaság veze­
tését teljesen érti, a varrásban, 
úgy felső ruha, mint fehérnemű 
készítésében gyakorolt, és mű­
veltségénél fogva gyermekek ne­
velései és tanítását is magára 
vállalja, mint házvezetőnő sze­
rény igények mellett alkalmazást 
keres. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 1810

Egy szatócs-üzlet
tőzsdével együtt elutazás vegeit 
azonnal eiadatik. Bővebbet a ki­
adóhivatalban. 1829

A budai oldalon egy
jövedelmező csinos ház megvétel 
végett kerestetik, vagy egy föld­
birtok. mely ugyanazon oldalon 
van, habár távolabbra is esik. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1032

Egy IV. gimnázi-
umi osztályt végzett tanuló egy 
vidéki gyógyszertárban mint 
gyakornok azonnal felvétetik. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1735

Kerestetik
egy csinos szobaleány, 
a kiadóhivatalban.

vidékre
Bővebbet 

1814

Egy tisztességes,
jó származású, igen megbízható 
-9 éves özvegynő, ki magyarul 
és németül beszél, ki a háztartás 
minden ágúban jártas, mint gazda- 
asszony vagy házvezetőnő kivan 
alkalmaztatni. Bővebben a kiadó- 
hivatalban. 184-t

Egy 15—16 éves
csinos szerény és szelíd lány, ki a 
háztartásban, kézimunkában igen 
jártas, Jól főz, beszél magyarul 
és keveset németül, előkelő csa­
ládból való, valamely éltesebb úri 
családot kéri örökbe fogadtatása 
iránt. Bővebben a kiadóhivatal.

1804

Egy miveit előkelő
családból származó idősebb öz- 
vegynö, ki a magyar, német és 
franczia nyelvben tökéletesen 
jártas, mint társalkodón ö, vagy 
nevelőnő óhajt alkalmaztatni. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. *1717

Egy jó családból
való 28 éves özvegy nő, ki a 
a külső és belső gazdálkodás 
minden szakában tökéletes jár­
tassággal bir, mit nagyúri házak­
tól nyert bizonyítványokkal igazol 
hat kitünően főzni tud mint bármi­
nőszakács, nemkülönben a baromfi 
és sertés neveléshez is ért, vala­
mint a tej kezelést is, mint gazd­
asszony alkalmazást keres. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 1702

Egy igen csinos
szoba-leány alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1771

Egy a gazdasági
pályán már 30 év óta működő 
gazdatiszt elsőrendű bizonyítvá­
nyokkal szerény feltételek mellett 
alkalmazást keres. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 1684

Egy 23 éves
igen becsületes, szolid természetű 
és tiszta jellemű nő, ti a külső és 
belső gazdaság vezetéséhez ért, 
kitünően főz, mos és vasal, a leg! 
magasabb igényeknek megfelelő 
módon nihanemüeket szab és varr, 
sót férfi gyermekek számára is, á 
gazdaság és háztartás körül igen 
tiszta jellemű, esetleg ha szüksé­
ges, biztosítékot is adhat, vala­
mely árvaházhoz vagy úri házhoz 
mint gazdasszony ajánlkozik. Bő­
vebben a kiadóhivatalban. 1705

Mint írnok ajánl.
kozik ügyvédi irodába egy szolid 
fiatal ember, ÍV. éves jogász. 
Bővebben a kiadóhivatalban. 1797

Minden hirdetésre felvilágosítást a kiadóhivatal ad 
Levélbeli tudakozódásokra is po ntosan válaszolunk 
ha a válaszra szükséges postabélyeg beküldetik

Egy 34 éves, nős,
gyermektelen gazdatiszt, ki a gaz­
daság minden ágában, fásítás, 
szőlő és állat-tenyésztésben kitűnő 
jártassággal bir, a számadási 
könyveket vezetheti, és bizonyít­
ványai nagy gyakorlotságra mu­
tatnak, alkalmazást keres. 1716

Dunáninnen vagy
túli megyékben egy 500—SOU h. 
birtok felszereléssel együtt v gy 
a nélkül megvétel végett keres­
tetik. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 1816

30 drb legjobb szőrű
tartani való kosok eladók Braun
é-- Lövi Ludas Heves megve. 1064 g _ .. . L___ » ,— -----------------—Ei------- aomogy, Zala vagy
Pék Üzlet teljes fel- I Vasmegyében herbe kerestetik egy
szerelésse l, lakással azonnal I ® holdas birfos. vagy pedig
átvehet". Bővebbet a kiadóbiva- I nevezett megyék egyikében 4—500 
falban. 1062 “öld megvételre kerestetik. 1800

Vidéki gyógyszer-
tárba egy több gimnáziumi osz­
tályt végzett ifjú gyakornoknak 
azonnal feltételi!:. Bővebbet a 
kiadohiva-talban. 1742

Arad közelében Egy egészséges, tér-
pgy 2oO—2^0 holdból álló egy- j mékeny es népesített vidéken, egy 
tagban fekvő birtok eladandó, j jo minőségű nagyobb birtok hozzá 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1815 | való lakházzaf épületekkel és 
yi. j ' 1 Aftíi egyébb gazdászati felszerelésselX,lado 1000 holdas Örök áron kerestetik megvétel 
birtok un lakkal, elegendő gaz- vegeit, oly módón ha a vétel ár 
da sági épülettel. A birtok a Ba- Ieözetése * 16—20 évi megállapi 
laicntól e* két vasúti állomástól 1 tan dó részletekben lehetséges. Az 
egy órai távolságra van. Böveb- j eladó töké’etes biztositást nver. 
ben a kiadóhivatalban. 1794 Bővebbet a kiadóhivatalban. 17sl

Hont megyében,
Szobb x-asutí állomástól jelenleg j 
t órányira de legközelebbi jövő- j 
ben Ipolyságtól 1 órányira fekvő I 
600 holdas birtok. Palást község 
közelében eladó. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 1790

Egy 243 holdból
álló tii^osiieit bírtok, igen jó 
földek, közel Szombathelyhez. Vas- 
megyében. gazdasági épületekkel 
es űrihazakkal, teljes felszerelés­
sel eladó és igen kedvező feltéte­
lek mellett azonnal átvehető. Bő­
vebb értesítést a kiadóhivatal ád.

1728

Egy magas erős
férfiú teljes disz magyar ruhát, 
esetleg csak ékszert megvenni 
hajlandó. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 1778

Egy öreg házaspár
hajlandó egy hü. feddhetien életű 
fiatal leányt örökbe fogadni, ille­
tőleg ha megbecsüli magát, öt 
mint gyermekieket kiházasitani, 
kell hogy magyarul vagy néme­
tül jól tudjon. Bővebbet a kiadó­
hivatalban. 1754

Egy betüszedő-gya-
komok, kinek a sima és accidenz 
munkákban már meglehetős jár- 
tassága van alkalmazást keres 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 17S9

Egy 41 eves
özvegy férfi, ti 20 éven át na­
gyobb uradalmakban mint gazda­
tiszt alkalmazva volt, továbbá 
mindenféle gazd. állatot tenyésztő 
és hizlaló, úgy erdökezelö, szőllő- 
termelő, borkezelö-gépekke! ellá­
tott gazdaságot kezelni és vezetni 
képes, azonkívül a magyar, német 
és oláh nyelvet teljesen bírja es 
esetleg 2000 forint biztosíté­
kot is adhat, egy nagyobb ura­
dalomba mint gazdatiszt ajánlko­
zik. Bővebbet a kiadóhivatalban 
______  170S

Egy 34 éves
erőteljes családos végzett gazdász, 
ki a gazdászat minden egyes ne­
mében szakavatott, azonkívül vé­
gezte a kereskedelmi akadémiát 
is, a magyar és német nyelvet 
tökéletesen bírja és mint gazdatiszt 
már 14 év óta nagyobb uradal­
makat önállólag kezelt, hasonló 
alkalmazást óhajt. Helyét azonnal 
elfoglalhatja. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 1706

Egy már éltesebb
férfi, kinek önálló üzlete volt, és 
mint hivatalnok is több évig mű­
ködött, bárminemű foglalkozást 
óhajt elnyerni mint portás, iroda­
szolga vagy más efféle. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 1791

Egy fiatal leány,
ki magyarul, németül és franczi- 
ául igen jól tud, és a kézimun­
kákban is jártas, fiatal lány mellé 
társalkodonöül ajánlkozik. Bőveb­
bet a kiadóhivatalban. 1704

Kerestetik
egy fiatal leány (legfeljebb 15 éves 
legyen) két kis leány mellé a né­
met nyelv tanulása végett játszó­
társul. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 1723

Egy jobb családból
való fiatal leány, ki némi művelt­
séggel bir, játszótársul alkalma­
zást nyer. Bővebbet a kiadóhiva­
talban. 1819

Egy gyermekkar-
tésznő hasonló állást óhajt elfog­
lalni a délelőtti órákban azaz 
9-tól 2-ig. ugyanaz a zongora ia- 
tékban órákat ad. Bővebbet" a 
kiadóbiva talbün. 1776

Egy 25 éves fiatal
gazdatiszt, ki úgy elméletileg mint 
gyakorlatilag kellő tapasztalattal 
bir, és jelenleg is egy minta-gaz­
daságban működik, alkalmazást 
óhajt. Bővebbet a kiadóhivatal- 
ban. 1732

Egy 30 éves nő,
rom. kath. ki bármilyen háztar­
tást vezetni képes, főzni vasalni 
tud, fehérnemüeket rendbe tar­
tani és varrni, igen szerény igé­
nyű mint gazdasszony vagy mint 
kulcsárné alkalmazást óhajt 
Egyedüli feltétele, hogy 6 éves 
kis leánykája vele mehessen. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 1729

Egy fiatal nős,
nem nagy igényű mükertész, ki 
a gyümölcs, szőlő, zöldséges kert 
és üvegházakban tenyésztő virá­
gok kezeléséhez egyaránt ért, mit 
bizonyítványokkal igazolhat, új­
évkor jelenlegi állását változtatni 
óhajtja. Bővebbet a kiadóhíva- 
talban. 1703

Egy fiatal művelt
nő egy igen finom úri családhoz 
nevelőnknek gyermekek mellé, és 
egyszersmind házvezetőnőnek 
ajánlkozik. Képes a magyar, né­
met és tót nyelvben oktatást 
adni, jártas a legfinomabb és 
legnehezebb női kézimunkák ké­
szítésében, mert mint ilyen egy 
nagyobb elemi iskolában már 
alkalmazva volt, továbbá a leg­
elegánsabb női ruhák készítését 
és tökéletes szabását, ugyszinte a 
fehérnemű varrást és szabást 
tökéletesen érti, a háztartásban 
pedig annyira otthonos, hogy azt 
teljesen önállóan vezetheti. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 1769

Egy miveit,
jó családból való, csinos külsejű 
30 éves özvegynö, ki ért kellő­
leg a háztartáshoz, mint gazd­
asszony óhajt valamely plébánián 
alkalmaztatni. Bővebben a kiadó- 
hivatalban. 1843

Egy már 20 éven át
önállólag működő gazdatiszt, ki 
minderről kitűnő (bizonyítványok­
kal rendelkezik, alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1834

Egy 27 éves
rom. kath. csinos külsejű özvegy­
nö, ki főzni és vasalni tud, szóval 
a házteendöket önállóan vezetni 
képes, a ruhavarrást valamint gé­
pen varrni igen jól ért, minden­
ben megbízható, tejkezelésnek, 
baromfitenyésztésnek nagy ked­
velője, mint gazdasszony alkal­
mazást keres. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 1765

Egy 44 éves,
nős és családos, már 25 év óta 
grófi uradalomban alkalmarott 
képzett gazdasz, ki a földmivelés 
úgy az állattenyésztés minden ne­
meiben egyaránt jártas, az egy­
szerű kameralis és a kettős könyv­
vitelt érti, magyarul, németül és 
tótul tud, szóval mind elméleti, 
mind gyakorlati képzettsége és is­
meretek tökéletes, mint gazdatiszt 
al almazást keres. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 1709

Egy kitűnő képzett­
seggei bíró gazdatiszt, ki 16 éven 
át egy és ugyanazon helyen egy 
nagyúri birtokban kezelötiszt lé­
vén, es csakis, mert jelenleg a 
birtok bérbe adatik, kénytelen ezt 
elhagyni, hasonló alkalmazást 
keres. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban-____  1738

Egy középkorban
álló férfi, ki bármennyi biztosíté­
kot képes letenni, helyben házfel­
ügyelői állást elnyerni óhajt. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 1772

Egy nos es családos
gazdatiszt, ki működéséről a leg­
jobb bizonyítványokat bemutat­
hatja, továbbá úgy elméletileg, 
mint gyakorlatilag képesítve van, 
alkalmazást óhajt. Bővebbet a ki­
adóhivatalban. 1835

Egy gyermektelen
özvegy, ki egy helybeli nagyobb 
intézetnél tisztviselő, szerény igé­
nyek mellett házfelügyelői állást 
elvállalni óhajt, esetleg biztosíté­
kot is adhat. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 1812

Egy kitűnő bizo­
nyítványokkal ellátott műkertész 
alkalmazást keres. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 1777

Egy 16 éves
IV. gimnáziumi osztályt végzett 
timuló mint gyakornok bármely 
üzletben alkalmazást keres. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 1724

Egy szatócs
(Kreislerei) üzlet lehetőleg tőzs­
dével vagy anélkül helyben vagy 
nagyobb vidéki varosban azon­
nali megvétel véget kerestetik. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1731

Szere dny e mezővá-
rosi an Ungvár vasúti állomáshoz 
1-. Munkácstól szinte If órányira 
iron épült gazdasági épületekkel 
es szép lakkal ellátott 262 h.-bol 
élló birtok eladó. Azonkívül külön 
a*KU tárgyát képezi az itt levő 
7200 negys i göl szőlő; egy mos­
tan evenkint 600 frtot jövedel­
mez- regale; 6000 holdból álló 
erdőben a vadászati jog és végre 
egy 00 holdnyi bikfa őserdő. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 1780

Egy 200—300 ít.-as
birtok valamely város közelében 
megvétel végett kerestetik. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 1681

Alkalmazást nyer

Egy nagy háztartás
vezetése czéljából, beteges házi- ___ __v___ t___ _
asszony mellé gazdasszenv keres- ! és már 12 év óta eme minőség 
*“*’*• -JJ;~ -•    ben működik, egyszersmind kitűnő

Egy az egyszerű és
kettős kőnyvitelt tökéletesen értő 
könyvezetö, ki a magyar és né­
met levelezésben teljesen jártas,

Egy gazdatiszt,
ki a gazdászat terén, úgy az ál­
lattenyésztés körül 20 évig önál­
lólag működött és bármely nagy­
birtok kezelésére a szükséges kép­
zettséget bírja, alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1680

telik, ki eddigi sikeres működé­
sét bizonyítványokkal igazol­
hatja. Bővebbet "a kiadóhivatal­
ba- 1822

Egy 400—500 h.-as
nagys-lgú birtokhoz, mely tago- 
sitva nincs, egy gazdatiszt keres­
tetik. ki október 1-én helyét 
elfoglalhatja. Bővebbet a kiadó­
hivatalban. 1826

Egy középkorú
becsülete? jellemű nő. ki a ház­
tartást önállóan vezetheti, főzni 
és sütni jól tud, a konyhakert, 
baromfitenyésztés és tejkezeléshez 
ért es mindamellett igényei sze­
rények, mint gazdasszony alkal­
mazást nyer. Bővebbet á kiadó- 

1746

Ungváriéi
’•2 órányira, szép és egészséges 
vidéken 502 holdból álló tagosi- 
tott árvízmentes birtok, a fun­
dus instructussal együtt, továbbá 
vannak gazdasacn épületek, elő­
kelő úri lak. szőlők, lótenyésztés 
kicsiben, szóval az összes felsze­
reléssel igen előnyó- teltételek 
mellett eladó. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 1750

Legnagyobb és leg 
olcsóbb kölcsönöket f 
ad érték s egyéb tár-1

gyakra

KiiMfiSBlDl és ÍIATSCBER

Gazdasszony
kerestetik falura, ki jól főz és 
háztar árt önállóan vezetni képes.
Csak olyanok ajánlkozhatnak,‘kik _"*vatálban, 
hasonló minőségben több évi^ 
sikeresen működtek. Bővebben a = , ,
kiadóhivatal. ^__________ 1077 Alkalmazási K8F63
Egy vidéki vaske- -
reskedésbe tanonc.znak egy fiatal I 
ember azonnal felvétetikT Bőveb- 
bet a kiadóhivatalban. 1823

bizonyítványokkal is rendelkezik, 
alkalmazást keres. Ajánlatok 
«könyvi vő 1807» czim alatt a 
kiadóhivatalba intézendök. 1807

Egy 31 éves
családos ierfi, ki már évek óta 
irodai teendőkkel foglalkozik, me­
gyei árvaszéknél, kir. járás, bíró­
ságnál és ügyvédi irodákban a 
legnagyobb megelégedéssel mű­
ködött, és miután ovadékot is 
képes adni, nemcsak irodai, hanem 
pénztárnokí vagy házfelügyelői 
állást is elfogad, de csakis vá­
rosban. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 1808

Egy nős, de gyér-
mektelen gazdatiszt, ki mindeddig 
nagyobb gazdaságokat önállólag 
kecelt és jó bizonyítványokkal 
rendelkezik, alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1687

Egy 25 éves
izraelita nőtlen fiatal gazdatiszt, 
ki ifjú korától fogva mindig gaz­
daságokban alkalmazva volt, és 
jelenleg is nagyobb uradalomban 
mint kezelő tiszt működik, tehát 
a gazdászat minden ágában jár­
tas, szerény és munkakedvelö, 
alkalmazást keres. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 1744

Egy V. gimnáziumi
osztályt végzett fiatal ember, 
gyógyszertárba gyakornoknak 
ajánlkozik azon esetre, ha teljes 
ellátást kap. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 1683

Egy IV. gimnázi­
umi osztályt végzett itju, ki már 
1 évig egy vasárus üzletben volt, 
hasonló üzletben mint gyskornok 
óhajt alkalmaztatni. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 1704

Egy rém. kath.
vallásu, 35 éves nos, gazdatiszt, 
ki a magyai- és német nyelvet 
szóban és Írásban egyaránt bü'ja, 
és már 18 év óta nagyobb ura­
dalmakban szolgál, legutóbbi 3 év 
alatt pedig egy 40,000 holdas 
uradalmat mint főtiszt önállóan 
kezelt, a miről kitűnő bizonyít­
ványokkal bir, alkalmaztatni óhajt. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1695

Egy tisztességes nő,
ki a gazdaságban nevelkedett fel, 
és több éveken át mint vendég- 
lősné és postamesternő önállólag 
működött,jelenleg pedig a varró- 
gatással foglalkozik, kulcsárnöi 
vaoy gazdasszonyi állást elnyerni 
óhajt. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 1757

Egy VIII. gimnázi­
umi osztályt végzett fiatal em­
ber mint gyakornok valamely 
gyógyszertárba fölvétetni óhajt. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1748

Egy középkorú
nőtlen kertész, ki úgy a konyha-, 
valamint gyümölcs-, virág- és 
szőnyeg-, diszkertészetben egy­
aránt kitűnő, mit bizonyítványok­
kal be is igazolhat, alkalmazást 
keres. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 1693

Egy jogász, igen jó
gimnáziumi bizonyítványokkal, 
Rzelid, erkölcsös magaviseletéi, 
óhajtana a fővárosban kisebb 
gyermekek mellé mint nevelő 
vagy felvigyázó alkalmaztatni. 
Igen szerény igényei vannak. Bő­
vebben a kiadóhivatalban. 1751

Egy egyetemi hall-
gató, ki nemcsak a gimnáziumi 
tantárgyakban, hanem a franczia 
és német nyelvben is oktathat, - 
zongorában pedig conservatoriumi 
kepesseggel bir, helyben nevelői 
u - Bővebbet a kiadóhivatalban. 175®

Egy görög szert.
kath. papjelölt, k, a gimnáziumi 
és reál-tantárgyakban alarms oktatást adhat, nevelői állástól 
nyerni óhajt. Bővebbet a kiadó 
hivatalban.

Kerestetik
3 leány mellé egy oly miveit i 
velönö, ki magyarul, németül és 
francziául folyékonyan beszél és 
ezen nyelvekben taníthat, továbbá 
a zongorában es kézimunkában 
alapos oktatást adhat. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 17^0

Egy fiatal ember,
ki a debreczeni kereskedelmi aka­
démiát végezte és mint kereskedő- 
segéd már több évig működött, 
hasonló alkalmazást óhajt. Böveb- 
bet a kiadóhivatalban. 1682

Egy ügyes fiatal
ember, ki öt gimnáziumot vég­
zett, gyógyszertárba gyakornokul 
óhajt felvétetni. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 1799

Egy jog végzett,
szolid fiatal ember 23 éves, ki­
tűnő képzettséggel a fővárosban 
valamely ügyvédi irodában óhajt 
alkalmaztatni. Bővebben a kiadó- 
hivatalban. 1830

Kerestetik
egy 30—35 éves némi műveltség­
gel bíró nő, ki főzni, vasalni, 
varrni jól tud és a házban példás 
rendet tartani képes, nem külön­
ben erkölcsös és tevékeny legyen. 
Bővebbet akiadóhivatalban. Í817

LAUBE F.
első magyar női 
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utcza 5. szám alatt,

Olasz, franczia
nyelvet, hegedűt értő örvöse öven- 
dék alkalmazást keres helyben. 
Bővebben a kiadóhivatalban. 1070

nyilvános zálogkolcson és váitó-
*' intézete. í Megrendeléseket elfogad s legpon-
BndapéStén, Károly-körnt 6. sz. tosabban teljesít. Javítások gyor-

4799 san eszközöltetnek.

Egy igen szegény
14 éves fiatal leány alkalmazást 
keres játszótársul gyermekek mellé 
és egyúttal a háztartásban elő­
forduló dolgok elvégzésére is. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 18-28

Budapesten, Erzsé­
bettel- 1. sz. s fürdö- 
utcza 9. sz. a. saját 
készitményü asztalos­
éi kárpitos-bútorokat 
legjobb anyagból ajánl 

legjutánycsabb árak mellett.

Egy 43 éves nős
gyermektelen, becsületes, szolid 
természetű ember, ki nagy gyár­
ban mint portás volt, helyben por­
tás, házfelügyelő, inkaszáns vagy 
irodaszolgai állást óhajt elnyerni. 
Loyagoláshoz is ért, és 600 frt biz­
tosítékot is adhat Bővebben a 
kiadóhivatalban. 1067

Egy 13 éves, szelíd,
jó nevelésű leány, tisztességes 
szülék gyermeke, kinek mar csak 
anyja van, valamely úri háznál 
gyermekek mellé óhajtana jutni 
mint játszótárs. Af leányka ma­
gyarul és jól németül beszél Bő­
vebben a kiadóhivatalban. 1845

Egy jó családból
való szorgalmas és némi nevelés­
ben részesült -21 éves no, fedhet- 
len előéletű, ki a reá bízott teen­
dőket mindenkor pontosan és 
közmegelégedésre elvégezni fogja, 
szerény igényű, komorra vagy 
kulcsárnöi állást keres. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 1652

Egy igen jó család-
hol való, 22 éves miveit no, mint 
felvigyázómé gyermekek melté, 
vagy mint házvezetőnő óhajt 
alkalmaztatni. A gazdaság és ház­
tartás minden ágát érti, valamint 
a kézimunkákban is igen jártas. 
Levelek «Munkács» czim alatt a 
kiadóhivatalba küldendők. 1795

Egy ügyes és kép-
zett vinczellér, ki a szakmájába 
vágó összes dolgokat teljesen érti, 
alkalmazást keres. Bővebbet a

Egy 40 éves nős,
de gyermektelen gazdatiszt, ki a 
felsőbb gazdasági tanintézetet 
Debreczenben elvégezte és már 
több éveken át egy nagybirtokot 
önállólag kezel, alkalmazást ke­
res, de csak lSS3-ik év január 
1-én foglalhatná el uj állomását. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1692

Egy V. gymnásiumi
osztályt jó sikkerrel végzett ifjú, 
valamely gyógyszertárba gyakor­
noki állást óhajt. Bővebbet a ki­
adóhivatalban. 1749

Egy nemes család­
ból való nő, ki a gazdaságban 
nevelkedett fel, a külső és belső 
gazdaságban előforduló dolgokat 
nem csak érti, de szereti is, nem 
különben alkalmas gyermekek 
mellé, mert a neveléshez szüksé­
ges képességgel bir, valamint a 
kézimunkában is jártas, » ~iin- 
dennemü főzésben pedig épen 
tökéletes, mint gazdasszony alkal­
mazást keres. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 1785

Egy középkorban
lévő müveit nő, ki a háztartás 
minden ágában teljesen jártas, 
mint házvezetőnő óhajt alkalmaz­
tatni. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 1784

Egy miveit, jó ház-
ból való nő, mint komorna óhaj­
tana valamely főúri családnál 
alkalmaztatni. Levelek a kiadó- 
hivatalba «komorna» czim alatt 
küldendők. 1796

Egy középkorú nő,
ki a háztartás minden ágát 
érti, főzni, sütni jól tud, apró 
jószágot nevelni, a kinek háza, 
szőlője és járandósága van, tehát 
nem a szükség, hanem inkább a 
foglalkozás utáni vagy ösztönöz 
egy gazdasszonyi állás betölté­
sére. Bővebbet a kiadóhivatal.

1779

Lakás és üzlet.

Egy oki, tanárjelölt
ki az összes gimnáziumi és reál 
tantárgyakban alapos oktatást 
adhat, szerény igények mellett 
nevelői állást keres. Bővebbet 
kiadóhivatalban. 1766

Egy 24 éves
róm. kath. végzett tanárjelölt, ki 
nemcsak a rendes tantárgyból, 
de a nemet és franczia nyelvből’ 
is alapos oktatást adhat, azonkí­
vül a gyorsirászatban és angol 
nyelvben is jártas, helyben ne­
velői állási óhajt. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 1733

mar korosabb
oki. tanar, rom. kath. ki nyilvá­
nos gimnáziumokban már tanított
azonkivu1 mint nevelő nagyúri 
osa,adóknál alkalmazva volt nem 
különben beszél és ir egxánm, 
magyarul, németül, tótul, latinul 
olaszul és francziául, angolul csat 
írni és olvasni tud, a festészet 
és rajzban pedig elóhaiadottak.t 
IS oktathat, nevelői alkalmazást 
keres. Bővebbet a kiadóhivatal
ban-________________m

Kerestetik vidékre
egy nevelő, ki az össze, gymna 
siumi tantárgyakban oktatni ke- 
pes, kik rajzban és festészetben 
jártasok, előnyben részesülnek. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1813

Nevelő,
ki a magy.-német nyelve» tökéle­
tesen bírja, a franciából elemiek 
részére oktatást adhat, a rajzban 
és festészetben is tanit, jelenlegi 
állását változtatni óhajtja. Bő­
vebben a kiadóhivatal. 1806

Egy fiatal leány,
ki magyarul, németül és franczi- 
aul beszél es eme nyelvekben 
amtni képes, a zongorajátékban 

C5ak kezdőket oktathat, 
nevelői alkalmazást helyben keres. 

ovebbet a kiadóhivatalban. 1792
Könyvvitelt

egyszerűt és kettőst, kereskedelmi 
számtant, levelezést és váltóismét 
alaposan tanít: Novák Sándor 
okleveles kereskedelmi tanár, hi­
tes bírósági szakértő 
Dorottya-utcza 6. Budapest 
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Egy végzett tanár­
jelölt, ki egy egy m. kir. áll. fő- 
reáliskolánál mint próba éves 
tanár már működött, és miután 
nyilvános állomást ez ideig még 
nem nyert, mint nevelő alkal­
maztatni óhajt. Bővebbet akiadó­
hivatalban. 1698

Kerestetik
2 fiúhoz (egyik 11, a másik 13 
eves) és egy 14 éves leányhoz 
egy oki. tanár, kinek kötelessége a 
fiukat a harmadik gimnáziumi 
osztály tantárgyaiban oktatni,nem 
különben mind a hármai a neme* 
és franczia nyelvben, valamint a 
zongora-játékban is. Évi fizetés 
600 frt és teljes (ellátás, és min­
den vizsgának kedvező sikerrel 
való letétele után a fizetés 200 
írttal javitta tik. Bővebbet a ki­
dobj vatalban. 1688

Vendéglői helyiség
a fővárosban akár a pesti, akar 
pedig a budai részen, leginkább 
azonban «vasúti vendéglőn, mely 
4000 frt tál megkezdhető s foly­
tatható, bérbe kerestetik. Ajánla­
tok «vendéglő» czim alatt a ki- 
adóhivatalba küldendők. 1801

Oktatás.

Egy egyetemi hall-
gató, ki úgy a gimnáziumi, mint 
reál osztályban járó tanulókat, 
esetleg elemi iskolába járó gyer­
mekeket is oktathat, nem külön­
ben a német és franczia nyelvet ,n3[0/^n. aí1(?- CSInos ozvegynönél 
teljesen érti, nevelői alkalmazást!1 é®,teAljes ellátást keres.Le­
keres. Bővebbet a kiadóhivatal-^1., . whllátás» czim alatt a ki- 
ban. 1734 adóhivatalba küldendők. 1840

Különféle.
Egy fiatal ember

biztos jövedelemmel egy magá­
nyosan álló csinos özvegyimnél

Egy egyetemi hall- Weisz Lajos
gató. ki az összes gimnáziumi zálog-kölcsőn-intézetében a ki 
tantárgyakban oktathat, a német nem váltott zálogtárgyak jövő 
nyelvet tökéletesen tudja, ellen- ■ okt. hó 3-ik és következő napjain 
ben a franczia nyelvben és he- j nyilvánosan el fognak árverez- 
gedüben kezdőket taníthat, mig a:tettni. Ugyanott mindennemű 
zongorajátékban már elöhala- ingóságokra, ékszerekre, értékpa- 
dottakat is, helyben nevelői ál-1 pirókra a legjutányosabb feltété 
lást keres. Bővebbet a kiadóhi- lek mellett kölcsön adatik. 1073 
vatalban. 1730 E?

leány,
;y arra fiatal
kinek

Egy 41 éves özvegy,
irodalmilag is képzett gazdász, 
beszél és ir magyarul, németül 
és némileg horvátul is, ki a gaz­
dálkodás minden ágazatában 20 
évi gyakorlat mellett teljes jár­
tassággal bir, különösen pedig az 
elhanyagolt vagy rosszul kezelt 
birtokot bármily arányban bel­
térj es bbé változtatni képes, szó­
val tökéletesen képzett gazdász, 
mint gazdatiszt alkalmaztatni 
óhajt. Bővebbet a kiadóhivatal­
ban. 1694

Csinos fiatal leány,
kinek igen jó bizonyítványai van­
nak, ezukrászdában elárusitonö 
óhajt lenni. Czimmel szolgál a 
kiadóhivatal. 1798

Egy a nyitrai
apácza-zárdában V. osztályt vég­
zett, 13 éves jó családból szár­
mazó, igen jó nevelésben része­
sült leánykát, ki 6—7 éves gyer­
mekekkel szépen társalogni is 
tud, egy előkelő családhoz, hol a 
német nyelvet is némileg elsajá­
títhatná tisztességes ruházat és 
ellátásért, óhajtanák szülői elhe­
lyezni. A szülők részéről tiszta­
ságért és engedelmességért kezes- 
kedtetik. Bővebben a kiadóhiva­
talban. 1803

Egy gazdatiszt,
ki több éveken át mint ilyen ki­
tűnő sikerrel működött, a mit 
bizonyítványokkal is igazolhat, és 
eme állásnak minden tekintetben 
úgy elméletileg mint gyakorlati­
lag tökéletesen megfelelhet, alkal­
maztatni óhajt. Bővebbet akiadó­
hivatalban. 1691

Egy fiatal ember,
ki mint nevelő már jó sikerrel 
működött, és az algimnáziumi 
tantárgyakban és rajzban oktatást 
adhat, hasonló alkalmazást keres. 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 1697

Angol és franczia
leczkéket ad egy nő, ki hat évig 
Londonban és Philadelfiában mű­
ködött mint nevelőnö. Bővebbet e 
lap kiadóhivatalában. 1061

Három leányka
mellé nevelőnö kerestetik, ki egy­
szersmind a házi teendőkben "is 
segédkezet nyújtana. Bővebbet a 
kiadóhivatalban. 1824

Egy 11 éves fiúhoz, iieauy, kinek semmi vagyona 
ki jelenleg az első gimnáziumiig11^’ kéri a gyermektelen szülő- 
osztályba jár, nevelő kerestetik.! öt házba fogadni, miután ne- 
Azok, kik a franczia nyelv és zon-: mBcg már is a (.háztartásban se- 
goiában kezdetleges oktatást ad- g^dkezet |nyujthatna. Bővebbet a 
hatnak előnyben részesülnek. Fi- k,adóhivatalban. 1846
zetés teljes ellátás és 300 frt. ^ TI í;-----
Bővebbet, a kiadóhivatalban. 1773 & SZabaS ©8 gep-
~ ~—------------------------ ivarrásban kitűnő jártasságú var-
Egy született fran-'£ÓI?.ők B-7akban munkát keres.
ezia, anya-nyelvében leczkéket 
óhajt adni. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban. 1785

Alkalmazást keres
egy a fűszer- és diszmüáru-keres- 
kedésben jártas fiatal ember mint 
segéd. Bővebben a kiadóhivatal­
ban. 1802

Egy fiatal ember,
ki a reál- és gimnáziumi tantár­
gyakban alapos oktatást adhat é., 
ki jelenleg a tanárképző intézet­
nek hallgatója, mint nevelő alkal­
mazást keres. Bővebbet a kiadó­
hivatalban. 1821

Kerestetik

Egy igen művelt
fiatal ember, kinek nevelői mű­
ködéséről legjobb bizonyítványai 
vannak, ki a magyar, német, 
franczia és angol nyelvet tökéle­
tesen érti és a zongorajátékban 
alapos oktatást adhat, nem külön­
ben az összes gimnáziumi-és reál­
tantárgyakban is, leczkéket óhajt 
adni, vagy elfogad nevelői állást 
is helyben, a hol csak néhány 
órára volna elfoglalva. Bővebbet 
a kiadóhivatalban. 1755

Magyar-ntcza 36.

Egy nevelőnő,
ki a magyar, német és franczia 
nyelvet tökéletesen bírja, nem 
különben a zongorában is alapos 
oktatást képes adni, helyben al­
kalmazást keres. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. 1793

ajtó 10. 
______ 1074

Uj Magyartaiansá-
gok« 40 krajezáron kapható. 1066

Teljes ellátásra
a központban, a legjobb helyen 
szerény feltételek mellett felvé­
tetik 3—4 tanuló. Bővebbet a ki- 
adóhivatalban. nig

Egy jó családból
való csinos fiatal leány, kéri a 
gyermektelen szülőket öt örökbe 
fogadni. Czime megtudható a ki­
adóhivatalban. 1758

Kerestetik
....... - kis leánykához eey izr. neve-

egy neve.ono, ki a magyar, német lönö, ki a magyar és nemet nvelv- 
és franczia nyelvben nem külön- j ben valamint a kézimunkákban 
í)en-,a- z°t!S°1'3-játekban is képes alapos oktatást adhat. Fizetés 
tárulni. Bővebbet a kiadóhivatal- évenkint 200 frt és teljes ellátás

Egy magányosan
álló öreg ur vagy asszonyság, 
kinek a fővárosban egy háza, vagy 
a vidéken egy nagyobb birtoka 
van, eladhatja házát vagy birto­
kát oly formán, hogy mig él egy 
igen tisztességes uriháznal a fő­
városban teljes ellátást, külön 
úri lakást és événkint bizonyos 
összeg pénzt kap és minden gond- 
nélkül nyugodtan élhet. A vita- 
licziuma birtokra vagy házra be- 
kebleztethetik és igy is bizíositat- 
hatik. Ajánlatok «Évi iáradék 
1356» czim alatt a kiadóhivalba 
intézendök. jgjg

kiadóhivatalban.
Cs. kir. szabadalmazott rr i

BUTOB-ELADÁS,Bntoripsr-társulat Száz szobára 
való asztalos- és 
kárpitos-bútor, 
szilárdan ké 

.. szitve olcsón 
kapható

Szén intébuza-vetömag beáztatására e's 
más egyéb czikkeket legjutá 
nyosabb árban ajánl

Engländer Mór
olaj-, petroleum- és kocsikenőcs- 
kereskedés Budapest, V., Fő-út 
32. sz.— Árjegyzékek bérmentve 
és ingyen. 4819

társasag­
ai tál az el­

sőrendű 
arany 

éremmel 
lett kitün­

tetve.

zet erdem

Kram tipót Fia
BUDAPESTEN,

Kígyó-tér 3. sz., I. em., földszint

dús mukö-Leghnomabb minőségű ácséért
párisi eu

ummi dományos

vagy

halhólyag óvszer
tuczaija 2—6 írtig,

női különlegességek

iff

L'í.vi

m

AEPAKASA
(gömbölyű-dara)

GÉPEKET
önműködő, legújabb és legjobbnak bizonyult 
szerkezettel, az üresen való járásnak teljes ki­
zárásává!, pótkávé-gyárak teljes berendezését 
u. m. tengerjárót, tüzelőt és csomagoló-gépeket 
S7PS?fVÍ7lf<i berendezéseket, mint külöule- 
wilíJZlUlUl gességtlet száilitnak

DannenbergésSchaper,

Gépgyár és vasöntöde
MAGBEBÜRGBAIÍ

(Németországban).

Ferencz-Józseftór 6. sz. a.
az «Európa»szálloda szemben. 

_________ ___________________4823

89CS8S888G8ÖSS88G388
M KÖLTŐ- § 
I KÉSZÜLÉKEK. §
Q biztosan működök, önműködő §
'% melegségszabáiyozóval, §
Qvalamíntabaromfitenyész-eB 
Q léshez szükséges minden- j| 
9 nemű eszközök. 3751® 
,5 13 kitüntetés szakkiallitasoktól, §
§ Grnnhaldt & Co. j|
3 költő és hizlaló-intézete <3
$ Badebeuibau, Drezda mellett. S 
£S8e88885sS2ő8888Sö

CSAK AKKOR VALÓDI
ha minden dobozon a gyárjeg v 

|l j Jill j fi I «sas és Bolt sokszorosított ezé
V JJU .. . _1_ fi L lenyomata látható.

e'nvIkSod^^vAm1!0! gyógyhütasa makacs gyomor- és altesibajok, gyomorcörcs é>
féíébb női beíelsé^k eltonr^,Z0- dn,ga1?3,' má'baJ- vértolulás, aranyér és a leekiilön- 
p™. p.Ajev óta folytonosan növekedő elismerésben részesül^L«edetl doboz faggat, utasítással 1 frt. Hamisítványok törvényesen fi”dőztetnek

Köszvény, csúz, min­
dennemű hasog.iásés 
bénulás, fej-, fül- és 
fogfájás sikeres gyó­
gyításához bedörzsö- 
les 
nsi

Becs, TocManben.
Slsxsi T-KJizy .«a*--* M-** c.Utódai, Neruda Nándor, Hoffmann J Szílber a ° ^- Koehmeister Frigyes

- felvétetnek a kiadóid va­

daiban BUDAPESTEN,
IV. kér,, hímző- éskalap- 

utcza sarkán, 1, sz.

úri ruha különlegességek
raktára.

4 Irt 62 kr.-ért jó
5 írt 46 kr.-ért kitűnő
őszi-téli öltözetnek

való gyapjúszövetet szállítok.

2 frt 16 kr.-ért jó,
3 írt 05 kr.-ért kitűnő
egy őszi téli nadrágra 

való szövetet,
télre és őszre egy hosszú, 
hideg és eső ellen védő, vá­
rosba, falura, útra alkalmas 

különlegességet
a Beuconsfield-fehsöka bátot csak
kilencz forintért.

Mindennemű őszi és téli ru­
hák,legnagyobb választékban, 
kitűnő minőségben, saját di- 

! vatlapom szerint készítve leg­
olcsóbb árakon.

Szövet megrendeléseknél, 
minden öltözetre vagy nad­
rágra a megfelelő mennyiségű 
anyag már le van vágva, en­
nélfogva csak a szövetnek 
ára és szine közlendő.
Vidéki megrendelések posta­
utánvét mellett különös gond­
dal teijesittetnek.

ÍGÉRVÉNYEK

az október 2-iki húzásra

Kommunái sorsjegyekre
drbja 2 frt 50 kr. s bélyeg. 4314

Főnyeremény200,000 frt o. é.
kwdóhivatalünak

A IfBILftljullu bank- s váltóüzlete
BUDAPESTEN Politzer S. BUDAPESTEN 

Dorottya-ntcza 12. Dorottya-utcza 12.

ára 4 frt.

sérvkötő készítő.
Mindenféle prágai bőrből 
készült keztyük legnagyobb 
raktára nagyban s kicsiben.

BUDAPEST, 
Deák Ferencz-atoza. 
Ugyanitt kapható a legjobb 
amerikai sérvkenőcs. Egy 

tégely ára 3 frt 50 kr. 
Megrendelések postafordul­
tával utánvét mellett azon­

nal teijesittetnek.

Titkos betegségeket!
és a tehetetlenséget (elgyengült férficrö),

! !.0nib!lä .bőrbajokat, vizelési nehézségeket, húgycső-«- 
fehé-fAl’ és ldült uyákfolyást, licitnél az ugvnevezétt Inünden buJa,kórok fekélyeit és másodrend/'hnj.kOr

I punden alakjaiban es elcsúfításaiban, úgy katona es polEUrt ft- 
I mmt ? magángyakorlatban a legújabb tapa-zialatokmnfafo nyo™an klvilói‘n tartós síkor büto.itis. meUett bt- 
I mulatós gjorsan s alaposan gyógyít (újon keletkezet leket 46 óra alatt) |

WEISS J., specialista
SÄfSÄÄÄ I

“ tlsztelétbeh tagja, a Ulgiai toroio.« arangmat- 
ved Medaille comem. es a pariéi európai tudományos tar,aeL első- 

rendű aranyéremnek tulajdonosa.
Rendelő-intézet: Budapest, belváros, korona- í 

herczeg-(nri)-ntcza 8. sz., bemenet a lépcsőn
Jfaponkml délelőtt 9-11-ig. d. 1-4-ig. este 7-l-ig

Kárpitos-, asztalos- és bntor-ipar.
GLOGOVÁTZ FERENCZ

kárpitosmester.
ajánlja kész szalon gamiturAkkal, továbbá selyem-,kren- és 
kasmír-szövetből készült ottománokkal és divánokkal bőven 
ellátott nagy raktál át.

Üzletem a legjobb és legolcsóbb bevásárlási hely, mint­
hogy annak alapítója önmagam lévén, mindent saját mű­
helyemben készíttetek. J

Szives pártfogást kérve, vagyok tisztelettel 
4827 OLOGOVÁTZ FERENCZ, kárpitosmester.

Főni 12. a nádor-nteza sarkán.

Izr. szülőkhöz, gyámokhoz és 
orvosokhoz.

Egy orvostudor, magyar, 35 éves, özvegy, salát 
szerzemenyü vagyonnal, ki 10 év óta Becsben első­
rendű korházi és gyakorló orvos, s 11 hónapos kis 
fiúgyermeket már ellátta, vagyonos s egyébként is 

családból való nőt óhajtana fele­
ségül venni s Magyarország valamely városában 
vagy városában, szép vidéken, hol az orvosi 
gyakorlat azonnal folytatható lenne, letelepedni. — 
Lehetőleg részletes ajánlatok a no személye-, va­
gyona- és családjára, másrészt pedig a helység vi­
szonyaira vonatkozólag következő czim alatt kéret­
nek küldetni: M, BUKES, Becs, I. Riemer- 
gasse 12. "WALLER FRIGYES számára. — 
Esetleg va1 amely tiszttárs praxisa — megfelelő kár­
talanítás mellet is átvétetik.

4826

^ HAZAI TERMÉN! 5?
CSEPLESI IDÉNYBE

ajánljuk kitűnő minőségű

T0MÖB(OAI1A8OS)SZENET
három minőségben mozdonyok (Locomobile) fűtésére.

GYÁRSZENET gyári czélokra,
igen jutányos, mérsékelt árak mellett.

Északmagyarországi egyesített köszénhya- és iparvállaSat - részvény - társulat
Budapest, V, Erzsébet-tér 10. sz.

1883
TS

Abj
A burgonyj

munkák le^re
gonvát egysz 
vagy kupaczlj 
menyek eng 
melyek <7.eril 
vagy jövő 
Mindamellett 
figyelembe 
való burgonj 
kását és élt

A mint a 
kezd, hozzá 
mihez azonb 
lia azt akai ji 
az egészsége 
az mutatja, 
azonnal lev: 
kai kell lesza 
éretlen ginné 
főzésnél fül 
mindenféle

Ha vagy 
elvethetése, 
arra kényszet 
séhez annak j 
esetben ajan 
burgonyái;."- 
a kiszedő- m 
keztében u gt 
mégis elvin 4

A gazd. k 
meiztviji'K. uj 
is találtatik. 
korán, jókor 
kor érőből, kd 
érőt akarunk j 
ajánlja, h vi­
het elérni oly] 
burgonya az; 
akkor szedj ül 
telni úhajtjul 
követni kell. 
jókor érővé

A burgonyd 
való levágást 
vagy alniozas 
nekére teríts 
mezőn elege 
a burgonyalej 
ban lehet vj 
lehetőleg száj 
vés időben nd 
munkás, k, ha 
nedvesen bet 
is romlik.

A jövő évi 
a kiszedésnéj 
rakni. A huj 
részben oka 
elmulasztja, 
bizonyítjuk.

A burgonyd 
tábláról úgy aj 
Télén át aims 
használva, mii 
rész maradt v| 
eladást. De 
mésből nieglid 
szűk. hogy a ij 
hordott egé-izl 
együtt van. Dl 
s még a rotha 
tőmagnak 
olyan, mely v 
épen csak anj 
elég, annak 
mók, lehetetlj 
a tökéletes vi

A OYl

ml

Mindnyája 
vábbi folyam 
tovább. Perc 
ezzel a dolog 

Este a hói) 
bájába vonul 
berttel.

— Most, hí 
ródott, szolt 
az ajtó bezár 
pal" szót. I j;l 
még nő is, 
nyival kévé 
lenne valaii 

— Pedig 
jobban moll 
hez képest a 

— Kernel] 
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dák újabban igen sok fajta burgonyát ter­
ek. melyek között sok jó, de sok rósz fajta

KÜIÜZDISÍGI KÖZLEMÉNYEK.
A burgonyakiszedés előtt.

A burgonyakiszedést a legtöbb gazda a gazdasági 
munkák legegyszerűbbjének tartja, az ember a bur- 
oynyát egyszerűen kiszedi s pinezébe vagy verembe 
vagy kupaezba rakja a szerint, a mint ezt a körül­
mények engedik, vagy a mint ezt a körülmények, 
melvek szerint az saját fogyasztásra, vagy eladásra, 
vagy jövő évi vetésre szolgál, — megkövetelik. 
Mindamellett a burgonyakiszedés körül is vannak 
fisyelembe veendő tekintetek, különösen a vetni 
való burgonya helyes, czélszerü kiválasztását, elra- 
kusat és eltartását illetőleg.

A mint a burgonyának szára elsárgul s feketedni 
kezd, hozzá lehet fogni a burgonyakiszedéshez, a 
mihez azonban lehetőleg száraz időt kell kiszemelni, 
ha azt akarjuk, hogy a kiszedett burgonyát elrakva, 
az egészséges is maradjon. A gumók érettségét meg 
az mutatja, ha azok a gyökerekről egy kis rázásra is 
azonnal leválnak. A mely gumókat kézzel, erőszak­
kal kell leszakítani, azok még nem érettek s az ily 
éretlen gumók nem csak hogy vizenyősek és azért a 
főzésnél föl se repedeznek, hanem az eltartásnál is 
mindenféle segélynek ki vannak téve.

Ha vagy egy őszi véleménynek lehetőleg korábbi 
elvethetése, vagy a szesz főzés korábbi megkezdése 
arra kényszerítik a gazdát, hogy a burgonyakiszedé­
séhez annak teljes beéredése előtt fogjon hozzá, az 
esetben ajánlatos az ily korábbi kiszedésre kiszemelt 
burgonya táblán a burgonyának szárát 3—4 nappal 
a kiszedés megkezdess előtt levágatni, minek követ­
kezteben a gumók bizonyos kényszeritett érettséget 
mégis elérnek 

A gazd
illesztenek,___ ,,_______ „ ,
is találtatik. És épen így vannak ezek között az igen 
korán, jókor és későn érő fajták is. Ha valamely jó­
kor érőből, korán érőt. s egy későn érőből jókor 
érőt akarunk előállítani, arra nézve Tausche azt 
ajánlja, hogy ezt kényszeritett acelimatizálással le­
het elérni oly módon, hogy miután 3—4 nappal a 
burgonya szárát levágtuk, az illető fajtának gumóit 
akkor szedjük ki, a mikorra azt későbben beérlel- 
tetni óhajtjuk. Amit a jövő és következő években is 
követni kell. Ily módon már sok későn érő fajta lett 
jókor érővé változtatva.

A burgonya szárának, a burgonyakiszedés előtt 
való levágása s összegyűjtése a czélból, hogy azt 
vagy alrnozásra használjuk, vagy a trágya fészek fe­
nekére terítsük, vagy ha száraz az időjárás, künn a 
mezőn elégessük, még azért is ajánlatos, mert akkor 
a burgonyafelszedést sokkal gyorsabban, s tisztáb­
ban lehet végezni, a miért a burgonyafelszedésre 
lehetőleg száraz időt is kell kiszemelni, mivel ned­
ves időben nem csak hogy kevesebbet dolgoznak a 
munkások, hanem sok gumó a földben is marad s a 
nedvesen behasitott burgonyatermés könnyen meg 
is romlik.

A jövő évi vetésre szükséges mennyiséget azonnal 
a kiszedésnél kell külön választani és külön el is 
rakni. A burgonya termések hanyatlásának nagy 
részben oka az is, hogy azt a legtöbb gazda tenni 
elmulasztja, hogy ez mennyire igaz, azonnal be is 
bizonyítjuk.

A burgonyakiszedéskor, a termés rendesen több 
tábláról ugyanazon pinezébe vagy kupaczbr kerül. 
Telén át annak egy része különféle czélokra fel lesz 
használva, mikor azután már csupán a vetnivaló 
rész maradt vissza, beállítja a gazda az etetést vagy 
eladást. De kérdjük, alkalmas-e az igy egesz ter­
mesből meghagyott vetőmag a vetésre ? Mi azt hisz- 
szük. hogy a legtöbb esetben nem, hiszen ily együvé 
hordott egész termésben, apraja-nagyja rendesen 
együtt van. De együtt van az ép, meg a megsérült, 
s még a rothadt is, miért is az egész, ily módon ve­
tőmagnak meghagyott termésnek csak egy része 
olyan, mely vetőmagnak alkalmas, s ha már most 
t-peii csak annyi maradt meg, a mennyi vetőmagnak 
elég, annak egy része az apró és sérült s hibás gu­
mók, lehetetlen, hogy oly jó termést adjanak, mint 
u tökéletes vetőmag, s ha valaki évről-óvre ezt az

méSlfSt SVeltelJ'esen megromlik egész tér- 
a kiszedésnél burgon-va vetőmagot azonnal

v~ .. ' fogatni és gondosan külön elrakní.

azutárfkefi lels^dik. A többi munkásra! csak
azután kell a többit tisztara felszedetni. Ha a vető-
ESSrayP« természetesen!? iehd
íjbbM ,iíó dvSa; "0hl“ * les«pr»bb gumónak a 
í™, i elválasztása még ekkor is tanácsos 
nn e a legapróbb gumók rendesen éretlenek s ezek 
legkonyebben megromolván, tőlük a többi is könv
szyednetvLgr0kü,UL MrPrbb gumbt teháí kin 
szedeti en, külön kell eirakni is, s ez azon készlet
melyet leghamarabb fel kell etetni.

klva”juk a figyelmet felhívni, tudni­
illik aira, hogy bármennyire egyenlő nagyságú s
tlnkis wr egye‘i16 niinöségü gumókat használ- 
S fra^k;megls a kiszedéskor az egyes
-Lm ki a att taí -1 gU,m°k Ugy számra mint nagy­
fészekben T\ kulünböznek egymástól. Egynémely 
íeszekben 2 3 nagy gumó mellett G—7 darab apró
gumót találunk, egy másiknál ellenben már több 
nagy gumó s kevesebb apró jön elő, míg egy har­
madik fészekben csaknem teljesen egyenlő nagvsáeu 
epen annyi gumót találunk, melynél tehát a termés 
ugy mennyi mint minőségre is a legkielégitőbb. S
miután az utódokról következtetni lehet a szülőkre 
is, jo lesz az ily fészek alatt talált burgonyát mag- 
nak, külön kosárba tenni, s ahoz mindig ‘ csak ha­
sonló leszek alól kikerült gumót tenni, mert ily ki­
választás által bizonyára igen becses magnak való 
a magra tehetünk szert. Ha aztán az ilv kiválasztást 
evről-évre folytatjuk, aligha lesz okunk az angol 
meg a német czifrábbnál czifrább nevű burgonyafa­
jokért pénzt adni ki.

íme hány gazda van, a ki azt tartja, a munkások­
kal lenni reggeltől estig, az csak a béres gazdának 
meg a hajdúnak való foglalkozás, pedig hány dolog 
i an, a mire csak akkor jön reá a gazda, ha maga 
is lehetőleg folyvást részt vesz a felügyeletnél, s 
folyvást észlelődik, mit lehetne jobban s’több ha­
szonnal végezni, mert ily dolgot a munkásoktól és 
il_i gondolatot azon gazdától, a kinek a gazdasága 
után magának nézni teher, ugyan sohasem vár­
hatunk.

EGYETÉRTÉS, SZOMBAT. SZFPTT?MP.I?T> 23.

A sarj u-kaszálásról és szárításról.
Sokszor hallani azt a panaszt télen át a gazdák szája- 

bői, liog} daczára, hogy adatait elég bőven takarmányozza. 
ökrei nieg se akarnak gyarapodni s tehenei se adnak 
eleg tejet, pedig ha kissé jobban megvizsgálnák a béres 
vág) (ebenes által az állatok elé vetett takarmányt, azt 
hiszszuk, a legtöbb esetben meg volna magyarázva az 
egésznek az oka, mert bizony igen sok rósz takarmány 
kerül nálunk még ma is leietetésre, de mindenekfelett 
sok oly sarju,. a minek oka főleg a sarju kései kaszálá­
sában és ennek következtében a sarjuszáritásnak oly későre 
való maradásában rejlik, a mikor már csak kiváló eondos 
eljárássá! lehet azt ugy felszántani, hogy utóbb azután a 
boglyában baj ne essék benne. Mert valljuk meg, bizony 
nálunk \alami kiváló gondolt még a sarjuszáritásra sem 
igen látunk fordítani, pedig az azt megköveteli,' ha be- 
loie jo takarmányt akarunk készíteni, főleg ha kissé ned­
vesebb az időjárás.

Az első tehát a mit gazdáinknak e tekintetben figyel­
mébe ajánlunk az, hogy ne halaszszák oly későre a sarju- 
kaszálást, mint azt még ma is a legtöbb helyen tenni 
szoktak, mert ka szeptember közepéig a fü annyira fel 
nem vette magát, hogy azt szeptember vége felé kaszálni 
lehessen és érdemes legyen, akkor úgyis jobb azt el- 
Jegeltetm, mint pedig még tovább várni véle a bizonyta­
lanra, s utoljára is esős időben vágatni le.

A második dolog meg a mi figyelmet érdemel, a gon­
dosabb eljárás a szárítás körül." Erre nézve ajánljuk a 
következő eljárást. Reggel harmaton levágva a füvet, azt

megszikkadt takarmányt, f—1 méter magas villahegyekbe 
(csirkék) rakni össze. Másnap a harinat-felszáradás után 
azonnal szét kell hányni a villaheeyeket s napközben 1—2- 
szer ismét megforgatva estére, ha az idő kedvező, már apró 
petrenezékbe lehet azokat összegyűjteni. Az igy kezelt =arju 
azután, ha az harmadnapra is újból szétbányatik s megtör - 
gattatik, estére be lehet hordáim. Ha pedig eső fenyeget, 
a szétszórt fekvő takarmányt azonnal apró petrenezékbe 
kell összerakni, mert igy azt kevesebb baj éri, mivel a 
viz jobban lefut róla, csupán arra kell ügyelni, hogy ha 
az eső hosszabb ideig tart, akt or e petrénezéket iftai-;-..

A GYÁROS LEÁNYA.
Regény két kötetben.

Angolból szabadon F. B.
MÁSODIK KÖTET. 23

(Folytatás.)
1'. Fejezet.
Herbert.

Mindnyájan megegyeztek abban, hogy a nap to­
vábbi folyamán a Gerald-féle mesét nem bolygatják 
tovább. Percynek elküldték a levelet Londonban s 
ezzel a dolog egyelőre el volt intézve.

Este a hölgyek távozása után Mr. Pioden is szo­
bájába vonult s az ügyved egyedül maradt Her- 
berttel.

— Most, hogy ez az alkalmatlan úri ember elkot- 
rúdott, szólt az ügyvéd, a mint Mr. Roden mögött 
az ajtó bezáródott, — szívesen beszélnéK önnel egv 
par szót. Ljabb ötös tanácshoz, a melynek két tagja 
rnég nő is, megvallom, semmi kedvein sincs — any- 
nyival kevésbé, mert nem hiszem, hogy az elsőnek is 
lenne valami eredménye.

— Pedig én ugy hiszem, hogy azt tettük, vagyis 
jobban mondva on tette azt, a mi a körülmények­
hez képest a legjobb.

— Reméljük, hogy ugy van. De megvallom, sok­
kal jobban telek a következményektől, semmint mu­
tattam. Igen rósz véleményt van okom Gerald urfi 
felöl táplálni. Glare gyakran monda nekem, hogv az 
a fiatal ember senkinek, csak önmagának az ellen­
sége. De az ilyen ember gyakran igen veszedel­
mes, nii ?

Mr. Oldcastle ezzel a kérdéssel, ugv látszik, valami 
bővebb felvilágosítást vár Gerald jelleme felől, de 
Herbert egyszerűen csak ennyit mondott:

— Égy van ...
— Hiszen tudom én, hogv nagyon fiatal még; de 

mégis szomorú dolgokat beszélnek felőle. Az olyan 
állású ember, mint én, sok mindenfélét hall.

— természetesen . . .
1 —1 akarok ezekre a hírekre kiterjeszkedni,
de okvetlenül szükséges, hogy a helyzetet tisztázzuk, 
r. Jalul lobogott kiiuéletességnek és hallgatásnak az 
ideje mar elmúlt. Nős-e Gerald ?

— Nem tudom. Hallottam ugvan, hogy nős, de 
sohasem hittem. "

— \ agyi», a mennyire jellemét ismeri, ugv véle- 
;',U- fef.huban sokkal több az önzés, semhogy

‘‘ kdatasait feláldozta volna — miként atyja 
.,rl many becsületének a megmentése-

meglehet, hogy nem cselekedhetett más- 
di Z blz°nyos/ Éogv valami nyomja a lelkét; min- 
s " " ■';'J' 'z,-*Káége van pénzre; a rangjabeli leányok
kedem, ho!ytőínCSenek la ~ SZÓVa‘ vri ugy véle" 

— Nem íehcfetlen . . .
liisia Mi .'u <>akug-van lehetlek okai erre a csa-

van győződvmltde ^ ^ Ö“ k m6g
eg^^pínzá S:k.benne’ h0gy k°h0lmány aZ

leh.-t H ^ *lat’ Éa Gerald nős, sok olyan dolog 
- , a mi erre a lépésre sarkallta —a szükség...

Herben fejet rázta.
ja, on ezt nem tudja. A felesége, mint hal- -

zunLnt fel kell tágítani, és arra, hogy ha azt teljesen ki 
nem száradt állapotban vagyunk kénytelenek behordatni, 
a sarjut mindig szalmával összevágva s nemcsak ré- 
tegezve kell boglyába vagy keskeny kazallokba rakni. Így 
kezelve s berakva a sarjut, mem igen lesz panaszunk a 
sarju-takarmányozásnál sem.

KERTÉSZETI KÖZLEMÉNYEK.
A jáczintok szobai nzdószete téli virá 

goztatás czéljából.
1.

Hogy mennyire előre haladt ma már a virágok 
féli üzdészete, arról egy téli virsgkiállitásban szerez­
hetünk magunknak legszebb tapasztalatot. Igaz, hogy 
mindazon növényeket, melyeknek virágzatában ily 
kiállításokon gyönyörködni alkalmunk van, szobá­
ban nem lehet sikerrel tenyészteni, mert azok leg- 
nagyobb részének e czélból üvegházi kezelésre van 
szüksége, s azok kezelése nemcsak igen gondos ápo­
lást, hanem alapos szakismeretet is igényel, de oly 
növényeknél is nagy számban bírunk ma már, me­
lyeket szobai üzdészet mellett is igen jól sikerül vi­
rágzásra hozni, épen akkor, midőn a természet téli 
álmát aluszsza, s midőn mindenfelé a fagy tartja 
fogva a tenyészetet és épen azért kétszeres örömmel 
legel szemünk egy-egy szép virágon, mely űrömnek 
természetesen még fokozódni kell, ha saját kezünk 
ápolása hozza létre azt. Kedves dolgot hiszünk tehát 
fenni t. olvasóinknak azzal, hogy e szobai virág üz- 
dészetre híva fel figyelmüket, arra nézve egy rövid 
utasítást is hozunk, és pedig mindenekelőtt elmond­
ja k> hogy hogyan kell üzdészet alá előkészíteni, a 
téli virágágy czéljából, a hagymásnövények legked 
veltebbjét, a jáczintot.

Hogy szép virágzatra tegyünk szert, az íizdészetre 
kiszemelt jáczint hagymáknak, mindenekelőtt szépen 
kifejleteknek kell lenni. S hogy azokat annak ideje 
ben foghassuk üzdészet alá meg kell a szükséges 
hagymákat már most azonnal megrendelni, és pedig 
egy megbízható kertészeti üzletben, miután a já­
czint hagymáknak, mielőtt üzdészet alá lesznek fogva, 
jól be kell gyökei’ezve lenni, a mire legalább két hó­
napra van szüksége e növénynek. Valamennyi üzdé­
szet alá veendő hagymát be kell tehát szeptember 
közepétől október végéig ültetni. A mire legczélsze- 
rübb az úgynevezett jáczint cserepeket használni, 
melyek magas keskeny cserepek, s melyeket minden 
virágcserép üzletben lehet kapni. A hagymák ülte­
téséhez legjobb a következő földkeveréket'használni:
1 rész jó erdei földet, 1 rész korhadt marha­
trágyával kell feljavítani, s hozzá 45 rész 
durv homokot keverni, mivel a szokott mó­
don, tupnillik a vízlevezető lyuknak egy cserép­
darabbal való letakaritása után, megtöltve a csere­
pet oly magasságig, hogy, midőn azt megnyomva a 
hagymát reá helyezzük, ennek felső része a cserép 
szélével szineljen, a haoymát magát is körül töltjük, 
de már jóval homokosabb földdel, a hagyma alá 
meg közvetlen egy kevés tiszta homokot teszünk, 
hogy azt a rothatástól megóvjuk, mire minden cse­
repet megöntözve, azokat künn a szabadba V* részre 
a földbe mélyesztjük. Vagy ha ez rendelkezésünkre 
nem áll, azokat egy-egy nagyobb cserépbe helyez- 
zük, oly nagyságú cserépbe, hogy a két cserep kü- 
zött egv jó hüvelyk hézag legyen, mely hézagot vagy 
durva homokkal, vagy mohhal kell megtölteni, a mi 
folyvást nedvesen tartandó; a cserepeket valami 
északi fekvésű hűvös helyen vagy világos pinezébe 
kell az üzdészet alá fogásig tenni, de a hol a netán 
bekövetkező fagy ellen mindemellett óva legyenek.

Sok faj jáczint nem tűri a korai üzdészet alá való 
fogást, s ha korán vétetik üzdészet alá, még a szár 
kihajtása előtt virágzásba indul s elnyomorodik, az 
elültetett fajokat tehát meg kell jelölni, nehogy kései 
fajokat fogjunk korai üzdészet alá.

Ha már karácsonkor nyíló bászintal akarunk bírni, 
akkor már november elején üzdészet alá kell azo­
kat fogni, mi czélból a jáczint cserepek meleg szo­
bába, egy magas ablakba helyezendők. Ha lehet, 
igen czélszerü a cserepeket pár napravalami nem 
túlságosan meleg kályhára állítani, hogy a eserepek- 
ben a Kid felmelegedjék, valamint czélszerü elein- 

űvegpoharakkal leborítva tartam.
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tén a hagymákat

A mint a hagymák üzdészet alá vétetnek, azok sok 
vizet követelnek, meg kell tehát azokat langyos víz­
zel minden nap öntözni. S miután minél jobban ki­
fejlődnek a hajtásuk, annál több vizet kell a csere­
pek alá helyezni s azt naponta friss vízzel ellátni. 
Ily kezelés mellett a virágok szépen fognak fejlődni, 
hogy azonban egész télen át folyvást legyen nyíló 
jáczintunk, minden 14 napban elő kell egy-egy cse­
repet alá fogni.

Az elvirágzott hagymákat még egy második virág­
zásra lehet használni, a szabad főidben, mi czélból 
a már elvirágzott példányokat még egy ideig ön­
tözni kell, hogy a hagymák szépen kifejlődjenek, 
mihelyt azonban a levelek sárgulni kezdenek, az 
öntözést lassankiut be kell állítani s a cserepeket 
valami száraz helyre tenni, a hol azok egész őszig 
maradnak. Októberben ki kell a cserepekből venni 
a hagymákat s minden gyökértől és levelektől meg­
tisztítva, egy jó trágyás földdel bíró virágágyba ül­
tetni oly mélyen, hogy azok 1-J—2 cent.-nyi földdel 
legyenek takarva. Midőn pedig már fagyoktól lehet 
tartani, az egész ágy be lesz 3—5 cent. vastagon 
haraszttal vagy korhadt trágyával takarva, hogy 
azok a fagy által el ne pusztittassanak. Ilv jáczint- 
ágynak azonban jó magasan kell feküdni, hogy azt 
a talaj tulnedvessége meg ne ronthasaa. Tavasz­
nál, mikor többé fagyoktól félni nem lehet, letaka- 
ritva a harasztot vagy trágyát, már hajtásba talál­
juk a hagymákat, s a mint felmelegszik teljesen az 
idő, a legszebb jáczint virágzatban gyönyörködhe­
tünk. A jáczintoknak vizben való tenyésztéséről a 
legközelebbi alkalommal fogunk szólani.

VEGYESEK.
A buza-páczolásnál minden 10 hektoliter búzára 

- kiló rézgáliczot kell feloldani s ezt finomra törve, forró 
vizben felolvasztani s 400 liter vízzel felereszteni, ezen 
oldatba vagy bele lesz áztatva egy kádba a búza s benne 
hagyva legalább 12 órág vagy teknőbe téve a bepáczo- 
landó búzát, abból annyit öntve arra, folytonos kéz kö­
zötti dörzsölése közben a búzának, hogy minden egyes 
szem tökéletesen átnedvesedjék, ami megtörténvén, az 
szikkadás végett ,zétterittetik.

Egy vetés után több aratás. Amerika déliebb 
melegebb égalj u részén kísérletet tettek rozszsal és bú­
zával is, oly irányban, vájjon nem lehetne-e egyszerre 
vetés után több aratást kapni, évelővé téve azokat. E 
czélból igen jó talajba belévetve őszszel a rozsot és búzát, 
tayaszszal mielőtt ez még kalászba ment volna, lekaszál­
ták és ezt a nyáron át annyiszor ismételték, a hányszor 
csak kasza alá eléggé felnöt az uj hajtás, ószszel azután 
be lett állítva a kaszálás s a legközelebbi, tehát második 
évben az igy használt rozs és búza nemcsak szép ara­
tást adott, de az korábban be is éredett, mint az, amely 
rendesen lett kezelve. Aratás után a tarló újra kizöldült és 
őszig oly szépen rnegsürüdött, hogy a legszebb őszi vetéssel 
vetekedett, egy része a növényeknek * évelővé alakulván 
át, s a reá következő, tehát a vetés utánni harmadik év­
ben újra termést adott az, télen át mindkét évben be lettek 
a vetések portrágyával hintve. Egy kis darabban meg le­
hetne az alvidéken a dolgot próbálni.

A tatárkatarló legeltetése káros lévén a ju- 
bokra, süt a sertésekre is, azt nem kell engedm lesel- 
telni, hanem mielőbb alászántani.

A burgoayakiszedö ekékkel és gépekkel 
Abthanndorfon tett kísérletnél az ekék közül a leg­
jobbnak bizonyult a Sack-féle. Ara 20 márk = 12 
trtt. s a gépek közül a gróf Mánsler-ié\e ára 168 rnárk 

100 Irt, Azonban ajánlani ezt sem lehet.
A szőlőaszaláa. A szőlő értékesítésének legjöve­

delmezőbb módja : annak gyümölcsként eladásra. Ott, a 
hol a must vagy bor talán hitványabb voltuk miatt csak 
csekély áron kelnek el, a friss szőlő kivitele pedig bál mi 
oknál fogva akadályozva van .- igen jól lehetne a bajon 
segítem a szőlőnek aszalt állapotban eladása által, mely 
értékesítési mód Kaliforniában néhány év óta igen fontos 
szerepre vergődött. Kaliforniában, melynek éghajlata a 
mienktől kevéssé különbözik, a szőlőt deszkákon aszal­
ják ; a szárító deszkákat, melyek leghelyesebben két láb 
szélesek s három láb hosszúak, legjobb a sorok közti térre 
rakni. Az egy deszkára rakott szólót pár nap múlva meg kell 
fordítani, ugy hogy a deszka felé egy másikat téve, mindkettőt 
mindenestől felforditjuk, s a most felülre került deszkát el­
távolítjuk. A szőlöaszaiásnak e módja 2—3 hetet vesz 
igénybe. Tekintve azonban azt, hogy a legtöbb szőlő későn 
érik ősz télé,mikor az aszalást az esők miatt a nap melegével 
nem végeztethetjük, , mesterséges aszalókról kell gondos­
kodni. Az aszalószoba bőmérsékét 100 fokra kell emelni 
a fürtöket aszalás után az édesítő ládákba rakni, hol 
2—3 napig maradnak a nedvesség egyenletes eloszlása 
vegeit. Ezekből kiszedetve a fürtöket már rendezni és lá­
dákba rakni lehet. Az aszalás ezen módja 8—10 napba 
kerül. Aszalásra azonban csupán finom nagy és húsos 
szemű fajok alkalmasak, inert csak ez fizeti' ki a tárad-

A vetni való burgonyát ajánlja egy kertész lehe. 
tőieg megfonnyasztani oly módon, hogy azt 3—4 rügygyei 
bíró darabokra vagdalva, e darabok a szabadban a leve­
gőn megszánhatnak, mire 2 láb széles és i láb magas 
léczből készült ládákba rakatnak, miután még a lá­
dákban továbbra is a levegőn hagyatnak, még további 
szikkadás végett a fagyok közeledtével fagymentes helyre 
rakatnak. Az igy íjkezelt magburgonya hajtott ki legha­
marabb, fejlődött leggyorsabban s adta a legnagyobb 
termést.

A kukoriczaszár takarmány-értékét sok gazda
nem eléggé becsüli pedig kár ezen jó takarmányt kellő­
leg tel nem használni, mert a levágásra és a behordásra 
fordított költségeket bőven megéri. Ha kellő időben vá­
gatni le, értéke a szénáénak három ötödével ér fel. A 
levágást olyankor kell végezni, mikor még a korúk töké­
letesen ki nem száradnak és az őszi esők és hó által le 
nem veretnek. Legszélszerübb eljárást követnek e tekin- 
tetben az amerikai gazdák, kik a kukoriczát nem a me- 
zön törik le, de a kóróval együtt mindenestől levágva és 
jól beszáritva hazahordják és otthon fosztják le a kuko- 
riczacsöveket. Az összerakásnál vigyázni kell arra, hogy 
a szárak tökéletesen szárazon jöjjenek össze. A boglya 
közepére legjobb 3—4 léczből egy állványszerü szellőz- 
tető kéményt állítani, a milyennek készítési és beállítási 
módjáról lapunkban már többször szülöttünk.

A káli-trágyáról az újabb időben a külföldi gaz­
dasági lapokban mind többet s többet lehel olvasni. Leg­
közelebb is egyik lapban egy nagyobb mérvű kísérlet s 
annak eredménye volt leírva, inelylyel azonban t. olva­
sóink türelmét nem akarjuk fárasztani, hanem csupán 
az ezekből levonható tanúságot iktatjuk a következőkben 
ide: A káli-trágyát a növények, főleg kifejlődésük első 
szakában használják fel legjobban, a tenyészet későbbi 
idejében az a növények fejlődésére észrevehető befolyást 
nem gyakorol, miért is a káli-trágyázást illetőleg a kö­
vetkező szabályokat lehet felállítani: 1. A káli-trágyát 
lehetőleg minél előbb el kell szórni a vetés előtt. 2. Azt 
minél tökéletesebben elkeverni a talajjal, hogy ebből 
minden egyes növény részesüljön. 3. Minél mélyebben 
gyökerező növények alá lesz az elszórva, annál mélyeb­
ben kell azt alá is keverni. A rétek kálival való trágyázá­
sánál pedig mielőtt azt szétszórjuk, a rétekről a mohát 
jó erős fogasolás által el kell távolítani.

A káli-trágyát elhintés előtt kétszer anynyi tőiddel 
kell elkeverni, mert így azt jobban el lehet oszlatni.

A legjobb házi trágya a tisztított kénsavas káli 
magnesia, és a tiszta kénsavas kúti.

A un pedig a belőlük holdankint alkalmazandó meny* 
n) iséget illeti, arra nézve biztos adatokkal nem bírunk 
s annak mennyiségét főleg az átlag termésekben a 
talajból kivitt káli után határozhatjuk meg. Átlagban 
azonban fel lehet venni, hogy ezukorrépa alá 1 holdra 
kénsavas káli magnesia keit 4—6 mázsa, s kén, (azaz káli)
1 í -í mazsa s burgonya ala kénsavas bah magnésiá- 
ból 2-í—3-i, kénsavas káliból 1>—2-f mázsa. Rétekre 2$— 
34 mázsa.
tv ^ korai rözelék termelése, amint a „ Wártt. 
" ochenblatt fúr Landa\ írja, az, a mi a konvhaker- 
tészetben legjobban kifizeti magát. Ily korai főzelékek 
gyanánt Heinzelman német kertész azokat ajánlja, me­
lyek a hu alatt kénesek kitelelni. Ilyenek a teli saláta, 
kelkáposzta, káposzta es boisó. Ezekből kesu nyáron 
vagy őszszel 1—2 heti közökben több ízben kell vetni, 
hogy különféle palántákat kapjunk, melyek közül egyik 
\ag\ másik a tag) korán, vagy későn beállta szerint az 
áttelelésre alkalmas legyen. A fiatal palántákat azután 
vedelt helyen kell elrakni. A kelt, valamint a káposztát 

kárfiolt melegágy hiányában ‘ - láb mély barázdákba 
lehet rakni, és erősebb fagy esetén fenyölonibbai vagy 
szalmával befedni. A jól áttelelt növényeket tavasszal 
laza, jól megtrágyázoti talajban kell ültetni, a további 
művelést pedig épen ugy végezni, mint a nyári főzelé­
keknél.

Legújabban a burgonyának árkokban való 
eltartását ajánlják, melyekben a burgonya jobban el- 
áii mint az eddig használt kupac tokban, de kissé több 
munkát kivan, a minek kiegyenlitésere szolgál azonban 
azon körülmény, hogy télen át az ig) elrakott burgonyá­
hoz könnyebben hozzá lehet férni. Az ily burgonya el­
tartásra használandó árkoknak 2—21 láb széleseknek s 
2f táb mélyeknek kell tenni, függélyes oldatokkal, s ieg- 
ezéiszerübbnek mutatkozott azokat 20—30 lépésnyi hosz- 
szaságban asatr.i ki. Burgonyával az árkok egy láb hiányig 
töltetnék meg s a mi föld az árokból kikerült, az sir halom 
alakjában befedésére használtabb. Az árok két vegét, inig 
csak a fagytól felni nem lehet, befedetlenül kell hagyni 
bog) a burgonya jól átszikkadjon, mielőtt vé*képén be- 
íedetik.

lom, nemsokára örökössel ajándékozza meg; azon­
kívül meg adósságai is vannak. Ilyenkor aztán az 
ember széjjelnéz. Pénzt kell előteremteni akárhon­
nan is. Gerald tehát kitalál egy mesét, hogy a szük­
séges pénzt hallgatási dij fejében kicsikarhassa test­
vérétől.

— Nem Gerald találta azt ki, monda Herbert 
nyugodtan.

Hogyan érti ezt? Csak nem osztozik a Mr. 
Roden nézetében, hogy az egész históriát Fibberték 
főzték ki, hogy Claret megfoszthassák az őt megillető 
üzleti nyereségtől. Én bennem megfagyott a vér. 
mikor ezt hallottam. Sir Peter, minden hibája mel­
lett is, inkább gyújtaná föl a múzeumát, a melyre 
olyan büszke, semhogy ilyet tenne

— Nem tagadom. Egyetlen szót sem akarok szólni 
Sir Peter, vagy bárki más ellen. De abban bizonyos 
vagyok, hogy ez a terv nem Geraldtól ered.

— Azt akarja mondani, hogy ő nem olyan fölta­
láló elme, mint ön, hogy nincs hozzá elég esze ? De 
hátha van egyik-másik czimborájának ? Ott van 
például Sam Chigwell, a ki igen ravasz ficzkó, s 
kinek, mint gyanítom, volt már dolga Geralddal. Ha 
igy van, nagyon nehéz lesz a dolgot titokban tartani, 
mint Clare szeretné — bár másrészről a Percy vá­
lasza döntő lesz. Ha Gerald ezt meghallja, tudni 
fogja, hogy elvesztette a játékot.

—■ Nagyon sokat épít ön a Percy válaszára?
— Minden bizonnyal. De mi másra is építhetnénk 

a Clare beteges érzelgőssége mellett, mely kezeinket 
megköti ? Egész védelmi rendszerünk ezen alapszik. 
A mi törvényes jogainkat illeti, azokat — merem 
mondani — könnyen tudnám érvényesíteni az or­
szág bármely bírósága előtt. De ezt Clare miatt nem 
tehetjük. Ha azonban mellettünk van a Percy 
szava ...

— Azt sohasem fogja ön megkapni, vágott sza­
vába Herbert. — Nekem legalább ez a meggyőző­
désem.

— Hogyan ? Hiszen ön maga is helyeselte, hogy 
Írjak neki!

— Mert ez volt az egyetlen mód, mely Claret ki­
elégíthette, ha sikerül. Lehet, hogy csalódom, de fé­
lek, hogy nem fog sikerülni.

— Kedves Herbert, ön bámulatba ejt! Hát ön is 
azt hiszi, mint Mr. Roden, hogy Percy gazember? A 
személyes ellenszenven kívül, a melyről tudomásom 
van, bizonyára más okának is kell lenni, hogy ilyen 
magaviselettel gyanúsítja.

Herbert fülig pirult.
— Kérem, Mr. Oldcastle, ne feledje el, hogy én 

semminemű véleményt nem nyilvánítottam Mr. 
Percy Fibbert felől, a kit, mint ön helyesen jegyezte 
meg,' nem szeretek. De mi itt most a Clare ügyét vi­
tatjuk s mivel ön azt mondja, hogy ez a Percy tá­
mogatásától függ, kénytelen vagyok kifejezni azt a 
meggyőződésemet, hogy ő e támogatást meg fogja 
tagadni. Ön valóban nem is kevesebbet kivan tőle, 
mint azt, hogy mondjon le a saját és nagybátyja jo­
gáról, melyet különben a Clare nyereség-része fölött 
nyernének. Alapos oka van tehát arra, hogy ne se­
gítsen bennünket.

— Még az igazság kimondásával sem ?
— Még azzal sem.
— Herbert, hacsak olyasmit nem tud Percyről, a

mit én nem tudok, akkor véleményem szerint na- 
gyonis ridegül bánik vele. Meglehet, hogy ő rosszul 
viselte magát Glarerel szemben — ez az? nem? 
Mindegy. En csak annyit mondhatok, hogy ez a gya­
núsítás nem méltó önhöz.

, Nagyon sajnálom, kedves Mr. Oldcastle, de 
ini\ el huszonnégy óra múlva úgyis elválik, melyi­
künknek van igaza, nem érdemes rajta vitáznunk.

Az ügyvéd fölállott a székről s nyugtalanul kez­
dett járkálni a szobában.

Ha azt mondta volna: «Percy tolvaj», vagy 
«Percy okmányhamisitó», ezzel is alig lepett volna 
meg jobban. Bizonyos vagyok benne, hogy té­
ved, kedves barátom. De ha nem téved, akkor Clare 
tönkre jut.

— Tönkre.
Ugy van. A bank, melybe atyja elég eszelős 

tolt pénzét befektetni, még sokkal rosszabb üzlet- 
nek bizonyult, semmint magam is hittem. Az üzlet­
ből várható ez évi nyereségre számítottam, hogv a 
veszteség k&gyenlitliető legyen. De ha azt a nyere­
séget meg nem kapja, akkor egész vagyona, vagyis 
a czégnél levő tőkéje, alig lesz elegendő a hiány fe­
dezésére.

— Szent isten !. ..
— Ugy van, a mint mondom. Mr. Roden nagyon 

okos embernek bizonyította magát azzal, hogy mosta 
a kezét minden felelősségtől. S ez arra emlékeztet 
engem, hogy mint a Clare névszerinti gyámja, még 
önnek is árthat.

— Nekem ? Hogyan ?
— Mindjárt megmagyarázom. Ha Gerald ragasz­

kodik a meséjéhez s Percy vele tart, akkor Clare 
természetesen le fog mondani minden nyereségről. 
Meg vagyok róla győződve, hogy ettől semmiféle 
érv sem fogja eltéríteni. Inkább föláldoz mindent, 
semhogy atyja emlékén a legcsekélyebb folt essék. 

— Ez bizonyos, monda Herbert.
— Jó. Ebben az esetben, ha majd a bankkal való 

kötezettségeit teljesítette, mint mondám, igen ke­
vés fog megmaradni a ezégbe befektetett tőkéből; 
legfőlebb pár ezer font lesz az egész, a miből meg 
kell élnie. De Mr. Roden akkor azt mondhatja s 
fogja is talán mondani:

Mr. Lystemek liarminczezer fontja volt az üz­
letben. Önök azt állítják, hogy ebből tízezer font a 
Herbert Newtoné, de hol van rá a bizonyíték?»

S az a bizonyíték, az ön könnyelműsége következ­
tében csakugyan nincs sehol. Önre nézve ez termé­
szetesen nem fog különbséget tenni, mert Clare in­
kább levágatja a kezét, semhogy ilyen körülményt 
kizsákmányoljon. De én igen lehetőnek tartom, hogy 
Roden, ki — mint látható — retteg attól a gondo­
lattól, hogy valami hozzátartozója szegénységre jut, 
kellemetlenkedni fog. El merem mondani, hogy a 
Mr. Lyster eljárása ebben a dologban rosszabb volt 
a mulasztás bűnénél. Nem állítom, hogy szándéko­
san használta föl az ön gondatlanságát, de hogy 
semmiféle írást sem hagyott róla, sőt önnek magá­
nak sem magyarázta meg a körülményeket.. .

— Kedves Mr. Oldcastle, vágott szavába a fiatal 
ember komolyan, — ön igen nagy csalódásban van, 
s szegény nagybátyám iránt való kötelességem pa­
rancsolja, hogy fölvilágosítsam ónt. Halála előtt 
ugyanis, nemcsak hogy szólott velem erről, hanem

teljesen meg is egyeztünk a dologra nézve. Beszél­
getésünk magántermészetű volt ugvan, de annyit a 
bizalom elárulása nélkül is megmondhatok, hogy az 
a tízezer font csak ideiglenesen az enyém.

— Ideiglenesen? Hogyan lehet az? Hiszen a tu­
lajdon, öröklött pénze volt az, melvet Mr. Lyster az 
ön javára fektetett be az üzletbe. S igaz, hogy akkor 
nagyon jól kamatozott, bár később, mig csak a mos­
tani szerencsés idő be nem következett , jelentéke­
nyen hanyatlott az üzlet.

— Igaz, de az a megegyezés , a melyről szólok, 
sokkal későbbi keletű. Beszélhetek-e önnel ugv 
mint kliense — vagyis, hajlandó-e szigorúan titok­
ban tartani azt, a mit mondok ?

— Természetesen.
— Emlékszik-e arra a levélre, melyet nagybátyám 

számomra hagyott, de a mely csak abban az esetben 
lett volna fülbontandó, ha az újévet el nem érte 
volna ?

— Emlékszem. Fölbontatlanul semmisítettük meg
— Nos, ha nem semmisítették volna meg, meg­

tudta volna belőle azt, a mit most mondok. Nagy­
bátyámnak igen komoly aggodalmai voltak ama sze­
rencsétlen bankrészvények miatt, a melyek

A melyek az utolsó fillérétől is megfoszthatták 
volna, szólt közbe az ügyvéd.

V alószinüleg, s ő félt is ettől. Ha az újév előtt 
halt volna meg s igy Clare nem örökölte volna a 
ezég nyereségében való részt (vagyis épen abba 
helyzetbe jutott volna, mint most, ha a Gerald me 
séjét elhiszi.) nagybátyám lehetőnek tartotta, hogy 
kötelezettségei föl fogják emészteni egész vagyonát 
s ezzel együtt — minthogy Írás nincs róla —'az én 
pénzemet is.

— Rút és szégyenletes koczkázat, szólt az ügyvéd 
felháborodással.

Nem az, ha az én tudtommal és beleegyezé­
semmel történt.

Mr. Oldcastle valóságos bámulattal nézett a fiatal 
emberre.

- Ebben az esetben a dolog törvényesen igazol 
ható volna; de erkölcsileg ...

Ez már nem az ön dolga, kedves ügyvéd ur. 
Koczkázat volt ugyan benne, de ehhez én hozzá já­
rultam ; sót, ha ugy akarja, szándékos igaztalanság 
is volt benne, de ezt én neki megbocsátottam. Vilá­
gosan megegyeztünk abban, hogy ha a pénz elvész, 
én egyszerűen ugy tekintem, mint veszteséget s egy 
szót sem szólok róla.

— Nem szól róla, ismétlé az ügyvéd, állát dör­
zsölve, mintha álomból akarná magát felébreszteni. 
— Egy szót sem szól tízezer fontról ?

— A mint pedig a dolgok most állanak, folytatá a 
fiatal ember, — nagyon meglehet, sőt véleményem 
szerint bizonyos, hogy a Mr. Lyster vagyona ugyan 
abba a helyzetbe jut, a melytől ugy rettegett.

De nem ugyanolyan okok miatt, jegyző meg az 
ügyvéd.

— Igaz; de a mi engem illet, az egyezség ép ugy 
kötelező rám nézve, mint akkor volt.

Mr. Oldcastle tagadóan rázta fejét.
— Hogyan ? kiáltott^föl Herbert megvetően. — 

Elfogadtam volna egy iialdoklonak a köszönetét, há­
láját — valamiért, a mit ö nagy szolgálatnak volt 
hajlandó tekinteni, de a mit én csak csekély viszon­

zásnak tekintettem azért a jóságért és szerétéiért
melvet ő és övéi irányomban mindig tanúsítottak 
— azután megszegjem az alkut s zsebre dugjam a 
pénzemet ? Azt akarná, hogv olvan aljas lesvek. mint 
Gerald ?

- Nem, Herbert, ön nem olvan. monda Mr. Old­
castle, kezét a fiatal ember vállára téve, — de van 
túlzás az ellenkező irányban is. Igaz, hogv íigwéd 
vagyok, de azért becsületes ember is vagyok, s le­
hetetlen elősegítenem ilyen botor önfeláldozást.

— Becsületes ügyvédnek, Mr. Oldcastle, az a kö­
telessége, hogy első sorban is a kliense érdekét moz­
dítsa elő. Én azt mondom önnek, hogv az a pénz 
nem az enyém; s önnek, mint Clare jogi tanácsadó­
jának, egyáltalában nem föladata kétségbe vonni 
kliensének ahhoz való jogát. De ha mégis megtenné: 
sajnálattal bár, de kénytelen volnék az ön vélemé- 
nyéről gyámtársa, Mr. Roden véleménvére hivat­
kozni, ki, meg vagyok róla győződve, osztozni fee 
nézetemben.

- Semmi kétségem sincs benne, monda az ügv- 
véd mosolyogva. De ha már engem rá tudna is 
beszélni arra, hogy nagylelkűségét, fölhasználjam : 
van még valaki, a kinek a beleegyezését sohasem 
lehetne ehhez megnyerni, s az a valaki Clare maga.

— A Clare beleegyezését nem is kell kérni, felelt 
Herbert indulatosan. — On szavát adta nekem, hogv 
titokban tartja, a mit beszéltünk.

— De Clare igen természetesen azt fogja kér­
dezni: «Honnan van ez a pénz? Hogyan lehet ne­
kem húsz helyett liarminczezer fontom ?»

— 0 nem fogja ezt kérdezni. Ón is épen oly jól 
tudja, mint én, hogy Clare ép oly keveset törődik a 
pénz dolgokkal, mint a mily kevéssé ért hozzájok A 
mit ön neki mondani akar, azt el fogja hinni, vagyis 
inkább: a mit előtte elhallgatni akar, azt nem fogja 
kutatni. w

Igazán mondom, fiatal barátom, ön roppant 
elmés ember! Ha egyszer az jutna eszéb , hogy 
maga helyett másokat csaljon meg, nagyon vesze­
delmes ember lehetne. De most még ujoncz a gaz­
ságban. Mielőtt valaki csalást, vagy sikkasztást 
akar elkövetni, jól szét kell neznie, minden körül­
ményt tekintetbe vennie. Már pedig Clare, ámbár 
keveset törődik, a maga pénzügyeivel, nagyon » ér­
deklődik a barátjai dolgai iránt. Megengedem hogy 
hajlandó lesz elhinni, hogy ön mar megkapta a tíz­
ezer fontját, de csakhamar észre fogja venni, hogv 
ön nem él belőle, hogy valósággal"nincs is’miből 
elme.

Helyes, viszonzá Herbert könnyedén. — Ha- 
nem elfeledtem megmondani valamit, a mi, ha 
mindjárt említettem volna, elejet vette volna az ön 
ec.digi álmélfcodásánafc. A vasúttársaság bőkezűsé­
génél fogva e pillanatban teljesen független ember 
\ agy ok. A tüzelő-anyag megtakarítására vonatkozó 
tervemet melyre véletlenül a buvárharanggal tett 
kísérleteim közt bukkantam — kedvezőleg fogadták 
s már alkalmazzák is. Jó jövedelmem van.

Mit nevez ön jó jövedelemnek ?
Azt, a mi elegendő. Annyi a pénzem, mint a 

polyva. S hogyan tudná azt Clare, hogy honnan 
szerzem. Ha nem élek épen nagyúri módra, annál 
jobb: takarékos, derék embernek fog tartani.

(Folytatása következik.)
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EGYETÉRTÉS, SZOMBAT, SZEPTEMBER 33.
CÉTflí ÉS TÁRSI 2!£2* JrS,"£5&

Budapesten, király-utcza 6. szám alatt.
Kvtelezzür magunkat a nálunk vásárolt tárgyakért, ha 
«tok nem lennének tetszés szerintiek vagy az értéknek 

felelnének meg, a pénzt visszaszolgáltatni.
Arary áruk : frí

űrügyeknek való aranygyűrű _ 3 
Tömör eljegyzés aranygyűrű — 6 
Arany gyémántgyűrű ... „ 10

• fülbevaló „ „ — 18
8 pár ezüst csemege evőszer — 9 

12 • - - 17
6 • • nagy evőszer _ 16

12 • « • ’ « ... 30
Az ezüst evőszer a kir. fém jelző hi­
vatal által jelezve van s finvm tok- 

Ikui küldetik:
Órák :

'Ezüst hengeróra kristályüveggel 9 
"Ezh -1 horgony óra kristály üveggel 12 4150

Ezüst horgony óra kettős fedéllel 15 
Ezüst remontoir kristályüveggel 14 
Ezüst remontoir kettős fedéllel 18 
Ezüst remontoir kettős fedéllel

horgonyra................. — -- 20
Arany hölgy-óra kristályüveggel 18 
Arany hölgy-óra kettős fedéllel 25 
Arany remontoir hölgy-óra 30 
Arany remont: hölgy-óra kettős 
fedéllel— — ~ 35 

Aranv úri remontoir-öra kettős 
fedéllel _ - 50

Nem tetsző visszafogad tátik. Jót­
állás 3 évre. Ingó-órák 14 forinttól 
80 frtig. Képes árjegyzék ingyen 

szolgáltat ik.

ELADÓ GUBACS.
A bokszegi (Aradmegye, vasúti állomás Ss 

helyben) uradalomnál 100métermázsa legjobb 
>5' minőségű gubaes eladó.

ilok.'Zeg, 1882. szeptember 21.
A2 uradalmi igazgatóság.

Lóé

88

5526/882.
HIRDETMÉNY.

A verseczi nagyrétben fekvő következő szántóföldek 
szombaton, azaz f. é. szeptember hó 30-án délelőtt 10 órakor 
a városház üléstermében tartandó ötödik és utolsó nyilvános 
árverés utján haszonbérbe fognak adatni, és pedig: a 267 
holdat tartalmazó 13 számú tábla f. é. október 1-től számi 
tandó három, esetleg 6 évre, továbbá a 333 holdat tártál 
mazó 14. sz. tábla, a 350 holdból álló 15. sz. tábla és a 313 
holdat tartalmazó 16. sz. tábla f. é. november hó 1-től számi 
tandó három, esetleg hat évre.

A kikiáltási ár egy évre holdankint 9 frt 20 kr.
Minden árverelö köteles az árverés megkezdése előtt « 

kikiáltási ár 10»/o-kát vagy készpénzben, vagy pedig biztosí­
tékra alkalmas értékpapírokban az árverési bizottság elnöke 
kezehez bánatpénzül letenni, mely bánatpénz a legtöbbet 
igero áltál a félévi bérösszeg erejéig kiegészítendő, mely 
kiegészített összeg biztosítékul szolgáland a bérlet tartama 
idejere.

Az ajánlat vagy valamennyi 1263 holdra vagy az érintett
rf.U. b a!'a %v,enkmt: vagy végre egyes, körülbelül 50 
hóidból allo düllokre tehető.

Az előirt bánatpénzzel ellátott Írásbeli ajánlatok csakis a 
szóbeli árverés megkezdése előtt nyújthatók be a polgár- 
materi hivatalnál és utóajánlatok nem fogadtatnak el.

r enneyezett földek tervrajza a város mérnöki hivatalánál, 
az árverési feltételek pedig a gazdászati hivatalnál tekint-
ioon , . a ^^va^a^os órák alatti. —Versecz város tanácsa 
1882. évi szeptember hó 20-án.

48-5 HOFBAUER PÉTER, polgármester.

II íC; }

GYÁSZ KOCSI

^%Éag|k
Hgljgl

HALOTTAS KOCSIK
részletfizetés mellett Is,

400 öttől feljebb, nagy mennyiségben állnak készen.

üj ruganyos díszkocsik 200 írttól feljebb, 
uj bomokíntó kosárkccsik 130 írttól feljebb

állnak készen

LÓELADiS. A budapesti közúti vaspálya­
társaságnál a létszám alább szál­

lítása folytán, több könnyű és nehezebb 
hámos ló, egyenkinti eladás alá kerül. — Vevők 
szíveskedjenek f. é. szeptember 25-től kezdve a dél­
utáni 2—5 órák alatt a felügyelőséghez (VIII. kér., 
Damjanich-utcza 11/13. sz.) fordulni.

Jé
Vadász sport-czikkek.

jótállás mellett nagy mennyiségben 
eladásra

BOGDÁN JÓZSEF
kocsigyárosnál,

Budapest IX., páva-utcza 10, saját házában. 3466

1263.
1882.

Pályázati hirdetmény,
Kőrös, Tisza. Maros völgyén Békéstől 
Apátfalváig elterülő mentesített ártér­
nek vállalat utján teljesítendő műszaki 

fejlesztésére.
A Körös, Tisza és Maros völgyén, Békés és Apátfalva 

közt fekvő, előleges számítás szerint 1600 ü ölével mintegy 
450,000 holdat tevő árterületnek műszaki fejlesztése az állam 
által vállalatba adatik.

Az egész árterület három szakaszba ősz tátik és pedig:
~' ’ ” ikéstől a Körös mentén a csongrádmegvei

:egy 135 ezer hold;
csongrádmegyei határtól H.-M.-Vásárhely

egy 157,500 hold;
h.-m,-vásárhelyi határtól Apátfalváig, mint- 
. 1600 négyszögül éve 1 számítva, 
dó munkák a következők:

- rüieten 50 öles négyzetben párhuzamos vo­
nt! hálózat kitűzése és lejtezése az államtól 

: idő liáromazögitési pontok és már meghatá- 
r T - , alapján.

:atban felvett pontok helyi fekvésének az 
ul nyerendő 1"=40° kataszteri térképbe fel­
ok lejtezési függőinek beírása.

- dalaiból három különböző magasságú árvíz 
tér szelének szerkesztése; az árterületnek 
énenként! birtokrészletek szerint való tér­

ülendő osztályozás, részletes ártelekkönyv 
■n ezzel összefüggő munkálatok teljesítése 

■ elekben megállapított módozatok szerint.
• nnélfogva mindazok, kik a Körös. Tisza, i 

• 1 Békéstől Apátfalváig végrehajtandó ártér- 
munkára, vagy pedig csak egy szakaszra 

anar, hogy gondosan lepecsételt fokszerüen 
^pénzben vagy a feltétfüzetben előirt érték- 
ánlott összegnek 3°/o-ját mint bánatpénzt 
tataikat legkésőbb f. évi október hó 4-ik 
órájáig hozzám Szentesre nyújtsák be. 
ándékozó köteles ajánlatában kijelenteni, 

\ív£J rületre vagy pedig csak egy — vagy két —
sis me ív szakaszra akar vállalkozni; továbbá, hogy a mun­
kálat keresztülvitelére vonatkozó — am. kir.ártérfejlesztési 
invatalna.1 Szentesen a szokott hivatalos órákban megtekint­
hető altKiánot és részletes feltételeket teljesen ismeri: végre, 
bogy a munkálatot és pedig a kitűzési és lejtezési munkála­
tot s ezen munkák eredményének térképbe szerkesztését 

krajezárért. a térképezést, osztályozást, telekkönyve- 
z-riít fc'tb. — -krajezárért — számmal és betűvel kiírva — 
kajlíiídó elvállalni.

iá vitat utján küldött ajánlatok figyelembe semmi esetben 
usea vétetnek.
. A szabályszerűen benyújtott zárt ajánlatok felbontása 
*'írv: OKejbur nó í-ik napjának déli 12 órakor bizottságilag 
tÄw-y i. Szentesen levő központi hivatalomban, amely fel- 
bOttíásnál az ajánlattevők is jelen lehetnek.

Az ajánlattevő tartozik ajánlatához csatolni azon okmá- 
iryokaf melyek az ilyen munkára való szakképzettségét 
^gazoljak. 4812

Keit Í5_entesen, 18S2. szeptember hó.
Morvát,! (et/ H f ff, kormánybiztos. 

A VILVÁ

ÍMMnirat és gyogyériesiiés
1882. évi augusztus hó 27-ről 

$:j suryáfol, lil közli, tőgy csa­
jul izgága, eräm-ait, mert leánya, ki 
jj aéleleleznre adott okot,

; s _--._gíx «an.os-féle malátskéazit- 
kmí-niyek, a malátakivonati egész-' 
56»-_sor és kouczentrált maláta- 

-Vvonattól egészséges lett.
EÍ ír legtöbb európai fejedelem es. kir. udvari szállitó- 
|?| j..uaS; IzOff t/aitOK urnák. es. kir. tan., a cs. kir.
‘fj aranykoronas érdeinkereszt tulajdonosának, magas 

poro-z és német rendek lova jának, Bécsien, 
a : wmbanliof. iri'Lrnorstrasae 2. Iroda- és 

--/ Vr z-aktzr: Cüt3«n, Erannerstrasae 8.

kidapest, ssíh-árus-utca 7.
kévédén leányom, ki már 5 óv óta heves köhögés- 

, es mellfájásbau szenved, a legborzasztóbb féle- 
mmre aaou okot, midőn önnek egy hírlapi hirdeté- 
“1fe bgyelumzt -tve s az ön jeles malátasöré-
oo _ un-aa egy próbakflldeméoyt hozattam.

faseu uioiol tog.-a, azaz januártól juiius elejéig 
manymn a maiatmort és konczentrálr malátakivon - 
tot nászúévá s oly jelentékenyen javul, hogy immár 
teljesen .olepuLnojt nyilatkoztathatom ki. Mi mind­
nyáján cvermekimk élete megmentöjének tekintjük 
ü;st e Örök hálára erezzük magunkat kötelezve 

JSeumuiat ib-u. augusztus 21. Tisztelettel 
Mlí v J.I , UirtCmosuo Keumarktban, Stiriában.

Magas elismerő-nyilatkozaíok.
Az igazságügy miniszter ur ő ex-
oelleníiája. nyilatkozata Konnenl 

■J, aárjÁliól a lloü-féle xnalátaki 
nati egészségi sör felől.

!?szép italt mindig aikötrei használom.»
:--Op;)er.liági:, íiunínf/♦ iga-H

minőségű belőtt I«efaacheux vaaAsz-fegyver
valódi Ruban-csővel 25, 28, 30 frt. Damaszk-csővel 35, 40, 
50, 75 frt. Lancaster-fesryver 35, 40, 45 frt. Damaszk- 

csővel :>0, 60—yo frt. ySggf Uj tiäromcsßvu Lancaster« 
ieyryver, egy kózte vont cső golyóra, egyszerű kezelési módja 
és könnyű súlya végett kedvelt, golyóöntővel 120 frt. Egycsövű 
Lefaucheux női fegyver 35 frt. Ismétlő (Repetier) golyós-fegyver 
nagy vadakra 52 frt. Csőszfegyver 6.50, 7.50. Kétcsövű kapszlis- 
egyver 12.50, 16.—, 18.—20.—. Minden egyes fegyvert puska- j 

inuvesemm-1 belövetek. Ha bármi oknál fogva nem feleire az meg, 1 
14 nap alatt kicserélem, vagy értékét megtérítem. Biztos Lefauchcux- 
fnltíímmlr, 16-05 12-^s i6-os 12-ős
lull Ilii VíiA barna 120» 1-50- Lancaster barna 1.50, 1.80 100 drb 

.. , , zöld 1-eo, 1.se. » zöld 1.80,2.10 » ,*
,lgy v““a,trí Lefaucheux vary Lancaster toltényelibc 5-ös golyó, doboza 70 kr 
5,.,P1kr‘«r,HkL-m0nflg’ ,k'ttős zárral 7,-3 kilóra 8 80—7 frt. Töltényfojtá 

T f.r krL.Fa5gy“b,a-raart0,tt ÍO]tís 1 1™,0Z 1 f'<- Tollökésziildk 1.20 
?n7 To„fuy^becsavaro 3.at)—4 frt. Gyutacs-bellié,«S 85 kr., 2.40—4. Por-mértéi 
nOkr- cotrszt,to vessző szétsrófolható 1.10. Tisztítóeszközök drót, sörte, szivacsból 
3d kr. fegyverolaj o0 kr. Fegyverszíj -.80,1,2. Fs-gy verzsftk 4.5C, 8, 10 frt 
£=™c,n> f=gyversz=krény .3,12frt. Vadíisz-Mskak vízhatlan kelme és chagrin- 
borbo j-nO-7 frt oorjuborbol 6-12 frt. Nagy nyul-zsíkkal 7.50, 9, 12, 14.50 
Kötött zsákok vadakra 3 .a. V adász-táski.a fürjtáló 1.75,3.50. Madár-zsinoi 
?!' kIj' ,.^qcT,"!'r‘:?>:,,Vek 2' 3 5°. 5, 7 frt. Tölténytartó kemény ango 
IsSLm’d^b’röh-íí Irltsny,r» ,8'75r'- I0, I2' NaCT erős töltény-szekrény zárral 
K, J0* í* vC, m o'e?’ ]? üt. kutyavezető-zsinór és línczok 70 kr., 1,2 frt 
Kuty a-njakravalo 1.40, Z.oO. Kutyadresszrr nyakcorallok 1.50, 2 frt Kutya-osto:
, , „ VJvaros‘ aeuraszó-ostor 4, 6, 8 frt. Vzulilsz-kürtők
jelnrid-üfpzsk 60 kr., 1, 2, 6, 12 frt. VHclcsalosatdk fúrj, fogoly, kácsa

Áryn ’ °í rZa-V?=ŐS 'S15. vadak ha"líiil utánzó sípok 60, 80 kr 
í rokafogo 2.60. Hajtovadászathoz erős bangó kelepelS 1.50 

».nlAsz-szíkek bot gyanánt használhatók, 4.20,6, 7.50, 10 frt. VariAsz-mz- 
III.»Ili, labszarsjJo -ros vízhatlan kelme és bőrből 4.50—7.50. Vadász tapló
niLlb l l f« " ’■ I 5°. 2 üt, pohárral 2, 3, 5 frt. Berendezett 
pszitz. Ksk 3, 4, 6, 8 üvegre 7, 9, 10.80, 12 frt. Jó fogísu Buldogg vadász-ké-
I frt. Tj szenzedheto vadász-kés villává! 1 frt. Vadász-török 2.50—4 frt. Szarvas
löfésze1g>pvkats'r14>rlf’frt' ”,1l“tSÜKnak Flobert-puska nem durranó
•°50 m vagy madarakra 7.50, 10, 12, 18, 20 frt. Flobert-pisrtol)
V-s. ILwJk, [0b'r':tÍ7n>’'k 100-a golyós 45 kr., 1.50, sörétes 1.20, 2.21? 
,ní?al ? -Urí° bohoczcza!. 3 75, 5.50. mozsárral 8.50. Légpisztoly szót
II flí '/ j Ec'íar'lus uveggömb-dobógép galamblövészet tanulásához
é-l-ólz« P^hjlylyel toltottuveggomb 3.50. Belőtt vontcsövű biztonsági revol 
verek 2.) toltén) nyel 5, 6 7 frt, díszesebb kiállításban 6, 7, 9, 12, 30 frt. Ango 
5 do»g kis formájú, erős lovesu revolver 10, 11, 18 frt. Női kis revolver 8 frt 
Pnn»Vfr t"°Jt,7nyek 10<!:a, h;0- '' frt- B°xrr, életmentő a mellényzscbb-n 1 frt 
hS»nvere~T£ rff Ke’!‘?^otr, vadftsz-dra 10 frt. Angol disznó-

Felcsato^hato^arlcantyu 2 frt Rhinocerosbőrböl vágott amerikai lovagló-vessző
^frt BizSnS Siló r“ kri' .1Ófr°/tirozó k=ztVű 90 kr., rugany lódábmentö 
ken/Seú o b-' 1D-Iampás olajra és petróleumra 2, 3 frt. Russ-féle bör-
-i-zt tisához d„bnom25 sír !írta?ara/° kr., 1, 1.50. Ezüst s más éreznének 
* 3Ztltasához doboz *.5, oO kr. Kocsimosishoz szivacs és szarvas-bőr 1—2 frt.<-

párisi czikkek személyes oltalomra stb. Bctcg^pcr 
lásra: Allövet-fecskendő 3, 5 frt. Anyaméhfecs­
kendő 1.75—5 frt ............................ _ 'Léggel tölthető fej- és ül<7 
pärnftlc 6, 8, 10 frt. Erős gummi es6köpen> 
kámzsával 10, 12, 20 frt. Anyáknak önműködő 
gyermek-tápláló üveg 1.50. Erős gyermek-kocsi 
7.50, 10, 16 frt. Uj kocsi, bölcső gyanánt is hasz­
nálható 15 frt. Teljes torna-késxülék utasító 
oskolával 15 frt. Színes papir-lam pionok 
kerti ünnepélyek kivilágításához 20, 30, 40 kr 
Kevés erővel kezelhető dohányvátfó nagv 

. ., . , , , , f°gas hajtó-kerékkel, két késsel 18 frt. Hibátlan
tajték raaterapipa ezüst kupakkal, szépen szívódik, 8.—Houblon kész cigaretta-papiros 
szopokaval 3 nagyságban 100-a 35 kr-, hozzá toló-gép 30 kr., szárazon szívó csa 
torna* vadász fap.pa 1 1 30 Automat cisaretta-készitö. egyszersmind 
donany-szelencze, a fedd hétévesé áltál kész cigarettát nyerünk, 2 frt. Leeiobb 
franczia ciearetta .apirok 10, 15 kr. Kanóczos tüzszerszám 85 kr

*»_ Ertes.tés ntazdknnk. Erős kézi kofferek 3—35 frt. Kézi és vállra 
függeszthető táskák 3 50—20 frt Legczélszerűbben berendezett úti toilette-tekercs 
9 . ^eb-ivopo^liarak 40 kr.—2 frt. Angol borotva-kés 2 frt. UJ universalis
.t:i-íuk«>r 2.0Ü—5 frt. Kipróbált ébresztő-óra 5.50—10 frt. Időjósló-barát 40 kr 
legmerovel nagyobb 1.50. •

Meg nem felelő tárgyakat visszavesz,
^róba-me^rendeléseknél nagy képes árjegyzéket mellékel

j^ERTÉSZ TÓDOR
Budapest. Dorottya- utcza 1. szám.

jkir. kizftról. gzabadalm. czipőgyár.
TÖBB KIÁLLÍTÁSON ÉRDEMÉREMMEL KITÜNTETVE.

Temesvárt m ó k c zí j>öír y
BlDAPESm, király ■ utcza 1. sz., b. Orezy-féle báz. lfagyban és kicsiben.

Hölgyek számára.
Éber lasting* vagy bőr-ezugos to­

pánokat, magas vágással, a leg­
finomabban kiállítva frt 3.—

Czngos bőr-topánokat, erős cha­
grin- vagy bornyubörböl veres ne­
mez béléssel, szegelve. Dupla talp­
pal esős időben tartós frt 3.40 

űluszka lakk bagaria gnnuni- 
ezug-os topánok, szegzett dupla 
talppal, finom munka magas vágás­
sal roccoco sarokkal frt 4.50

Urak számára.
Topánokat, bomyu- vagy bagaria 

bőrből, szegzett és srófolt dupla 
talppal igen erős frt 4._

Posztó-topányokat orosz lakk- 
bőrből, szegezett dupla talppal és 
srófmunkával, munkába és esős 
időbe való, frt 480-tól 7 frtig. 

Topánok muszkalakk-bagariá- 
ból glacé- vagy ohagrainszár- 
toldással, szegzett és srófolt dupla 
talppal f frt 4.80

Térdcsizmákat, dupla bagaria bőr­
ből háromszoros csavarral ellátott 
dupla talppal, vizmeptes frt 8.50 

Ugyanaz oroszlakk-bagaria-bőr- 
ből frt 12.— vagy valódi muszka 
bagaria.

Térdestzmák csattal dupla baga­
riabőrből erős talppal fiuk számára 

598 frt 4.—
'! ^rendelések postai utánvét vagy az összeg beküldése mellett legjobban 

teljesittetnek. — Kimerítő árjegyzékek ingyen.

ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS

soioND Istókba,
ASSZÓGÁJA!

A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten megjelent és minden 
könyvkereskedésben kapható:

Nyelvtanok, szótárak,
társalgási kézikönyvek.

Biíonfy Ferencz. Angol-magyar és magyar-angol szótár.
Angol-magyar rész. 4 frt, félbörkötésben 4 frt 80 kr. Ma­
gyar-angol rész 4 frt, félbörkötésben 4 frt 80 kr.

Conrsier E. Franczia és magyar beszélgetések és társalgás 
kézikönyve. Karády Ignácz által. Ötödik kiadás. 1 fi t 20 kr. 
Vászonba kötve 1 frt 60 kr.

Baspey Tamás. Angol társalgási nyelvtan iskolai és ma-

gúthasználatra. A magyar nyelvhez alkalmazva Rans- 
ourgh Zsigmond. 2 frt 80 kr.

Karády Ignácz. Első oktatása a franczia nyelvnek. Harma­
dik kiadás 30 kr.

Hártonffy Frigyes. Teljes franczia és magyar szótár. I. kötet: 
Franczia-magyar rész 4 frt.

Hóié. üj magyar-franczia szótár. Harmadik kiadás. Irta 
Babos Kál. 1 frt 60 kr.

Ollendorff H. G. Eredeti angol nyelvtan uj tanrendé. Átdol­
gozta Egan James. Második kiadás 1 frt.

Palóczy Lipót. Franczia nyelv és olvasókönyv. A középisko­
lák alsó osztályai számára. I. rész 1 frt 20 kr.

Bansbourgh Zsigmond. English reading book. Iskolai és 
maganhasználatra. Magyarázó szavakkal és kérdésekkel

1 frt 60 kr.
— Key fű Gaspey’s english conversations-Grammar. 40 kr. 
Sasváry László. Franczia nyelvtan. Elméleti és gyakorlati 

tankóAyv iskolai és magánhasználatra.
Első folyam, második kiadás 60 kr. Második folyam 90 kr. 

— Franczia olvasókönyv. Iskolai és magánhasználatra. 
Elso resz _ ' 70 kr.
Petit livre frangais, Franczia tankönyv 4—8 éves gyer­

mekek számára 4o‘kr.
Schwiedland Frigyes. Elméleti s gyakorlati franczia nyelv- 

tan, iskolák, intézetek számára s magánhasználatra. Har­
madik olcsó kiadás 80 kr.
Franczia nyelvtan iskolák és magántanulók számára 

négy folyamban. Egy-egy folyam ára 80 kr.
Somogyi Ede. Olasz társalgási nyelvtan iskolai és magán- 

nasznalatra. A Gaspey-Sauer tanmód szerint 2 frt.
Szépváry G. Olasz és magyar beszélgetések kézikönyve.

Második kiadás 70 kr.
Theisz Gyula. Franczia nyelvkönyv. Olvasókönyv. evakorló- 

konyv, nyelvtan, szótár. 1' fit 40 kr.
Thibaut M. A. üj franczia-magyar és magyar-franczia zseb- 

szótár. Két kötet 1 frt 40 kr.
A két kötet egy félbőr-kötésben 3 frt.

Tipray János. Gyakorlati franczia nyelvtan. Két tanfolyam. 
Második kiadás. Egy-egy tanfolyam 50 kr.

1L6»

szó

ellett,
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Í'ííSJ-O.—, BŐI* és gy 
lábbeliek raktá

ajánlja a n. é. közönségnek 1 
lidabban. kiállított nagy vá 

lábbeliek saját készítményeit, jutányos árak
Vidéki megrendelések pontosan teljesitte

Kívánatra képes árjegyzék szívesen megl L
RAKTÁR ES GYÁRTELEP:

Budapesten, V. kér., nagy (3) korona-uicza, templom

''áSí Ajánljok i-öszlettorle.sztésrr

BÉCS VÁROSI SORSJEGYEKET
133 frt 50 krért. Tőzsdei árfolyai
mint az első részlet 20 forint beküldendő a hátralék jelei:« 
folyó kamataival 24 hónapon belül tetszésszerinti időkör 
összegekkel törlesztendő. A vevő játszik a befizetések 
zásokra, melyek legközelebbike már október 2-s

200.00Ö frt fö- és sok melléknyoreményn1
Hasonló törlesztési feltételek mellett ajánl

3°0-ös osztr. földMiel sorsjef
(évenként 6 húzás.) 105 frt tőzsdei árfolyam ÍOO
első részlet 15 frt, legközelebbi húzás okt. I5-én
remény 50,000 frt. A sorsjegy kamatai a befizeti :• 
vevőt illetik. A két sorsjegy együtt 236 frt, első rés.:

A részletfizetés által nyújtott előnyért egyszer -:s 
korra számított alig 5®/o-nyi jutalék bizonyara me ]/ j. , 
csekély. A hátralék után fizetett kamatnál több éif 
vöt illető játékjogosultsága. — A Bées város- r , 
évenkinti 4 húzására például 4 Ígérvény á 3 fr 
kerülne, fizetett összes kamat pedig csak 9 frt 31 ,.f

A törlesztési feltételeknek még az a kiváló elé - 
hogy a vevő igényét a már teljesített részletfizetés . 
tési határidő mulasztás miatt el nem veszi

Elmúlt mán Szeptembör, megazuténg Qguszt, 
Fellép mán a Palya, meg a Dummer Őguszt 
Kókler Jókler Mókler csinál hókusz-pókuszt, 
Megnyitotta Istók a «Mameluk-cirkust». 

Publikum! végy lókust!
Tvisza nagy mülovar tesz lovára nyerget, 
“Többséget» a szabott körben körülkerget 
Sanyi híres prímás hegedűt nyekerget, 
Tányéroz Terefór, és a Maxi jermek 

Szedi a spergeldet.
Y-láng-Y-láng Laljos, óriás kínai,
Kést nyel, mint mutatják óriás kínai.
Gsepüt rág és tüzet izzad Cserna Laji. 
Tótágast fog egész «Nemzett»-ség állam, 

Tyiszának fijaji!
Nagy dobot fog ütni gróf Hopszaszapáry, 
Aldzsi az Gömböcscsel rókatánezot járni,
Hugh és Zsül bosnyák sörtvést borotválni,
Az eszlári sakter magát produkálni.

Tessék besétálni!
Lészen, a mi lészen, ékes látványosság;
Hét sakterek a kis Esztit sakterozzák.
A húsvéti pászka akkor nem kap kozmát,
S büntetésül felköttetik — a bíróság.

Ez lévén igazság!
Megmutatja mindezt Istók egy kulcslikon. 
Nosza hát, sétálj be, érdemes Publikom 1 
Két (lores az ántré, szúrd ki, kutyafikom,
S megszakadsz nevetve a sok spektáklikon, - 

En mondom 1 A bion!

1882. szepí. ©9. sz. Ára 1 fii

BUDAPESTI SZEMLE
* Tud. Akadémia megbízásából szerkeszti

gyulai pá l.

Wf RD l ADOLF, bank- és váltóüzlete V znmai

kitüntetve arany di 
nyal és számos ere 
vábbá borszivattyul 
szóló-gépeket, csöve 
dennemü pincze-esz 
szerszámokat legolest

DEUTSCH A3
Budapesten, múzeumi

Képes árjegyzékek b
Elarusitok engedményt xiye

A1. Tud. Akadémia könyvkiadó v
Harmadik cyklus 1881—83.

Első sorozat. Történelem. 
GoMzieher Ignácz: Az iszlám. (Eredeti.) Egy kö
Baske Lipót: A római pápák, egyházuk és álla 

és VII. században. Fordítja Lehr Aloert. Háro 
Symonűs LA.: A renaissance Olaszországb 

; Pulszky Károly. Két kötet.
Thierry ámadé : A római birodalom képe Róma 

a nyugat-római császárság végéig. Fordítja Cs 
Egy kötet.

Előfizetési föltételek.
ihtóber—december évnegyedre 
} kt éber—márciu s félévre

TARTALOM:
Bajza József. — Péterty Jenőtől.
Enea Silvio de Piccolomini mint humanista. (III.) Pór

Antaltól.
Az adóátháritás elmélete. — Tisza Istvántól.
Protestantismus és panszlávismus. Ballag! Gézától.
Fraknói s a középtanodai törvényjavaslat. (II.) — m.
Közgazdasági szemle. — Földes Bélától.
Hero és Leander. Schiller után németből. Vargha Gyulától 
Le Play emléke. — Nagy Ernőtől.
Értesítő: Sonnenfeld Zs.: Lenau Miklós élete és müvei. F.__

Renan E.: L’Ecelesiaste. d. — Bokor József: Egy közép- 
iskola, m.— ! zr
A BÜDAPFSTi szriHTF mnix, a w x , -tíariy,a(f ^ sorozat. Jog- és államiul
4 SZEMLE, mely eddig évenként hatszor jelent Laveleye Emilé: Kormányformák az uíw;

meg 80— 90 ívnyi tartalommal, 1881 január 1-től kezdve havi Fordítja Tóth Lőrincz. Egy kötet, 
szemlévé változott át, s megjelen évenként tizenkétszer 120 György: A társadalmi élet törvényszerüs 
ívnyi tartalommal, az eddigi előfizetési ár mellett .,3d *“rd. körösi József. Egy kötet.

A Budapesti Szemle tájékozni igyekszik a magyar közön- : fír. Toídy ufezifi Kétk^180”^8 &lakulí 
séget az eszmékről, melyek világszerte foglalkoztatják a Cliffs Leslie, Bagshot, Gitten munkáiból ■ An-ol ' 
szellemeket s mintegy közvetítő kivan lenni egyfelől a szak- KS. PL11.lzugy‘ tanulmányok Fordítja FöldesBé 
tudomány és a mívelt közönség, másfelől a hazai és külföldi i ~a t' dllamok alkotmányainak isme
irodalom közt. E mellett az njabb folyamban szélesebb tért ® Sy tet
nyit a nemzetgazdasági közleményeknek, a m. tad. akadémia . A könyvkiadó vállalat első sorozatából évenk 
nemzetgazdasági bizottságátdltámogafva. 1V> a másodikból hatvan iv, a harmadikból szint

Megjelen évenként 12-szer 10 ívnyi havi füzetekben Flőfi ! an?01 «^kötésben fog 20—30 ives kötetekbei.

~ W «m .Sí ^■asasfsstí&ss’.
Minden egyes füzet külön kapható : ára 1 írt. ; kötésért kötetenkint 40 krajezár számittatik.

Az előfizetési pénzek az alulirt társulat kiadó-liivatalába kiil- Az aláírás egy sorozatra is elíogadtaiik de három
ndok be, vagy a könyvárusokhoz, a kik «„'„tár. fai _____ i. i ------- -—

Második sorozat. Irodalom. 
Alexander Bernát: Kant. (Eredeti.) Két kötet. 
Beöthy Zsolt: A szépprózai elbeszélés a régi m 

lomban. (A Kisfaludy-Társaság pályázatán iu 
munka.) Egy kötet.

Gyulai fái. 1 etőfi életrajza. (Eredeti.) Egy köte 
Szász Károly: A világirodalom eposzai. ( Eredet 
iaiue H,: Az angol irodalom története. Forditi 

gely. Négy kötet.

— 2 forint 
4 forint

Etőfizfitések, legcélszerűbben posta-utalványnval, a kiadó- 
uivatalba küldendők, Budapest, kerepes! ut 12,

A Bolond Istók kiadóhivatala.

dendök be, vagy a könyvárusokhoz, a kik szintén föl vannak 
hatalmazva elfogadásukra.

FRANKLIN- TÁRS ULA T,
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda Budapesten.

Schönwald Alfréd 

hiteles
f 1

t^~Epen most jelent meg az"^6

1854-es sorsjegyek könyve 12 frí
SÄ” Immár megjelent a

j bécsi communal sorsjegyek ^ 8 írt

1 Rudolf sorsjegyek . . .> 8 frt 
hitelsorsjegyek ... .^10frt 
3% földhitel sorsjegyek. :0 löfrt 
tiszai sorsjegyek . . előírt jg
Prospektusok ingyen, próbakönyvek kívá­

natra megtekintés végett megküldetnek. 
Megrendelések a kiadóhivatalhoz küldendők

Bécsbe, L, Bauernmarkt 7.
Elismert legjobb és legolcsóbb 

sorsjegy-értesítő könyvek.

hazai ipar p

j A jelen harmadik cyklus pártolói az előbbi 1 
megjelent minden munkát egyenkint az ered, 

! áron (kötetenkint ! frt í)0 kron) szerezhetik m 
jegyzékek bermentve küldetnek.

Aláírásokat elfogad
A 31. Tud. Akadémia könyvkiad!

r Legnagyobb raktár
svéd, strassburgi és 
ó-német (Renaissance)

agyagkályhákban
takaréktűzhelyek

és kandallókban
a legelegánsabb kiállítással, gömöri tüzmentes 
a£yagból, különböző nagyságban és színben.

Mintarajzokat és árlapokat ingyen és bérmentve 
küld ___

MAYER EDMUND F.
első egri agyagkályha gyári társaság 

központi raktára
Budapest, V., Mária- Yaléria-utcza 1J/.. s~z. Á

ELSŐ MAGYAR ASZTALOS-TÁRSULAT
Budapest, V. kér., Lipótváros, bálvány-uteza 1

Minthogy azon körülménynél foghelyzetben Yagyunk.Á legjobb "anjSl^zmt jTmunkS1* 
fa»agó,b„to,okban a lehető legolcsóbb árakon ärusithatni^b^kX^nl

mintákból álló dúsan felszerelt rakvevőinknek egyszerű egész legválogatahb 
ajánlani. Árusítunk készpénzfizetés mellett :

30 forinttó f 1

1 otomane
Finom ágy és ebédlőberendezések tölgy és diófából. — Képes árié 
ingyen es bermentve küldünk. - Vidéki megrendelései- ino „ mellett teljesittetnek. - Csomagolásért 4 «/„. Íbutor jSgáért'kezesi

maoyar asztalos-társu
Budapest, V. kor, Lipótváros, hálvácy-ntcza

2 chiffon, fényesítve, diófából.,
2 ágy fényesítve, diófából „
1 széthúzható asztal 12 személyreÜ «
1 íróasztal fényesítve __ w
1 painlag, 4kis,2nagy zsölleszék jutakelmek 
. f " “ w « crep «
1 * \ u - w « ripzs «
; “ 4 « 2 « ff selvem«
J ” b szék npsz- és jutakelmébul

11. i

Wk

ivo-

676 
•^ágtigyér.

XV, .

ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS**«

BPBS CSALÁDI LAPOK
SZÉPIRODALMI ÉS ISMERETTERJESZTŐ KÉPES HETILAPRA.

Felelős szerkesztő: Komócsy Lajos.
évfohamPáha k^t'ní^mmde^nnéí tbb^ MzonvWa*^ Részét körében fehnerülö minden mozzanat. Minden szám- 

■ V’ minaennel jobban bizonyítja, hogy hoz egy ívnyi külön regeny-melléklet könyvalakban. Ha-
vonként,, Nővilág “czimü divat-

., ami
nagy hézagot pótol a magyar 
családok körében. Miután kí­
vánatra mindenkinek küldünk 
mutatványszámot s egészen 
tájékozó előfizeted felhívást, 
e helyen csak röviden emlé­
kezünk meg a közkedveltség­
nek örvendő lapról. A «Képes 
Családi Lapok» három ívnyi 
tartalommal jelen meg a leg­
díszesebb kiállításban, szép, 

L fényes, színes borítékban.

I A «Képes Családi Lopok» a legolcsóbb, legter­
jedelmesebb, legdíszesebb magyar hetilap. , 
Megjelen minden vasárnap egészen ingye­
nes regénymelléklettel. — Külön (ingyen) 
»•Divatlap“ és külön (ingyen) ,,Gazdasági j 
és háztartási lap“. —- Gyönyörű jutalom- ‘ 

kepek és rendkívüli kedvezmények. 
Megjelen tízezer példányban.

Minden szám sok művészi kivitelű képet hoz. A főlap­
ban vannak eredeti s a külföld legnagyobb íróiból for­
dított rövidebb regények, elbeszélések, rajzok, életképek 
humoreskek ; eredeti s más költemények, a főváros, vi- 

. , 6ék s külföld válogatott fontos hírei; az irodalom és
egwozelebbi évfolyamban külön regény-mellékletkép „A

lap számtalan képpel, szabás­
rajzzal stb. és „Gazdasági és 
Háztartási Lap“ is jár ingyenes 
mellékletkép. A boríték"telve 
a komoly s tréfás talányok min­
den fajával. A közönségnek in­
gyen áll rendelkezésére «Kér­
dések», «Feleletek», «Ajánla­
tok» részére a társalgó csar- 
nok. — Minden negyedévben

, . _ .............gyönyörű színes mümelléklet
egészen ingyen. Ezek közül eddigelé megjelentek • Prielip 
Cornelia Felekiné Munkácsy Flóra? Paulayne, Helrev Lauraß/aAane Lujza,Sz/gafiJózsefslegutóbbJásziy Mariasszony pom-
ptean sikerült arczképe,. E gyönyörű arczképcsarnokot foK- 

MÉTEL7 TTTltrÄ* 87 a - Za‘ k;ZOnSég müveszn6it- művészeit ismeri

w “^ÄSd,fSrkn„Sf,re84n,'lMliükb-
^^^.El0ÜZeteS1 ar: eSéaz évre 6 írt — félévre 3 frt — -• ebmentve.
MEHNER VILMOS Uiadóhiva tala : negyedévre 1 frt 50 kr

BUDAPE S T papnövelde-utcza
szám alatt.

neoschil„„ — ALAJOS
Ui t,i0''™ kötszerek-, gyógy- ós betegápoláshoz való készlete

BUDAPESTEN, IV., váczi-utcza 27.
Van Szerencsem becses figyelmét a leauibh 

mely e téren a legtökéletesebbnek " ' '
eddigi szerkezetüket, mert

-nesuo

sz.
szerkezetű mülábaimra 

bizonyult. — Ezen müláb fölülmu 
mozgásaiban annyira tökéletes, hogy a val< 

teljesen pótolja és minden tag-hiánynál, az alsó v 
ezornbnal is alkalmazható. - Ezen elmés és a legk 
székben gondosan összeállított szerkezetű mülábak 
jótállásra is kepes vagyok készíteni Minden őrs 
f^nia]<Í|almaZOtt-, A püűséges gipszlenyomások u 

j • j., készíttetnek el.— Ajánlom továbbá lábéi 
(lóláb,jepemet, mely a legsúlyosabb esetekben is 
Sr « mellett alkalmazható. Legújabb «; 
leiegyenestarto, ezen általam föltalált ftuegvenesl 
_ay-zerusege, mint czelszeriíségc miatt is eltér az ei< 
b U ■,lte.g. m‘nden feltűnés nélkül és <>gész kém
használhatja. Gyermekeknél 15 éves korig biztos
Credtnenynye alkalmazható. Hátgörbülésekre Aolic
nó7ntf=‘lVzerM?c-tu ruSJuyos egyenesiartemat, mei> 
pótolja az eddigi nehézkes szerkezetűt s a könny 
kcnyelmessége mellett a kívánt ezélt vele elérheti 
telve bátor vagyok a t. tanár és orvos urak figyeli 
tont sorolt orthopaediai tárgyak megszemlélésére 
hogy azoknak gyakorlati czélszerüség -röl meggyőző 
rezhessenek. \ idéken előforduló eseteknél kérem te 

leimi sziveskediók A°mmíl ,10.zzám fordulni és arra vonatkozó adatokat ) 
nákm készittetnoks Z °=sf«8.-« "evezett „j szerkezetű készletek csak 
mai latom el Továhhá neta an' visszaélések kikerülése végett a szabadak • 
ajánlom a ieienW naSy raktart tartok mindennemű sérvkötőkböl és k 
mely 1878-ban ttu Va*1 saját találmáuyu ruganyos sérvk '; '
találtatott — reimairoaLIkaZ4Ílt0tfls a *eSclső orvosi tekintélyektől czél 
czikkek és külunlevlJ-ór6 ,v,a!?sztek mindennemű sebészi műszerekből, rr ■ 

ni.... . K c BlunlegcsaeEekbnl. úgy szinte nagy raktár mindennemű kötsz .risboi.

aján-

•odül
7.áin

1882
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CSAK BÉRMENT^

e:
Vidékre postai 
Egy eg- sz évr€ 
Egy fél évre ... 
Külföldre: 3 h 
Franczia-,Olasz-, 
országokba, Svi 
valamint amaz
szerződéshez +?d

Egyl

mai

it

Napról- 
gyülés 
hát a kor 
vetni azza 
szágg3TŰlé 
henye mu 

A mait 
az ellenzé 
tólagos te 
s munkál

A páriái 
vett igény 
Sőt anny 
régebben 
De a kor 
gyobbjav 
kavágyám 
volt késze 
tál sem.

Gróf Sz; 
jól emléke 
elő költsé; 
nem foglal 
a pénzügy 
nagy rész 
Az évnek 
tanácskoz 

A költs 
delmes és j 
séges ta£ 
párt kellöli 
kötelesség! 
vetés tárj 
reform-mi 

Az az: 
mány kelti 
javaslatok^ 
dés a kori 
ban ismétd 

A deleg 
bosnyák kj 
fölmerült 
ellenzék ni 
kenyeret 
vei nem sil 
ellen, mely 
vetés alakjl 
mind a kői

A reforrj 
kormány.

A közép| 
zásság résj 
kát egye né 
sült példái 
javaslat isj 
közadók 
tási birósá 
a kormányl 
nem is süif 
sürgetése 
tán, hogy 
Iveket a 
tak le s er 

A két N 
tekintetber 
tavalyi.

Először 
időt nem

«Mi, a kit 
képviselünkj 
Steel Institi 
a főváros m| 
egyesületén«

Büszke 
mondta volj 
világot kor 
vas. Egy 
mentette 
ezüstje-arar 
vad gőgjét« 
vas, melv hl 
a vas extrát 
mázsa ebi 
elgondolni t| 
az egész v! 
z be az égéi

Megátkoz
ság, hogy 
vason utazc 
ták a földit 
bolond fi-te 
dalkozhatl 
gves jóvolt 
bar masrv 'I 
van, mu sii 
ban maga 
bol készül: !

Pediu
masabb unj 
meg volta 
a völgybenl 
nék ólomní 
kos bot, Rd 
kezdve alá] 
kand-turái 
Olyankor 
fold háta íj 
ásít elő a 
kiónikás nő 
berek, még 
arról be s/J 
bizonyosna 
egy csenevl 
ellent fogyj 
nagy nehéz 
gatni cnr 

Sáspadtj

.


